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Departamento de Euskera y Cultura
ORDEN FORAL de la diputada foral de Euskera y Cultura 1162/2016,
de 20 de abril, por la que se resuelven las solicitudes de subvención
presentadas al amparo del Decreto Foral de la Diputación Foral de
Bizkaia 182/2015, de 1 de diciembre, por el que se aprueban las bases
reguladoras y la convocatoria destinada a la Muestra Itinerante de Artes
Visuales Ertibil-Bizkaia durante el ejercicio 2016.

Departamento de Administración Pública
y Relaciones Institucionales

ORDEN FORAL de la diputada foral de Administración Pública y
Relaciones Institucionales 3359/2016, de 21 de abril, de subsanación
de la las relaciones de admisiones, exclusiones y desistimientos de
la convocatoria de técnica o técnico de la Administración General,
Subescala Técnica, Clase Técnicos o Técnicas Superiores, así
como la designación de los integrantes de los Tribunales de la Pruebas
Selectivas aprobado mediante Orden Foral de la diputada foral de
Administración Pública y Relaciones Institucionales 2592/2016, de 23
de marzo.
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Euskara eta Kultura Saila
Euskara eta Kulturako foru diputatuaren 1162/2016 FORU AGINDUA,
apirilaren 20koa, Bizkaiko Foru Aldundiaren abenduaren 1eko
182/2015 Foru Dekretuaren babesean aurkeztutako diru-laguntzeta-
rako eskabideak ebazten dituena. Foru dekretu horren bidez, oinarri
arautzaileak eta deialdia onartzen dira, 2016ko ekitaldian Ertibil-Bizkaia
Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako deialdia emateko.

Herri Administraziorako
eta Erakunde Harremanetarako Saila

Herri Administraziorako eta Erakunde Harremanetarako foru diputatuaren
3359/2016 FORU AGINDUA, apirilaren 21ekoa, martxoaren 23ko
2592/2016 Foru Aginduaren bidez onetsitako deialdiari dagozkion
onartutakoen, baztertutakoen eta uko egin dutenen zerrendak zuzen-
tzen dituena. 2592/2016 Foru Aginduaren bidez, batetik, Administrazio
Orokorreko eskalako teknikarien azpieskalako goi-mailako teknikaria espe-
zialitatean zenbait lanpostu betetzeko deialdiari dagozkion onartutakoen,
baztertutakoen eta uko egin dutenen zerrendak onetsi ziren eta, 
bestetik, hauta-proben epaimahaietako kideak izendatu ziren. 
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I. Atala / Sección I

Bizkaiko Lurralde Historikoko Foru Administrazioa
Administración Foral del Territorio Histórico de Bizkaia

Foru Aldundia / Diputación Foral

Euskara eta Kultura Saila

Euskara eta Kulturako foru diputatuaren 1162/2016 FORU
AGINDUA, apirilaren 20koa, Bizkaiko Foru Aldundiaren
abenduaren 1eko 182/2015 Foru Dekretuaren babesean
aurkeztutako diru-laguntzetarako eskabideak ebazten
dituena. Foru dekretu horren bidez, oinarri arautzaileak
eta deialdia onartzen dira, 2016ko ekitaldian Ertibil-Biz-
kaia Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako deialdia emateko.

2015eko abenduaren 10ean, Bizkaiko Foru Aldundiaren aben-
duaren 1eko 182/2015 Foru Dekretuaren bidez, Ertibil-Bizkaia Ikus-
arteen Erakusketa Ibiltarirako deialdia 2016ko ekitaldian diru-laguntzak
emateko oinarri arautzaileak eta deialdia onartzen zituen arautegia 
argitaratu zen.

Foru dekretu arautzaile horren 7. artikuluan xedatzen dena-
rekin bat, epaimahai kalifikatzaile batek ebaluatu zituen eskabideak,
eta hark —Euskara eta Kulturako foru diputatuaren 2016ko otsai-
laren 1eko 317/2016 Foru Aginduan xedatutakoaren arabera izen-
daturik (Bizkaiko Aldizkari Ofizialean, 23 zenbakia, otsailaren
4koa)— Bizkaiko Foru Aldundiko Euskara eta Kultura Sailaren titu-
larrari berari igorri zion eskabideon ebazpen-proposamena, 2016ko
martxoaren 15eko aktak jasotzen duen legez.

Deialdi honetako diru-laguntzak emateko aurrekontuko muga
46.000,00 euro izango da.Diru-kopuru hori 2016. urtean indarrean
dagoen aurrekontuko 46200,450101,0405 partidaren kontura
(2007/0214 proiektua, 450101 gastu egitaraua, 0405 organikoa)
ordainduko da, Bizkaiko Foru Aldundiaren abenduaren 1(e)ko
182/2015 Foru Dekretu 14. artikuluan —Aurrekontuko partida— eza-
rritakoaren arabera.

Horrenbestez, zerbitzuaren 2016ko martxoaren 15eko epai-
mahai kalifikatzailearen txostena aintzat harturik, beheraxeago azal-
tzen dena xedatuko dut. Horretarako, kontuan hartzen dut zer esku-
men ematen dioten honako arau hauek Euskara eta Kultura Sailaren
titularrari: Bizkaiko Kondaira Lurraldeko Foru Erakundeen Hauta-
pen, Antolaketa, Erregimen eta Funtzionamenduari buruzko 1987ko
otsailaren 13ko 3/1987 Foru Araua (39.i eta 67.1. artikuluak), Foru
Administrazioa ematen dituen diru-laguntzen araubide juridiko oro-
korra arautzen duen 2005eko maiatzaren 31ko 5/2005 Foru
Araua, Euskara eta Kulturako Foru Sailaren Egitura Organikoaren
Araudia onesten duen Bizkaiko Foru Aldundiaren martxoaren 8ko
42/2016 Foru Dekretua, eta arau horiekin bat datozen gainerako
xedapenak. Hala, bada, honako hau

XEDATZEN DUT:

Lehenengoa: Onestea foru agindu honen I. eranskinean jaso-
tzen diren eskabideak, eta adierazitako sari bereziak ematea, Biz-
kaiko Foru Aldundiaren abenduaren 1eko 182/2015 Foru Dekre-
turen babesean aurkeztuak (Bizkaiko Aldizkari Ofizialean, 237
zenbakia, abenduaren 10ekoa), eta haren bidez, oinarri arautzai-
leak eta deialdia onartzen dira, Ertibil-Bizkaia Ikus-arteen Erakus-
keta Ibiltarirako deialdia emateko.

Bigarrena: Onestea foru agindu honen II. eranskinean jaso-
tzen diren eskabideak, eta adierazitako sariak ematea, Bizkaiko Foru
Aldundiaren abenduaren 1eko 182/2015 Foru Dekreturen babesean
aurkeztuak (Bizkaiko Aldizkari Ofizialean, 237 zenbakia, abenduaren
10ekoa), eta haren bidez, oinarri arautzaileak eta deialdia onartzen
dira, Ertibil-Bizkaia Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako deialdia ema-
teko.

Departamento de Euskera y Cultura

ORDEN FORAL de la diputada foral de Euskera y Cultura
1162/2016, de 20 de abril, por la que se resuelven las soli-
citudes de subvención presentadas al amparo del Decreto
Foral de la Diputación Foral de Bizkaia 182/2015, de 1 de
diciembre, por el que se aprueban las bases regulado-
ras y la convocatoria destinada a la Muestra Itinerante de
Artes Visuales Ertibil-Bizkaia durante el ejercicio 2016.

En fecha 10 de diciembre de 2015 se hizo pública la norma-
tiva por la que se aprobaron las bases reguladoras y la convoca-
toria destinada a la Muestra Itinerante de Artes Visuales Ertibil-Biz-
kaia durante el ejercicio 2016, por medio del Decreto Foral de la
Diputación Foral de Bizkaia 182/2015, de 1 de diciembre.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 7 del mencio-
nado decreto foral regulador, las solicitudes presentadas se eva-
luaron por el Tribunal Calificador que, nombrado conforme a lo dis-
puesto en la Orden Foral de la diputada foral de Euskera y Cultura
317/2016, de 1 de febrero («Boletín Oficial de Bizkaia» número 23
de 4 de febrero), elevó a la consideración de la propia Titular del
departamento de Euskera y Cultura de la Diputación Foral de Biz-
kaia la propuesta de resolución de todas ellas, según consta en
el acta de fecha 15 de marzo de 2016.

El límite presupuestario asignado para la concesión de las sub-
venciones de la presente convocatoria viene determinado por la
cantidad de 46.000,00 euros con cargo a la partida: orgánico 0405,
programa 450101, económico 46200,450101,0405, proyecto
2007/0214, del presupuesto vigente del ejercicio 2016, tal y como
recoge el artículo 14 «Partida Presupuestaria» del Decreto Foral
de la Diputación Foral de Bizkaia 182/2015, de 1 de diciembre.

En virtud de lo expuesto, en atención a la propuesta del tri-
bunal calificador de fecha 15 de marzo de 2016, y habida cuenta
de las atribuciones que confieren a la Titular del Departamento Foral
de Euskera y Cultura los artículos 39.i y 67.1 de la Norma Foral
3/1987, de 13 de febrero, sobre Elección, Organización, Régimen
y Funcionamiento de las Instituciones Forales del Territorio Histó-
rico de Bizkaia y la Norma Foral 5/2005, de 31 de mayo, por la que
se regula el régimen jurídico general de las subvenciones otorga-
das por la Administración Foral y el Decreto Foral de la Diputación
foral de Bizkaia 42/2016, de 8 de marzo, que aprueba el Regla-
mento de Estructura Orgánica del Departamento de Euskera y Cul-
tura y demás disposiciones concordantes,

DISPONGO:

Primero: Estimar, al amparo de Decreto Foral de la Diputación
Foral de Bizkaia 182/2015, de 1 de diciembre («Boletín Oficial de
Bizkaia» número 237 de 10 de diciembre) por el que se aprueban
las bases reguladoras y la convocatoria destinada a la Muestra Iti-
nerante de Artes Visuales Ertibil-Bizkaia, las solicitudes que figu-
ran en el Anexo I de esta Orden Foral, concediéndoles los premios
especiales señalados.

Segundo: Estimar, al amparo de Decreto Foral de la Diputación
Foral de Bizkaia 182/2015, de 1 de diciembre («Boletín Oficial de
Bizkaia» número 237 de 10 de diciembre) por el que se aprueban
las bases reguladoras y la convocatoria destinada a la Muestra Iti-
nerante de Artes Visuales Ertibil-Bizkaia, las solicitudes que figu-
ran en el Anexo II de esta Orden Foral, concediéndoles los pre-
mios señalados.

cv
e:

 B
A

O
-B

O
B

-2
01

6a
07

8



BAO. 78. zk. 2016, apirilak 26. Asteartea — 8500 — BOB núm. 78. Martes, 26 de abril de 2016

Hirugarrena: Ezestea, Bizkaiko Foru Aldundiaren abenduaren
1eko 182/2015 Foru Dekreturen babesean, foru agindu honen III.
eranskinean jasotzen diren eskabideak (Bizkaiko Aldizkari Ofizia-
lean, 237 zenbakia, abenduaren 10ekoa), eta haren bidez, oina-
rri arautzaileak eta deialdia onartzen dira, Ertibil-Bizkaia Ikus-arteen
Erakusketa Ibiltarirako deialdia emateko.

Laugarrena: Kultur Ekintzako Zerbitzua agintzea deialdi hone-
tako ebazpena interesdunei behar bezala jakinaraz diezaiela, Biz-
kaiko Foru Aldundiaren abenduaren 1eko 182/2015 Foru Dekretu
8. artikuluan ezarritakoa bete dadin. 

Bosgarrena: Foru Agindu honek administrazio bidea amaitzen
du, eta haren aurkako errekurtsoa jar daiteke foru aginduaren aurka
aukerako berraztertzeko errekurtsoa aurkeztuz, Bizkaiko Foru Aldun-
diko Euskara eta Kulturako foru diputatu andreari zuzenduta, hila-
bete bateko (1) epean, edo administrazioarekiko auzi-errekurtsoa
aurkeztuz Euskal Autonomia Erkidegoko Justizia Auzitegi Nagusian,
bi (2) hilabeteko epearen barruan; epeok jakinarazpena egin eta
biharamunetik hasiko dira zenbatzen.

Seigarrena: Ebazpen hau Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argi-
taratzeko agintzea.

Bilbon, 2016ko apirilaren 20an.
Euskara eta Kulturako foru diputatua,

LOREA BILBAO IBARRA

Tercero: Desestimar, al amparo de Decreto Foral de la Dipu-
tación Foral de Bizkaia 182/2015, de 1 de diciembre («Boletín Ofi-
cial de Bizkaia» número 237 de 10 de diciembre) por el que se aprue-
ban las bases reguladoras y la convocatoria de Convocatoria
destinada a la Muestra Itinerante de Artes Visuales Ertibil-Bizkaia
las solicitudes que figuran en el Anexo III de esta Orden Foral.

Cuarto: Ordenar al Servicio de Acción Cultural para que, a los
efectos del artículo 8 del Decreto Foral de la Diputación Foral de
Bizkaia 182/2015, de 1 de diciembre anteriormente citado, proceda
a notificar debidamente a las interesadas la resolución de la pre-
sente convocatoria.

Quinto: Contra la presente Orden Foral, que agota la vía admi-
nistrativa, se podrá interponer recurso potestativo de reposición ante
la Ilma. Sra. diputada foral de Euskera y Cultura de la Diputación
Foral de Bizkaia en el plazo de un (1) mes a partir del día siguiente
al de su notificación o recurso contencioso-administrativo ante el
Tribunal Superior de Justicia del País Vasco en el plazo de dos (2)
meses contados de igual forma.

Sexto: Ordenar la publicación de la presente resolución en el
«Boletín Oficial de Bizkaia».

En Bilbao, a 20 de abril de 2016.
La diputada foral de Euskera y Cultura,

LOREA BILBAO IBARRA

I. ERANSKINA / ANEXO I

SARI BEREZIAK / PREMIOS ESPECIALES

Puntuak
Puntuak 

IFZ Eskatzailea Proiektua 
guztira

Emandako kopurua (€)
KE KB GF

Puntuación
Total 

NIF Solicitante Proyecto
Puntos

Importe concedido (€)
CE CI RF

72706611T GRACIA AZQUETA AMAIA 79 zenbakiko lana/Obra n.º 79: Paradis 10 10 10 30 1. saria/1.er Premio: 5.000,00
78996943Q YALDEBERE ARTEAGA IRANTZU 124 zenbakiko lana/Obra n.º 124: Gora Arriba horizontalean 9 9 9 27 2. saria/ 2.º Premio: 4.000,00
16081818B GOÑI ALONSO HELENA 126 zenbakiko lana/Obra n.º 126: Proyecto «Tourniquet» 8 8 8 24 3. saria/3.er Premio: 3.000,00

GUZTIRA / TOTAL 12.000,00

Puntuak / Puntuación

KE / CE: Obraren sortze-kalitatea / Calidad creativa de la obra.
KB / CI: Konzeptua eta berrikuntza / Concepto e innovación.
GF / RF: Gauzatze formala / Resolución formal.

II. ERANSKINA / ANEXO II

LAN AUKERATUAK / OBRAS SELECCIONADAS

Puntuak
Puntuak 

IFZ Eskatzailea Proiektua 
guztira

Emandako kopurua (€)
KE KB GF

Puntuación
Total 

NIF Solicitante Proyecto
Puntos

Importe concedido (€)
CE CI RF

78915435C ALDAMA VIRTO ANA PATRICIA 22 zenbakiko lana/Obra n.º  22: Camino al cole 7 7 7 21 2.000,00
71817574M ALZA SABATELLA CARLOS DANIEL 147 zenbakiko lana/Obra n.º 147: Music Movement 7 7 7 21 2.000,00
78952303L AURREKOETXEA ETXEBARRIA 121 zenbakiko lana/Obra n.º 121: S.V.P.P.B artxibo 7 7 7 21 2.000,00

NORA BEGOÑA
78996452P BURGE BADIOLA LEONARDO 112 zenbakiko lana/Obra n.º 112: Los talleres de Mettray 7 7 7 21 2.000,00
45628451Q CANTO COMBARRO URTZI 3 zenbakiko lana/Obra n.º 3: Ni estatus ni estatuas 7 7 7 21 2.000,00
78918223W CRUZA LE BIHAN MARION JOSEPHINE 38 zenbakiko lana/Obra n.º 38: From the other side 7 7 7 21 2.000,00

(de l’autre côté)
44687642E ESCONDRILLAS UGARTONDO ARANTXA 107 zenbakiko lana/Obra n.º 107: S/T 7 7 7 21 2.000,00
45752781P GARCIA ATUTXA IÑIGO 67 zenbakiko lana/Obra n.º 67: Ateak zabalik? 7 7 7 21 2.000,00
12397843S HURTADO LAMAS EDUARDO 56 zenbakiko lana/Obra n.º 56: S/T (lectura y vibración) 7 7 7 21 2.000,00
13305517V ISASI ARCE MIRIAM 25 zenbakiko lana/Obra n.º 25: Asta de bandera antifa 7 7 7 21 2.000,00
78926223K LOIZAGA SAN JUAN JONE 76 zenbakiko lana/Obra n.º 76: Lítica (I) 7 7 7 21 2.000,00
78995699Z LOPEZ IRURETAGOYENA UXUE 120 zenbakiko lana/Obra n.º 120: Poliforma 7 7 7 21 2.000,00
71139702N MARTIN VALDANZO GEMMA 6 zenbakiko lana/Obra n.º 6: Arqueología Industrial. 7 7 7 21 2.000,00

FASE I. GETXO-LEIOA
16077366K MARTINEZ ARROYO EDURNE 1 zenbakiko lana/Obra n.º 1: DCO 2022 7 7 7 21 2.000,00
04627028A MIGUEL BAUTISTA ESTELA 99 zenbakiko lana/Obra n.º 99: Organos 7 7 7 21 2.000,00
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Puntuak
Puntuak 

IFZ Eskatzailea Proiektua 
guztira

Emandako kopurua (€)
KE KB GF

Puntuación
Total 

NIF Solicitante Proyecto
Puntos

Importe concedido (€)
CE CI RF

44174215R PAN VEGA DAMARIS 30 zenbakiko lana/Obra n.º 30: Materia, memoria, 7 7 7 21 2.000,00
monumento

Y1854280B TOBAR ABARCA CARLA STEFANIA 154 zenbakiko lana/Obra n.º 154: Prisma 7 7 7 21 2.000,00
78948290P VIVANCO GUTIERREZ DIEGO 138 zenbakiko lana/Obra n.º 138: 7 7 7 21 2.000,00

Istanbul International Electric

GUZTIRA / TOTAL 34.000,00

Puntuak / Puntuación

KE / CE: Obraren sortze-kalitatea / Calidad creativa de la obra.
KB / CI: Konzeptua eta berrikuntza / Concepto e innovación.
GF / RF: Gauzatze formala / Resolución formal.

III. ERANSKINA / ANEXO III

EZETSITAKO ESKABIDEAK / SOLICITUDES DESESTIMADAS

Puntuak
IFZ Eskatzailea Proiektua Guztira Ezesteko arrazoia

KE KB GF

Puntuación
NIF Solicitante Proyecto Total Motivo de desestimación

CE CI RF

72316904M AGUIRRE NUÑEZ AIDA 35 zenbakiko lana/Obra n.º 35: Taking a photo of 6 6 6 8 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
the moment has become the moment kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

34 zenbakiko lana/Obra n.º 34: DEPRESSION 2K16 6 6 18 18 datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

44689657J ALAVA ROBINA RAISA 133 zenbakiko lana/Obra n.º 133: Cabra montesa 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78949160G ALCITURRI BELAUSTEGUIGOITIA 55 zenbakiko lana/Obra n.º 55: Eten 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
LUIS kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

45664337E ALVARADO RODILLA JENNIFER 54 zenbakiko lana/Obra n.º 54: Rojo 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
ESTELA kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

44160471B ALVAREZ GAINZA IZASKUN 47 zenbakiko lana/Obra n.º 47: Serie La Loba (2015) 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
46 zenbakiko lana/Obra n.º 46: COSMOS BETWEEN US (2016) 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78917678D ARROLA MARES CARLOS 127 zenbakiko lana/Obra n.º 127: Portuzaharra 2 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
128 zenbakiko lana/Obra n.º 128: Basque Art. Dep. 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16083961S ASENSI BLANCO RAQUEL 156 zenbakiko lana/Obra n.º 156: Sin cuerpo, sin voz 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

cv
e:

 B
A

O
-B

O
B

-2
01

6a
07

8



BAO. 78. zk. 2016, apirilak 26. Asteartea — 8502 — BOB núm. 78. Martes, 26 de abril de 2016

Puntuak
IFZ Eskatzailea Proiektua Guztira Ezesteko arrazoia

KE KB GF

Puntuación
NIF Solicitante Proyecto Total Motivo de desestimación

CE CI RF

78952303L AURREKOETXEA ETXEBARRIA 131 zenbakiko lana/Obra n.º 131: S.V.P.P.B write spirit gasolina zuria 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
NORA BEGOÑA kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

44341694V AZPITARTE MANDIOLA IRMA 134 zenbakiko lana/Obra n.º 134: EMARI 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16087588P BEISTEGUI HOYOS ITXASO 144 zenbakiko lana/Obra n.º 144: Radiografías 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
143 zenbakiko lana/Obra n.º 143: ¿Por qué? 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

44348822S BENITO PIRIZ MARIA 151 zenbakiko lana/Obra n.º 151: Percamino 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
150 zenbakiko lana/Obra n.º 150: Dos putos días 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

48564535N BERENGUER SANCHEZ ANA 59 zenbakiko lana/Obra n.º 59: «Exvotos» 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78910796G BIDETXEA ERCORECA IDURRE 61 zenbakiko lana/Obra n.º 61: Emakumea pentsatzen 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
60 zenbakiko lana/Obra n.º 60: Ardi beltza 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16087012F BILBAO URRUTIA IRATXE 32 zenbakiko lana/Obra n.º 32: Los días con sol 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
33 zenbakiko lana/Obra n.º 33: La Crew de Ramsay 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16618297S BIOTA ROBRES ASIER 105 zenbakiko lana/Obra n.º 105: Emergente/3 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
104 zenbakiko lana/Obra n.º 104: Paisaje de acción 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

44084271X BRIONES RUIBAL RUTH 31 zenbakiko lana/Obra n.º 31: Flaneur Domestique 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

09446574Z CAMPILLO FERNANDEZ SARA 64 zenbakiko lana/Obra n.º 64: Reserva natural I 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
63 zenbakiko lana/Obra n.º 63: Reserva natural II 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.
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76964135V CHUPS DE DIOS LLUNA 119 zenbakiko lana/Obra n.º 119: S/T 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

72817542W COCA BANDRES GABRIEL 81 zenbakiko lana/Obra n.º 81: Nostalgia 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
80 zenbakiko lana/Obra n.º 80: Tránsito 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

72463399J DEL RIO MORAN MIKEL 97 zenbakiko lana/Obra n.º 97: Glitch 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
96 zenbakiko lana/Obra n.º 96: Izandakoaren itzala 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

30692946K DOCAMPO BLADES SARAI 70 zenbakiko lana/Obra n.º 70: Donatien Alphonse Françoise was right 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
69 zenbakiko lana/Obra n.º 69: Hoodoo Policy 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16079453S ESCAURIAZA GORTAZAR PABLO 137 zenbakiko lana/Obra n.º 137: Relaciones 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

44687642E ESCONDRILLAS UGARTONDO 106 zenbakiko lana/Obra n.º 106: S/T 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
ARANTXA kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

71298088C ESTEBAN GARCIA MABEL 101 zenbakiko lana/Obra n.º 101: Platanera 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16077087H EZQUERRA CAMPOS CRISTINA 41 zenbakiko lana/Obra n.º 41: Espacios para anomía 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
42 zenbakiko lana/Obra n.º 42: Anomía 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78950386B FERNANDEZ RICO ELENA 72 zenbakiko lana/Obra n.º 72: Do not touch me I 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
71 zenbakiko lana/Obra n.º 71: Do not touch me II 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

45752781P GARCIA ATUTXA IÑIGO 66 zenbakiko lana/Obra n.º 66: Liquidación 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.
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45891818X GARCIA BENITEZ JON ANDER 90 zenbakiko lana/Obra n.º 90: FIZZY POWER-UPs 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

89 zenbakiko lana/Obra n.º 89: MULTI PRINT SHIELDs 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78921994R GARCIA GOMEZ INES 82 zenbakiko lana/Obra n.º 82: Mozar 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16085830K GARCIA IRAGORRI DEIENE 19 zenbakiko lana/Obra n.º 19: Digital-Analógico 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78934883X GARITACELAYA CANALES ANDER 139 zenbakiko lana/Obra n.º 139: Sal de mi mente 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

18452920C GARRIDO RUIZ TANA 140 zenbakiko lana/Obra n.º 140: Diecisiete 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16077526C GASPAR GARCIA LETICIA 15 zenbakiko lana/Obra n.º 15: ... Y bajó de los cielos 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

14 zenbakiko lana/Obra n.º 14: Star Trick 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78749432P GIL SOLDEVILLA ALVARO 12 zenbakiko lana/Obra n.º 12: Blup x 3 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

11 zenbakiko lana/Obra n.º 11: Ploff 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

44564887H GIL ZAPIRAIN OIER 4 zenbakiko lana/Obra n.º 4: J.G.I. 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16081818B GOÑI ALONSO HELENA 125 zenbakiko lana/Obra n.º 125: Proyecto Tourniquet 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

44561495F GOMEZ GUTIERREZ IVAN 22 zenbakiko lana/Obra n.º 22: El Humo 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.
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45751371R GOMEZ MIRANDA ANDER 28 zenbakiko lana/Obra n.º 28: Avant le silence 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

27 zenbakiko lana/Obra n.º 27: Headscape 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

45948490X GOMEZ MOLINA AYLENA 122 zenbakiko lana/Obra n.º 122: Tierra firme en medio del lago 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78934166Y GOMEZ-CORTAZAR ROMERO 83 zenbakiko lana/Obra n.º 83: El bosque encarnado 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

GONZAGA 91 zenbakiko lana/Obra n.º 91: Aguas rotas 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78999982L GONZALEZ ELEZCANO MARKEL 116 zenbakiko lana/Obra n.º 116: AUTO-4 (Arquetipos) 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16085471F GONZALEZ YEREGUI IZARO 153 zenbakiko lana/Obra n.º 153: EH Fatigue Nº 3 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

155 zenbakiko lana/Obra n.º 155: Humedad radical Nº 1 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

12397843S HURTADO LAMAS EDUARDO 57 zenbakiko lana/Obra n.º 57: Ruido.Nieve (29) 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78910447T IBAÑEZ LOZANO BRUNO 52 zenbakiko lana/Obra n.º 52: Cristo 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

51 zenbakiko lana/Obra n.º 51: Textura 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78942683J IPIÑA VIDAURRAZAGA ZALOA 9 zenbakiko lana/Obra n.º 9: Ventanas a un imaginario 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78896714K IRAGUEN ZABALA OIHANE 45 zenbakiko lana/Obra n.º 45: Lerro zuzenak 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16076872X IZAGIRRE MADARIAGA AITOR 39 zenbakiko lana/Obra n.º 39: Loty negarti 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.
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Y3496640X KUURE TUOMAS 73 zenbakiko lana/Obra n.º 73: Leth experiment 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

45669892B LAUCIRICA ALONSO VIRGINIA 142 zenbakiko lana/Obra n.º 142: Emakume guztiak dira jainkosak 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

141 zenbakiko lana/Obra n.º 141: Guda aztarnak 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78926223K LOIZAGA SAN JUAN JONE 77 zenbakiko lana/Obra n.º 77: Lítica (II) 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16618000V LORENZO SAINZ CLAUDIA REBECA 117 zenbakiko lana/Obra n.º 117: Finales de verano 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

72404803K MANRIQUE MEZQUITA NEKANE 48 zenbakiko lana/Obra n.º 48: The Blind 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

71139702N MARTIN VALDANZO GEMMA 5 zenbakiko lana/Obra n.º 5: Arqueología industrial. Acción IV. Mínima 26 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16077366K MARTINEZ ARROYO EDURNE 2 zenbakiko lana/Obra n.º 2: DCO2021 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

04627028A MIGUEL BAUTISTA ESTELA 98 zenbakiko lana/Obra n.º 98: Un segundo 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78923828H MORENES GURRUCHAGA PATRICIA 85 zenbakiko lana/Obra n.º 85: Eraikin irrealak 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78921006W MORENO ARANGUREN ERIZ 13 zenbakiko lana/Obra n.º 13: Ararat/Agri Dagi 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.
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16081899T MUÑOZ BETEGON LEIRE 78 zenbakiko lana/Obra n.º 78: No end in-sight 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78938664L MUGUERZA HORAS ARITZ 75 zenbakiko lana/Obra n.º 75: Al fín llegó su San Martín 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

72543920B MUGURUZA GOENAGA GABRIELE 109 zenbakiko lana/Obra n.º 109: Herensuge. Ventana. Paisaje 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

108 zenbakiko lana/Obra n.º 108: Otros que hacen 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78946824Z MURUA PEREZ OIER 49 zenbakiko lana/Obra n.º 49: Señor 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

50 zenbakiko lana/Obra n.º 50: Cigarro 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

45816314S NUÑEZ DE LA VISITACION JORGE 118 zenbakiko lana/Obra n.º 118: Las cicatrices de las brujas 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16091129F OÑATE ESPARZA MATXALEN 113 zenbakiko lana/Obra n.º 113: 2 Seconds 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

51072024H ORDUÑEZ MARTINEZ JUAN PABLO 36 zenbakiko lana/Obra n.º 36: Monument 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16086540H OTALORA LANDA MIREN OLATZ 44 zenbakiko lana/Obra n.º 44: How can pelea 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

44174215R PAN VEGA DAMARIS 29 zenbakiko lana/Obra n.º 29: Herliebe 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16607659A PASCUAL ORTIGOSA BLANCA 111 zenbakiko lana/Obra n.º 111: E-rresistencia 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

110 zenbakiko lana/Obra n.º 110: Cuerpos. Tiempos. 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

Pequeños actos de rebeldía datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.
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45822198B PINO URIBE ECHEVARRIA RUBEN 74 zenbakiko lana/Obra n.º 74: Cuatro veces al museo (Tu n’as rien vu) 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78996346V PINTO ZANGRONIZ MAITE 24 zenbakiko lana/Obra n.º 24: Señoritas en el banco 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

23 zenbakiko lana/Obra n.º 23: Simetría 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

72096977G PRADO SALAZAR MIRIAM 58 zenbakiko lana/Obra n.º 58: Sleepwalker 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78940381B RIAÑO OLABARRI ANA 130 zenbakiko lana/Obra n.º 130: RRSS. Norman Rockwell 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78958424E ROMERA DEL CERRO BEÑAT 43 zenbakiko lana/Obra n.º 43: Bertsolarien pentsamendua: 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

gerturatze espazialak. Pensamiento del bertsolari: kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

aproximaciones espaciales datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

14632797J ROMERO MARTIN JOSE DAVID 40 zenbakiko lana/Obra n.º 40: Melancholia (Flood) 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

Y4293054A ROMERO SIERRA CESAR HERNANDO 115 zenbakiko lana/Obra n.º 115: Paisaje urbano 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

45752307V RUIZ IGLESIAS ARKAITZ 8 zenbakiko lana/Obra n.º 8: A flor de piel II 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

7 zenbakiko lana/Obra n.º 7: A flor de piel I 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78896485E RUIZ SANCHO RUBEN 68 zenbakiko lana/Obra n.º 68: Sin título 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

45665733S SAGASTI RUIZ JANIRE 114 zenbakiko lana/Obra n.º 114: Shomos 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.
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16083463T SAGASTIBERRI FERNANDEZ ANDER 132 zenbakiko lana/Obra n.º 132: Sin título 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

72508983B SANCHEZ DIEZ IMANOL 16 zenbakiko lana/Obra n.º 16: Glitch II 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

17 zenbakiko lana/Obra n.º 17: Glitch I 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

45892230P SANCHEZ DURO OIHANE 21 zenbakiko lana/Obra n.º 21: Etnografía de la memoria 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

44347585C SANTAMARIA ANDRES AMAIA 95 zenbakiko lana/Obra n.º 95: Badoaz 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

94 zenbakiko lana/Obra n.º 94: Estalkia 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

72318687V SANTOS INORIZA IRATI 18 zenbakiko lana/Obra n.º 18: Tereto como archivo 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

72888741Q SANZ DE MARCO LAURA 136 zenbakiko lana/Obra n.º 136: Dino 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

135 zenbakiko lana/Obra n.º 135: Surfer 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

72686812G SANZO SAN MARTIN IRANTZU 53 zenbakiko lana/Obra n.º 53: In the woods 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

72803071K SERRANO ROBLES IKER 100 zenbakiko lana/Obra n.º 100: Lur zatiak 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

72813418H SOLA GAINZA IZARO 103 zenbakiko lana/Obra n.º 103: Hain puta hain birjin 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-

102 zenbakiko lana/Obra n.º 102: Inkoszientziaren koszientziaz, 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

ausentziaren esentziaz datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

72850724H SUAREZ ORTIZ DE ZARATE NATALIA 93 zenbakiko lana/Obra n.º 93: Gertatzen ari da 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

cv
e:

 B
A

O
-B

O
B

-2
01

6a
07

8



BAO. 78. zk. 2016, apirilak 26. Asteartea — 8510 — BOB núm. 78. Martes, 26 de abril de 2016

Puntuak
IFZ Eskatzailea Proiektua Guztira Ezesteko arrazoia

KE KB GF

Puntuación
NIF Solicitante Proyecto Total Motivo de desestimación

CE CI RF

16633858M SUBERVIOLA GARCIA AMAYA 88 zenbakiko lana/Obra n.º 88: Consecuencia sangre y hielo 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
87 zenbakiko lana/Obra n.º 87: Sangre y hielo 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

Y3104701Z TELLEZ ALVAREZ CAMILA PAZ 10 zenbakiko lana/Obra n.º 10: Canto (a la espera de este canto) 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16083604A TEMPRANO MILLAN ARANZAZU 149 zenbakiko lana/Obra n.º 149: Azkorri 1450º 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
148 zenbakiko lana/Obra n.º 148: Pixel 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

44624622E TOBES BARDI IÑIGO BORJA 152 zenbakiko lana/Obra n.º 152: Educación 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

72581657M UNANUA OCHOANTESANA NEREA 62 zenbakiko lana/Obra n.º 62: Parasitoa 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

16068115Q UNDA SETIEN MARIANA 129 zenbakiko lana/Obra n.º 129: PEANNA. Cemento, cables y acero 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

72504845J URQUIJO YAÑEZ MARCOS 84 zenbakiko lana/Obra n.º 84: Negativo 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

44688925V USSIA GUILLEN JULEN 65 zenbakiko lana/Obra n.º 65: ZAI 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

71284411M VELASCO NAVARRO SEBASTIAN 86 zenbakiko lana/Obra n.º 86: Quiet Storm 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

71458638F VILLAR AMIGO SANDRA 145 zenbakiko lana/Obra n.º 145: X-JOY JUGANDO CON LA REALIDAD 6 6 6 6 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
146 zenbakiko lana/Obra n.º 146: SOCORRO SILENCIADO 6 6 18 18 kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

X7464402M VILLAVICENCIO RUIZ CRISTIAN 157 zenbakiko lana/Obra n.º 157: Dimensiones paralelas 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
ALBERTO kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-

datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

cv
e:

 B
A

O
-B

O
B

-2
01

6a
07

8



BAO. 78. zk. 2016, apirilak 26. Asteartea — 8511 — BOB núm. 78. Martes, 26 de abril de 2016

Puntuak
IFZ Eskatzailea Proiektua Guztira Ezesteko arrazoia

KE KB GF

Puntuación
NIF Solicitante Proyecto Total Motivo de desestimación

CE CI RF

14259093J YAÑEZ ARROYO IRATXE 20 zenbakiko lana/Obra n.º 20: Dents du midi 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78996943Q YALDEBERE ARTEAGA IRANTZU 123 zenbakiko lana/Obra n.º 123: Lurraldetasun elementua 6 6 6 18 Aurkeztutako lana ez da aukeratua izan, «Ertibil-Biz-
kaia 2016» Ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirako izen-
datutako epaimahaiaren martxoaren 15eko propo-
samenarekin bat/No seleccionar la obra presentada
en virtud de la propuesta del Tribunal designado a los
efectos de la Muestra Itinerante de Artes Visuales «Erti-
bil-Bizkaia 2016» de fecha 15 de marzo.

78921994R GARCIA GOMEZ INES 92 zenbakiko lana/Obra n.º 92: Sea — — — — Bizkaiko Foru Aldundiaren abenduaren 1eko 182/2015
Foru Dekretuaren 1.5 artikulua dela bide, DVD-
bideoa modalitateko obra gehieneko iraupena (5
minutu) baino luzeagoa delako/En virtud del art 1.5
del Decreto Foral de la Diputación Foral de Bizkaia,
182/2015, de 1 de diciembre, al superar la obra en
la modalidad de DVD-Vídeo, la duración máxima de
5 minutos.

13305517V ISASI ARCE MIRIAM 26 zenbakiko lana/Obra n.º 26: Lanzamiento de moneda — — — — Bizkaiko Foru Aldundiaren abenduaren 1eko 182/2015
Foru Dekretuaren 1.5 artikulua dela bide, DVD-
bideoa modalitateko obra gehieneko iraupena (5
minutu) baino luzeagoa delako/En virtud del art 1.5
del Decreto Foral de la Diputación Foral de Bizkaia,
182/2015, de 1 de diciembre, al superar la obra en
la modalidad de DVD-Vídeo, la duración máxima de
5 minutos.

51072024H ORDUÑEZ MARTINEZ JUAN PABLO 37 zenbakiko lana/Obra n.º 37: Montes Bocineros Bizkaia — — — — Bizkaiko Foru Aldundiaren abenduaren 1eko 182/2015
Foru Dekretuaren 1.5 artikulua dela bide, DVD-
bideoa modalitateko obra gehieneko iraupena (5
minutu) baino luzeagoa delako/En virtud del art 1.5
del Decreto Foral de la Diputación Foral de Bizkaia,
182/2015, de 1 de diciembre, al superar la obra en
la modalidad de DVD-Vídeo, la duración máxima de
5 minutos.

Puntuak / Puntuación

KE / CE: Obraren sortze-kalitatea / Calidad creativa de la obra.
KB / CI: Konzeptua eta berrikuntza / Concepto e innovación.
GF / RF: Gauzatze formala / Resolución formal.

(I-523)

— • —

Herri Administraziorako
eta Erakunde Harremanetarako Saila

Herri Administraziorako eta Erakunde Harremanetarako
foru diputatuaren 3359/2016 FORU AGINDUA, apirilaren
21ekoa, martxoaren 23ko 2592/2016 Foru Aginduaren bidez
onetsitako deialdiari dagozkion onartutakoen, baztertu-
takoen eta uko egin dutenen zerrendak zuzentzen dituena.
2592/2016 Foru Aginduaren bidez, batetik, Administrazio
Orokorreko eskalako teknikarien azpieskalako goi-mai-
lako teknikaria espezialitatean zenbait lanpostu betetzeko
deialdiari dagozkion onartutakoen, baztertutakoen eta uko
egin dutenen zerrendak onetsi ziren eta, bestetik, hauta-
proben epaimahaietako kideak izendatu ziren. 

Bizkaiko Ahaldun Nagusiak urtarrilaren 12ko 2/2016 Foru Dekre-
tuaren bidez (joandako urtarrilaren 7ko Bizkaiko Aldizkari Ofizia-
lean, 7. zk., argitaratua) Administrazio Orokorreko eskalan, tekni-
karien azpieskalan, goi-mailako teknikarien motan, karrerako
funtzionario legez zenbait lanpostu betetzeko hautaketa-prozesuen
deialdia egin zen.

Deialdia arautzen duten oinarri orokorretako bosgarrenean pro-
zesu horretan egongo diren epaimahaien osaera jasotzen da. Bada,
epaimahai horiek osatuko dituzten kideen izen-deiturak zehaztu behar
dira.

Departamento de Administración Pública
y Relaciones Institucionales

ORDEN FORAL de la diputada foral de Administración
Pública y Relaciones Institucionales 3359/2016, de 21 de
abril, de subsanación de la las relaciones de admisiones,
exclusiones y desistimientos de la convocatoria de téc-
nica o técnico de la Administración General, Subescala
Técnica, Clase Técnicos o Técnicas Superiores, así
como la designación de los integrantes de los Tribuna-
les de la Pruebas Selectivas aprobado mediante Orden
Foral de la diputada foral de Administración Pública y Rela-
ciones Institucionales 2592/2016, de 23 de marzo.

El Diputado General de Bizkaia mediante Decreto Foral
2/2016 de 12 de enero, publicado en el «Boletín Oficial de Bizkaia»
número 7, del pasado día 13 de enero, convocó procesos selec-
tivos para la provisión como funcionaria/o de carrera en la Escala
de la Administarción General, Subescala Técnica, Clase Técnicos
Superiores .

En la Base Quinta de las generales que rige la convocatoria
se recoge la composición del Tribunal Calificador que debe inte-
grar dicho proceso y procede determinar la composición nomina-
tiva del mismo.
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Ondorioz, Herri Administraziorako eta Erakunde Harremane-
tarako foru diputatuaren martxoaren 23ko 2592/2016 Foru Agin-
duaren bidez, batetik, Administrazio Orokorreko eskalako teknikarien
azpieskalako goi-mailako teknikaria espezialitatean zenbait lanpostu
betetzeko deialdiari dagozkion onartutakoen, baztertutakoen eta
uko egin dutenen zerrendak onetsi ziren eta, bestetik, hauta-pro-
ben epaimahaietako kideak izendatu ziren (2016ko apirilaren
1eko Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratu zen, 61. zk.).

Halaber, Josune Rodríguez Parra epaimahai kalifikatzeko kide
izendatu zen, ordezko idazkari legez.

Aipatutako foru agindu horretan txanda askeko txandaren bidez
onartutako pertsonen zerrendaren barruko bi pertsonaren deituretan
bi akats material egin dira: June Etxebarria Bidasolo eta Erlantz Ale-
bedo Aurre dioen lkuan, horren ordez June Etxebarria Cabrejas eta
Erlantz Acebedo Aurre esan behar du.

Bestetik, uko egin diotenen zerrendan Naroa Zulaika Barre-
netxea,andrea sartu da, agiriak eskatu zitzaizkiolako, eskabidea-
rekin batera aurkeztu bazituen ere.

2016ko apirilaren 6ko idazkiaren bidez, alegatzen du eskatu-
tako agiriak joandako 2016ko urtarrilaren 26an aurkeztu zuen eska-
bideari erantsi zizkiola; alegazioa egiaztatu eta halaxe da, eska-
bidearekin batera aurkeztu ziren. 

Horregatik, akatsa zuzendu beharra dago eta onartutako per-
tsonen zerrendaren barruan sartu behar da.

Txanda askeko eta desgaitasunen bat duten pertsonentzako
txandako uko egin diotenen taulan akats bat dagoela ikusi da, «Aka-
tsa» deritzon zutabean, «2 eta 3» hitzez hitzekoak argitaratu dira,
1 hitzez hitzekoaren ordez, eta akats horiek zuzendu egin behar
dira.

Deialdiaren oinarri berezietako bosgarren oinarriko bigarren
atalean xedatutakoarekin bat etorrita, epaimahaia osatzen duten
kideek uko egin beharko diote parte hartzeari, azaroaren 26ko
30/1992 Legearen 28. artikuluan xedatutako arrazoietakoren bat
gertatzen bada.

Ondorioz, Josune Rodríguez Parra andreak idazkia aurkeztu
zuen 2016ko apirilaren 5ean, eta 30/1992 Legearen 28.2. artiku-
luko parte ez hartzeko zioetako batean sartuta dagoela frogatzen
duten agiriak; beraz, prozesuaren onerako, agiriak onartu egin behar
zaizkio. Inguruabar horiek egiaztatu ondoren, haren ordez Edurne
Arruti López andrea izendatzea gomendatzen da.

Legeak ematen dizkidan ahalmenak erabiliz, eta Bizkaiko
Lurralde Historikoko Foru Erakundeen Hautapen, Antolaketa,
Araubide eta Jardunbideari buruzko otsailaren 13ko 3/1987 Foru
Arauan, Toki-araubidearen oinarriak arautzen dituen apirilaren 2ko
7/1985 Legean eta Lehendakaritza Sailaren egitura organikoari
buruzko araudia onesten duen Bizkaiko Foru Aldundiaren 2012ko
otsailaren 14ko 15/2012 Foru Dekretuan xedatutakoarekin bat eto-
rrita, foru agindu honen bidez, honako hau

XEDATZEN DUT:

Lehenengoa: Txanda askearen bidez onartutako pertsonen
zerrendaren barruko bi pertsonaren izen-deiturak zuzentzea:

— Honakoa dioen lekuan:

• Erlantz Alebedo Aurre eta June Etxebarria Bidasolo.

— Hau esan behar du:

• Erlantz Acebedo Aurre eta June Etxebarria Cabrejas.

Bigarrena: Herri Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Admi-
nistrazio Prozedura Erkidearen azaroaren 26ko 30/1992 Legearen
105.2 artikuluarekin bat etorrita, egindako akatsa zuzendu eta Naroa
Zulaika Barrenetxea andrea onartutako pertsonen zerrendaren
barruan sartzea.

Hirugarrena: Herri Administrazioen Araubide Juridikoaren eta
Administrazio Prozedura Erkidearen azaroaren 26ko 30/1992
Legearen 105.2 artikuluarekin bat etorrita, txanda askeko eta des-
gaitasunen bat duten pertsonentzako txandako uko egin diotenen
alfabetoaren araberako zerrendan, «Akatsa» deritzon zutabean, ger-
tatu den akatsa zuzentzea, 1 izan behar baita zerrendaren barruko
pertsona guztientzat.

En consecuencia mediante Orden Foral 2592/2016, de 23 de
marzo, de la diputada foral de Administración Pública y Relacio-
nes Institucionales, se aprobó la relación de admisiones, exclusiones
y desistimientos de la convocatoria de Técnica/o de la Administración
General, Subescala Técnica, Clase Técnicos o Técnicas Superiores,
así como se designó a los integrantes del Tribunal Calificador de
las Pruebas Selectivas, publicada en el «Boletín Oficial de Bizkaia»
número 61, de 1 de abril de 2016.

Asimismo se nombró a doña Josune Rodríguez Parra, como
integrante del Tribunal Calificador en calidad de Secretaria
suplente.

En la citada orden foral, se ha cometido dos errores materia-
les en los apellidos de dos personas incluídas en la lista de per-
sonas admitidas del turno libre: donde dice June Etxebarria Bida-
solo y Erlantz Alebedo Aurre, debe decir June Etxebarria Cabrejas
y Erlantz Acebedo Aurre.

Por otro lado se ha incluído entre los desistimientos a doña
Naroa Zulaika Barrenetxea, ya que se le requirió documentación
cuando ya la presentó con la instancia.

Mediante escrito de 6 de abril de 2016 alega que la docu-
mentación requerida la adjuntó a la instancia presentada el
pasado 26 de enero de 2016; se comprueba, y efectivamente la
adjuntó con la instancia. 

Por ello, debe procederse a subsanar el error, e incluirla en
la lista de personas admitidas.

También se ha advertido un error en la tabla de desistimien-
tos del turno libre y de personas con discapacidad, en la columna
de de «Defecto» y que se han publicado literales «2 y 3» en lugar
del litoral 1, errores que procede corregir.

De conformidad con lo establecido en la Base Quinta, apar-
tado segundo de las generales que rigen la convocatoria, las y los
miembros del Tribunal deberán abstenerse de intervenir cuando
concurra alguna de las causas de abstención previstas en el artículo
28 de la Ley 30/1992.

En consecuencia, doña Josune Rodríguez Parra presentó el
pasado 5 de abril de 2016 escrito y documentos mediante los que
justifica estar incursa en una de las causas de abstención del artículo
28.2 de la Ley 30/1992, por los que en orden a salvaguardar el pro-
ceso, deben admitirsele. Una vez comprobadas esta circunstan-
cias, se recomienda designar en su lugar a doña Edurne Arruti López.

En uso de las facultades que la ley me confiere y de confor-
midad con lo dispuesto en la Norma Foral 3/1987, de 13 de febrero,
sobre Elección, Organización, Régimen y Funcionamiento de las
Instituciones Forales del Territorio Histórico, en la Ley 7/1985, de
2 de abril, Reguladora de Bases del Regimen Local y en el Decreto
Foral de la Diputación Foral de Bizkaia 15/2012, de 14 de febrero,
por el que se aprueba el Reglamento de Estructura Orgánica del
Departamento de Presidencia, por la presente Orden Foral

DISPONGO:

Primero: Proceder a la corrección de los nombres de dos per-
sonas incluidas en la lista de personas admitidas por el turno libre:

— Donde dice:

• Erlantz Alebedo Aurre y June Etxebarria Bidasolo.

— Debe decir:

• Erlantz Acebedo Aurre y June Etxebarria Cabrejas.

Segundo: Subsanar de acuerdo al artículo 105.2 de la Ley
30/1992, de 26 de noviembre de Régimen Jurídico de las Admi-
nistraciones Públicas y Procedimiento Administrativo Común el error
de hecho e incluir en la lista de personas admitidas a Dña. Naroa
Zulaika Barrenetxea.

Tercero: Subsanar de acuerdo al artículo 105.2 de la Ley
30/1992, de 26 de noviembre de Régimen Jurídico de las Admi-
nistraciones Públicas y Procedimiento Administrativo Común el error
material producido en la relación alfabética de desistimientos del
turno libre y de personas con discapacidad: en la columna de
«Defecto» ha de ser el 1 para todas las personas incluidas en la
relación.
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Laugarrena: 30/1992 Legearen 28.2 artikuluan jasotako parte
ez hartzeko arrazoiak, Josune Rodriguez Parra andreak alegatu
eta justifikatutakoak, onartzea, egiaztatuta geratu delako deialdi hone-
tan parte hartzea eragozten dioten inguruabarrak gertatzen direla,
eta haren ordez Edurne Arruti López andrea izendatzea ordezko
idazkari legez. 

Bosgarrena: Herri Administrazioen Araubide Juridikoaren eta
Administrazio Prozedura Erkidearen azaroaren 26ko 30/1992
Legearen 54. eta 89. artikuluetan xedatutakoaren ondorioetarako,
Langileen Aukeraketarako eta Trebakuntzarako Zerbitzuaren
aurreko txosten horrek eta espedientean dauden datuek arrazoitu
dute ebazpen hau hartzea.

Seigarrena: Foru agindu hau aipatutako kategoria horretan sar-
tzeko hauta-probak epaitu behar dituen epaimahaiari jakinaraztea,
eta Foru Aldundiko iragarki-oholean, www.bizkaia.net orrian eta Biz-
kaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzeko agindua ematea.

Zazpigarrena: Foru agindu honek administrazio-bidea amai-
tzen du, eta honen aurka administrazioarekiko auzi-errekurtsoa jar
daiteke jurisdikzio-ordena horretako epaitegietan, bi hilabeteko epean,
edo aukerako berraztertze-errekurtsoa, Herri Administraziorako eta
Erakunde Harremanetarako foru diputatuari zuzenduta, hilabeteko
epearen barruan.

Bilbon, 2016ko otsailaren 21ean.
Herri Administraziorako

eta Erakunde Harremanetarako foru diputatua,
IBONE BENGOETXEA OTAOLEA

(I-520)

Cuarto: Admitir las causas de abstención recogidas en el artículo
28.2 de la Ley de 30/1992 alegadas y justificadas por doña Josune
Rodríguez Parra al quedar acreditada la concurrencia de circuns-
tancias impeditivas de su función en la presente convocatoria y desig-
nar en su lugar como secretaria suplente a doña Edurne Arruti López.

Quinto: Sirve de motivación a la presente, a los efectos pre-
vistos en los artículos 54 y 89 de la Ley 30/1992, de 26 de noviem-
bre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y Pro-
cedimiento Administrativo Común, el informe del Servicio de
Selección y Formación Profesional que antecede, así como los datos
obrantes en el expediente.

Sexto: Notificar la presente Orden Foral al Tribunal encargado
de juzgar las pruebas selectivas de acceso a la mencionada cate-
goría, así como disponer su publicación en el tablón de anuncios
de la Diputación Foral, en la página web www.bizkaia.net y en el
«Boletín Oficial de Bizkaia».

Séptimo: Contra la presente Orden Foral, que pone fin a la vía
administrativa, se puede interponer recurso Contencioso Admi-
nistrativo en el plazo de dos meses ante los Juzgados de dicho orden
jurisdiccional, o bien, potestativamente, interponer recurso de repo-
sición ante el diputado foral de Administración Pública y Relacio-
nes Institucionales en el plazo de un mes.

En Bilbao, a 21 de abril de 2016.
La diputada foral de Administración Pública

y Relaciones Institucionales,
IBONE BENGOETXEA OTAOLEA

(I-520)

II. Atala / Sección II

Bizkaiko Lurralde Historikoko Toki Administrazioa
Administración Local del Territorio Histórico de Bizkaia

Bilboko Udala

Bilboko Gobernu Batzordeak 2016ko apirilaren 6an
emandako Akordioaren laburpena, Bilbainaden Lehia-
ketaren XXVIII. Edizioaren deialdia eiten dueña (BDNS
(Identif.) 304312).

Diru-laguntzei buruzko azaroaren 38/2003 Lege Orokorraren
17.3 eta 20.8 artikuluekin bat etorrita, laburpena argitaratu egiten
da. Testu osoa Diru-laguntzen Datu-base Nazionalean kontsulta dai-
teke.(http://www.pap.minhap.gob.es/bdnstrans/index):

Lehenengoa: Onuradunak.

Lehiaketa honetan nahi duten guztiek har dezakete parte, eze-
lako muga barik.

Bigarrena: Helburua

Lehiaketaren helburu nagusia da bilbainadak konposatzeko piz-
garria izatea. Bilbainadak abesti herrikoiak dira eta Bilboko eta hur-
bileko udalerrietako gaur egungo gaiak, pertsonaiak eta eguneroko
gertakariak jorratzen dituzte.

Hirugarrena: Oinarri arautzaileak.

Deialdian jasota daude.

Laugarrena: Zenbatekoa.

— Bilbainadarik onena euskaraz: 955 euro eta garaikurra.
— Bilbainadarik onena gaztelaniaz: 955 euro eta garaikurra.
— Zortzi accesit: 420 euro eta plaka.

Ayuntamiento de Bilbao

Extracto del Acuerdo de 6 de abril de 2016 de la Junta de
Gobierno Local del Ayuntamiento de Bilbao, por la que
se convoca, la XXVIII Edición del Concurso de Bilbaina-
das (BDNS (Identif.) 304312).

De conformidad con lo previsto en los artículos 17.3.b y 20.8.a
de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvencio-
nes, se publica el extracto de la convocatoria cuyo texto completo
puede consultarse en la Base de Datos Nacional de Subvencio-
nes (http://www.pap.minhap.gob.es/bdnstrans/index):

Primero: Beneficiarios:

Podrán participar en este concurso cuantos autores y auto-
ras lo deseen, sin ninguna limitación.

Segundo: Finalidad:

Este concurso tiene como fin principal servir de estímulo para
la composición de Bilbainadas, entendiendo por éstas, canciones
populares sobre temática actual bilbaína y de los municipios cer-
canos, sus personajes y aconteceres cotidianos.

Tercero: Bases reguladoras:

Incluidas en la presente Convocatoria.

Cuarto: Importe:

— Mejor Bilbainada en Euskera: 955 euros y trofeo.
— Mejor Bilbainada en Castellano: 955 euros y trofeo.
— 8 accésit: 420 euros y placa.
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Bosgarrena: Eskaerak aurkezteko epea eta tokia

Grabazioak eta kanten hitzak aurkeztu beharko dira 2016eko
ekainaren 10ean, 14:00ak baino lehen:

— Bilboko Udaleko Kultura Sailean, Aznar eraikina, Venezuela
plaza, 2, 6. 48001-Bilbo.

— Nerbioi Irradian, Hurtado Ametzaga, 27, 17. 48008-Bilbo.

Seigarrena: Beste datu batzuk.

Bilboko Udalak eskubidea izango du saritutako lanak ustiatzeko
Jabetza Intelektualaren Legearen Testu Bateratuan ezarritako mugak
beteta.

Erabilera horien artean, honako baimen hauek daude beren-
beregi adierazita: CD bat egiteko baimena irabazten duten kantak
kantari profesionalek abestuta, diska hori Gabonetan egin ohi den
galan aurkezteko baimena eta gala hori grabatzeko eta zabaltzeko
baimena.

Bilbon, 2016ko apirilaren 13an.— Kulturako zinegotzi ordez-
karia, Nekane Alonso Santamaría

(II-1684)

•
Durangoko Udala

Zerbitzu kontratuaren lizitazioa. Animalientzat arreta zer-
bitzua.

1. Erakunde Esleitzailea:

— Erakundea: Durangoko Udala.

— Espedientea bideratzen duen saila: Idazkaritzako Kontra-
tazio Organoa.

— Espediente zenbakia: 01/2016.

2. Kontratuaren helburua:

— Kontratuaren xedea: Animalientzat arreta zerbitzua. 

— Gauzatzeko epea: 2 urte, beste bi urtez luzagarria.

3. Prozeduraren tramitazioa eta egiteko modua:

— Tramitazioa: Arrunta.

— Prozedura: Irekia.

— Esleipenerako irizpideak: Administrazio baldintza berezien
karatulak zehazten direnak.

4. Oinarrizko Lizitazio-prezioa:

— Guztirako zenbatekoa: 39.000,00 euro, BEZ kanpo.

5. Kontratistaren betekizun zehatzak:

— Sailkapenak: Ez da eskatzen.

6. Bermeak:

— Behin-betikoa: Esleipenaren %5a, BEZ kanpo.

7. Dokumentazioa eta informazioa eskuratzeko:

— Durangoko Udaleko Kontratatzailearen Profila: Www.durango-
udala.net.

— Kontratazio eta Ondare Zerbitzua: Barrenkalea, 17, 2. ezk.
Telefonoa: 946 030 000.

8. Eskaintzen aurkezpena eta parte hartzeko eskariak:

— Eskariak aurkezteko epea: 15 egun, iragarkia Bizkaiko Aldiz-
kari Ofizialean argitaratu ondorengo egunetik zenbatuta.
Larunbata izango balitz, hurrengo lanegunera luzatuko da.

— Aurkezpen-lekua: Durangoko Udaleko Hiritarren Harretako
Zerbitzua —HAZ—. Barrenkalea, 17. 48200 Durango.

— Aurkeztu beharreko dokumentazioa: Pleguan eskaturikoa.

Quinto: Plazo y lugar de presentación de solicitudes:

Las grabaciones, acompañadas de las letras, se presentarán
antes de las 14 horas del 10 de junio de 2016 en:

— Área de Cultura del Ayuntamiento de Bilbao, Edificio
Aznar, plaza Venezuela, 2, 6.o, 48001-Bilbao.

— Radio Nervión, Hurtado de Amezaga, 27, 17, 48008-Bilbao.

Sexto: Otros datos.

Los derechos de explotación de las canciones premiadas serán
cedidos al Ayuntamiento de Bilbao, que podrá hacer uso de ellos
en cualquiera de las modalidades y sin otros límites que los esta-
blecidos en el Texto Refundido de la Ley de Propiedad Intelectual.

Entre esos usos, expresamente se señala la autorización para
la producción de un CD con las canciones ganadoras interpreta-
das por músicos profesionales y su presentación en la tradicional
gala navideña, así como la grabación de esa gala y su difusión.

En Bilbao, a 13 de abril de 2016.—La concejala delegada de
Cultura, Nekane Alonso Santamaría

(II-1684)

•
Ayuntamiento de Durango

Licitación de contrato de servicios. Servicio de atención
integral a animales.

1. Entidad adjudicadora:

— Organismo: Ayuntamiento de Durango.

— Dependencia que tramita el expediente: Unidad de Con-
tratación.

— Número de expediente: 01/2016.

2. Objeto del contrato:

— Descripción del objeto: Servicio de atención integral a ani-
males en Durango.

— Plazo de ejecución: 2 años prorrogable por otros dos.

3. Tramitación y procedimiento:

— Tramitación: Ordinaria.

— Procedimiento: Abierto.

— Criterios de adjudicación: Los indicados en la carátula de
cláusulas administrativas particulares.

4. Presupuesto de licitación:

— Importe: 39.000,00 euros, IVA excluido.

5. Requisitos específicos del contratista:

— Clasificación: No se exige.

6. Garantías:

— Definitiva: 5% del importe de adjudicación, excluido el IVA.

7. Obtención de documentación e información:

— Perfil de contratante del Ayuntamiento de Durango:
Www.durango-udala.net.

— Unidad de Contratación y Patrimonio. Barrenkalea, 17, 2.o

izda. Telf. 946 030 000.

8. Presentación de ofertas y solicitudes de participación:

— Plazo de presentación: 15 días naturales a contar desde
el día siguiente a la publicación del anuncio de licitación en
el «Boletín Oficial de Bizkaia». Si este coincidiera en sábado,
se prorrogará hasta el día siguiente hábil.

— Lugar de presentación: Servicio de Atención a la Ciudadanía
del Ayuntamiento de Durango. Barrenkalea, 17, bajo.
48200 Durango.

— Documentación a presentar: La exigida en el Pliego.
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9. Eskaintzak irekitzea:

— Kontratatzailearen profilean adieraziko da.

10. Iragarki-kostuak:

— Esleipendunak ordaindu beharko ditu.

Durangon, 2016ko apirilaren 19an.—Alkate andrea
(II-1676)

•
Loiuko Udala

Loiuko AOR-1.3 AOR «Katea» industrialdean jarduketa-
sistema aldatzeko espedienteari behin betiko onespena
ematea.

Loiuko AOR-1.3 AOR «Katea» industrialdean jarduketa-sistema
aldatzeko espedientearen hasierako onespena jende-aurrean
egoteko epea beteta, eta alegazioak aurkeztu direnez eta horiek
ebatzi, Alkatetza-Udaburutzak, 40/2016. zenbakidun Dekretuaren
bidez, AOR-1.3 AOR «Katea» industrialdeko jarduketa sistemarako
espedientea behin betiko onetsi zuen.

Lurzoruari eta hirigintzari buruzko ekainaren 30eko 2/2006 Lege-
aren 145.2 artikulua betez, Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitara-
tzen da.

Loiun, 2016ko apirilaren 19an.—Alkatea, Josu Andoni Begoña
Fernández de Arroiabe

(II-1698)

•
Ziortza-Bolibarko Udala

Udalerri Euskaldunen Mankomunitatean (UEMA) bazkide
gisa sartzeko erabaki proposamena. Estatutuen onarpena
(Iragarkiaren anulazioa).

Udalerri Euskaldunen Mankomunitatearen (UEMA) udala
bazkide gisa sartzeari buruz, errorez publikatu da iragarkia,
2016ko apirilaren 13an Bizkaiko Aldizkari Ofizialean, 69 zenbakian,
aipatutako iragarkia baliogabetuta geratzen da.

Ziortza-Bolibarren, 2016ko apirilaren 21ean.—Alkatea, Alberto
Garro

(II-1705)

•
Udalerri Euskaldunen Mankomunitatean (UEMA) bazkide
gisa sartzeko erabaki proposamena. Estatutuen onarpena.

Ziortza-Bolibarko Udalak, 2016ko apirilaren 18an egindako apar-
teko osoko bilkuran, ondorengo erabakia hartu zuen: 

UDALERRI EUSKALDUNEN MANKOMUNITATEAN (UEMA) BAZKIDE
GISA SARTZEKO ERABAKI PROPOSAMENA.

ESTATUTUEN ONARPENA

Udalbatzak erabaki du:

1. Apirilaren 2ko 7/1985 Legeko 47. artikuluak ezartzen duen
udal-kideen gehiengo osoa betez, Ziortza-Bolibarko Udala Udale-
rri Euskaldunen Mankomunitatean (UEMA) bazkide gisa sartzeko
proposamena onartzea; ondorioz, Mankomunitatearen Batzar
Nagusiari sarrera eskatzea.

2. Indarrean jarraitzen duten Udalerri Euskaldunen Manko-
munitatearen (UEMA) estatutuak onartzea, 2008ko urtarrilaren 11ko
dataz Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratu zirenak.

3. Ondorengo zinegotziak izendatzea udal ordezkaria eta
ordezkoa Udal Euskaldunen Mankomunitatearen Batzar Nagusian:

— Ordezkaria: Ana Rosa Arriaga Jaio.

— Ordezkoa: Saioa Bildosola Gerrikabeitia.

9. Apertura de ofertas:

— Se indicará en el perfil de contratante.

10. Gastos de anuncios:

— Por cuenta del adjudicatario.

En Durango, a 19 de abril de 2016.—La Alcaldesa
(II-1676)

•
Ayuntamiento de Loiu

Aprobación definitiva del expediente para el cambio de
sistema de actuación del área industrial AOR-1.3 AOR
«Kate» de Loiu.

Transcurrido el plazo de información pública de la aprobación
inicial del expediente para el cambio de sistema de actuación del
área industrial AOR-1.3 AOR «Katea» de Loiu, habiéndose pre-
sentado alegaciones y habiéndose resueltas, la Alcaldía-Presidencia,
en el mismo Decreto número 40/2016, aprobó definitivamente el
expediente para el cambio de sistema de actuación del área indus-
trial AOR-1.3 AOR «Katea».

En cumplimiento del artículo 145.2 de la Ley 2/2006, de 30 de
junio, de Suelo y Urbanismo, se procede a la publicación en el «Bole-
tín Oficial de Bizkaia».

En Loiu, a 19 de abril de 2016.—El Alcalde, Josu Andoni Begoña
Fernández de Arroiabe

(II-1698)

•
Ayuntamiento de Ziortza-Bolibar

Propuesta para la incorporación en la Mancomunidad de
Municipios Euskaldunes (UEMA). Aprobación de los
estatutos (Anulación de anuncio).

Habiéndose publicado, por error, en el «Boletín Oficial de Biz-
kaia», de 13 de abril de 2016, número 69, el anuncio relativo a la
incorporación del Ayuntamiento en la Mancomunidad de Munici-
pios Euskaldunes (UEMA), el citado anuncio queda anulado.

En Ziortza-Bolibar, a 21 de abril de 2016.—El Alcalde, Alberto
Garro

(II-1705)

•
Propuesta para la incorporación en la Mancomunidad de
Municipios Euskaldunes (UEMA). Aprobación de los
estatutos.

El Ayuntamiento de Ziortza-Bolibar, en sesión extraordinaria
celebrada el 18 de abril de 2016, adoptó el siguiente acuerdo:

PROPUESTA PARA LA INCORPORACIÓN EN LA MANCOMUNIDAD
DE MUNICIPIOS EUSKALDUNES (UEMA).

APROBACIÓN DE LOS ESTATUTOS

La Corporación acuerda:

1. Aprobar, cumpliendo el requisito de la mayoría absoluta exi-
gida en el artículo 47 de la Ley 7/1985, de 2 de abril, la propuesta para
la incorporación del Ayuntamiento de Ziortza-Bolibar en la Manco-
munidad de Municipios Euskaldunes (UEMA); en consecuencia, soli-
citar a la Asamblea General de la Mancomunidad su incorporación.

2. Aprobar los estatutos en vigor de la Mancomunidad de Muni-
cipios Euskaldunes (UEMA) publicados en el «Boletín Oficial de
Bizkaia», el 11 de enero de 2008.

3. Nombrar a los siguientes concejales representante y sus-
tituto del Ayuntamiento en la Asamblea General de la Mancomu-
nidad:

— Representate: Ana Rosa Arriaga Jaio.

— Sustituto: Saioa Bildosola Gerrikabeitia.
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4. Udalerri Euskaldunen Mankomunitatearen estatutuetan
xedatutakoa betez, espedientea jendaurrean jarriko da hilabeteko
epean, erabaki honi dagokion iragarkia Bizkaiko Aldizkari Ofizia-
lean argitaratu eta hurrengo egunetik zenbatuta. Epe horretan inte-
resatuek espedientea udal idazkaritzan aztertu eta iruditzen zaiz-
kien alegazioak idatziz aurkeztu ditzakete.

5. Aurreko atalean esaten den jendaurreko tramite honetan
alegaziorik ez  bada aurkezten, erabaki hau, besterik gabe, behin
betiko erabakitzat joko da eragin denetarako.

Ziortza-Bolibarren, 2016ko apirilaren 19an.—Alkatea, Alberto
Garro

(II-1697)

•
Elorrioko Udala

Elorrioko Udalaren prezio publikoen gaineko Ordenantza
Fiskalaren aldaketa: Udalak antolatzen dituen ikastaroak.

Udalbatza Osoak 2016ko apirilaren 18an egin zuen ohiko bile-
ran honako Erabaki hau hartu zuen besteak beste: 

Lehenengo: Aldatzea Elorrioko Udalaren prezio publikoen gai-
neko ordenantza fiskala, udalak antolatzen dituen ikastaroekin lotu-
takoa, hain zuzen ere, honela geratzen dena: 

«Hirugarrena: Ondoko zerbitzuen publikoarentzako salmenta
prezioei dagokionez:

— Udalak antolatzen dituen ikastaro guztietan.

Udalerrian erroldatuta dauden langabetuentzat ehuneko
50eko hobaria, eskatu beharrekoa onartzea.

Aurkeztu behar duen dokumentazioa: Lanbidek, Euskal
Enplegu Zerbitzuak, luzatutako lan-egoeraren gaineko ziurtagiria
aurkezpen datan eguneratuta.»

Bigarren: Erabaki honen berri ematea udal kontu-hartzailetzara eta
diru-bilketara, jakinaren gainean egon eta behar dena egin dezaten.

Hirugarren: Iragarki hau Bizkaiko Aldizkari Ofizialean, iragarki
oholean eta web orrian argitaratuko da, guztion ezaupiderako.

Laugarren: Erabaki honek indarra hartuko du, testu osoa Biz-
kaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzen den egun berean.

Elorrion, 2016ko apirilaren 20an.—Alkate-Udalburua, Idoia
Buruaga Barcena

(II-1677)

•
Kreditu gehigarriaren hasiera onarpena (2)

Elorrioko Udalak 2016ko apirilaren 18an egindako Osoko Bil-
kuran, hasieraz onartu zuen 2016K000010 espedientea. Espediente
honen bidez 2016. ekitaldiko aurrekontu orokorra aldatzeko kre-
ditu gehigarria emango da, aurreko ekitaldiko diruzaintzaren gera-
kinarekin finantzatuko dena.

Abenduaren 2ko Bizkaiko Lurralde Historikoko Toki Erakundeen
Aurrekontuei buruzko 10/2003 Foru Arauaren 15 eta 34 artikuluek
xedatzen dutenarekin bat, erabakia jendaurrera aterako da iragarkia
Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzen den egunaren biharamunetik
hasita hurrengo 15 egunen barruan adierazitako arauaren 17. arti-
kuluan aipatzen diren interesatuek erreklamazioak egiteko aukera
izan dezaten.

Erreklamazioak tartekatzeko epean erreklamaziorik jaso
ezean, espedientea behin betiko geratuko da onartuta. 

Elorrion, 2016ko apirilaren 21ean.—Alkatea, Idoia Buruaga 
Barcena

(II-1692)

4. En cumplimiento de lo establecido en los estatutos de la
Mancomunidad de Municipios Euskaldunes, el expediente se somete
a información pública por espacio de un mes a contar desde el día
siguiente a la publicación en el «Boletín Oficial de Bizkaia» en anun-
cio relativo a este acuerdo. Durante ese periodo los interesados
podrán examinar el expediente en las oficinas municipales y, si así
lo quisieran, presentar las alegaciones pertinentes por escrito.

5. Si en el trámite del punto anterior no se presentaran ale-
gaciones, este acuerdo será definitivo a todos los efectos sin nece-
sidad de tomar un nuevo acuerdo.

En Ziortza-Bolibar, a 19 de abril de 2016.—El Alcalde, Alberto
Garro

(II-1697)

•
Ayuntamiento de Elorrio

Modificación de la Ordenanza Fiscal reguladora de los pre-
cios públicos referentes a los cursos organizados por el
Ayuntamiento de Elorrio.

El Ayuntamiento Pleno reunido en sesión ordinaria celebrada
con fecha 18 de abril de 2016 adoptó, entre otros, el siguiente
Acuerdo:

Primero: Modificar la Ordenanza Fiscal reguladora de los pre-
cios públicos referentes a los cursos organizados por el Ayunta-
miento de Elorrio actualmente en vigor, que queda redactada de
la siguiente manera:

«Tercero: En relación a los precios públicos siguientes:

— En todos los cursos organizados por el Ayuntamiento.

Aprobar una bonificación rogada del 50 por ciento para los para-
dos empadronados en el municipio.

Documentación a presentar: Certificado actualizado a la
fecha de presentación, de la situación laboral emitido por Lanbide,
Servicio Vasco de Empleo.»

Segundo: Trasladar el presente acuerdo a los departamentos muni-
cipales de intervención y tesorería, para su conocimiento y efectos.

Tercero: Publicar el presente acuerdo en el «Boletín Oficial de
Bizkaia», en el tablón de anuncios y web municipal, para general
conocimiento.

Cuarto: El presente acuerdo entrará en vigor el mismo día de
su publicación en el «Boletín Oficial de Bizkaia».

En Elorrio, a 20 de abril de 2016.—La Alcaldesa-Presidenta,
Idoia Buruaga Barcena

(II-1677)

•
Aprobación inicial crédito adicional (2)

El Pleno municipal del Ayuntamiento de Elorrio, en sesión de
fecha 18 de abril de 2016, aprobó inicialmente el expediente número
2016K000010 de modificación del presupuesto general del ejer-
cicio 2016 mediante concesión de crédito adicional financiado con
remanente de tesorería del ejercicio anterior.

De conformidad con lo dispuesto en los artículos 15 y 34 de
la Norma Foral 10/2003, de 2 de diciembre, Presupuestaria de las
Entidades Locales del Territorio Histórico de Bizkaia, se abre un
plazo de exposición pública de 15 días hábiles contados a partir
del siguiente al de la fecha de inserción del presente anuncio en
el «Boletín Oficial de Bizkaia», para que los interesados mencio-
nados en el artículo 17, de la citada Norma, puedan presentar ante
el Ayuntamiento Pleno las reclamaciones que consideren oportunas.

El expediente se considerará definitivamente aprobado si
durante el citado plazo no se hubiesen presentado reclamaciones.

En Elorrio, a 21 de abril de 2016.—La Alcaldesa, Idoia Buruaga
Barcena

(II-1692)
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Gorlizko Udala

Gorlizko hondartzako sasoiko zerbitzuen lizitazioa 2016,
2017, 2018 eta 2019.

Tokiko gobernu batzarrak 2016ko apirilaren 14ko bilkuran akor-
dioaren bitartez, Gorlizko hondartzan sasoiko zerbitzuen arautuko
duten baldintza ekonomiko-administratiboen plegua eta preskrip-
zio teknikoak onetsi dira. 

1. Erakunde adjudikatzailea:

a) Erakundea: Gorlizko Udala.

b) Espedientea kudeatzen duen bulegoa: Idazkaritza.

2. Kontratuaren xedea:

a) Xedearen deskripzioa: Izozki salmentarako kiosko bat (1),
txosna-txiringito bi postu (2) eta barkilo eta antzekoak sal-
tzeko postu ibiltari bat (1) kokatzeko eskubidea. 

b) Lotekako banaketa: Bai.

c) Burutzeko lekua: Gorliz.

3. Iraupena:

2016. urtea: Ekainaren 1etik urriaren 15era arte.

2017. urtea: Ekainaren 1etik urriaren 15era arte.

2018. urtea: Ekainaren 1etik urriaren 15era arte.

2019. urtea: Ekainaren 1etik urriaren 15era arte.

4. Izapidetza, prozedura eta esleitze era:

a) Izapidetza: Arrunta.

b) Prozedura: Irekia.

c) Esleitze era: Esleitzeko irizpide bakarra: Kanona.

5. Lizitaziorako oinarrizko aurrekontua: Kanona.

a) Txosna-Txiringitoa: 4.531,00 euro (Zerga barne).

b) Izozki salmentarako kioskoa: 3.500,00 euro (Zerga barne).

c) Barkilo eta antzekoak saltzeko saltoki ibiltaria: 800 euro
(Zega barne).

6. Agiriak eta informazioa eskuratzeko:

a) Erakundea:Gorlizko Herritarrarentzako Arreta Zerbitzua
(HAZ).

b) Helbidea: Eleiz Plaza, z/g.

c) Herria eta posta kodea: Gorliz, 48630.

d) Telefonoa: 946 770 193.

e) Mail: Sac@gorliz.net.

7. Eskaintzak aurkezteko baldintzak:

a) Aurkezpena egiteko azken eguna: Iragarki hau Bizkaiko
Aldizkari Ofizialean argitaratu eta hurrengo egunetik zen-
batuta, egutegiko 15 egunetakoa ordu batetararte. 

b) Aurkeztu behar diren agiriak: Administrazio Baldintza
Pleguan ezarri direnak.

c) Aurkezteko lekua:

1. Erakundea: Gorlizko Udalaren Erregistro Orokorra, goi-
zeko 9etatik eguerdiko ordu batetara.

2. Helbidea: Eleiz Plaza, z/g.

3. Herri eta posta kodea: Gorliz-48630.

8. Eskaintzen irekiera:

a) Erakundea: Gorlizko Udalbatza aretoan.

b) Helbidea: Eleiz Plaza, z/g.

c) Herria eta posta kodea: Gorliz, 48630.

9. Iragarkien gastuak: 

Bai.

Ayuntamiento de Gorliz

Licitación servicios de temporada en el ámbito de la playa
de Gorliz 2016, 2017, 2018 y 2019.

Por acuerdo de la Junta de Gobierno Local celebrada el 14
de abril de 2016 se han aprobado los Pliegos de Cláusulas Admi-
nistrativas y de Prescripciones Técnicas que han de regir la pre-
sente licitación para la instalación de los servicios de temporada
en el ámbito de la playa.

1. Entidad Adjudicadora.

a) Organismo: Ayuntamiento de Gorliz.

b) Dependencia que tramita el expediente: Secretaría.

2. Objeto del Contrato.

a) Descripción del Objeto: Concesión para explotación dos
(2) puestos de bar chiringuito, un (1) puesto de helados
y, un (1) puesto de venta ambulante de barquillos y simi-
lares.

b) División por lotes: Sí.

c) Lugar de ejecución: Gorliz.

3. Duración.

Año 2016: De 1 de junio a 15 de octubre.

Año 2017: De 1 de junio a 15 de octubre.

Año 2018: De 1 de junio a 15 de octubre.

Año 2019: De 1 de junio a 15 de octubre.

4. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación:

a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

c) Forma: Único criterio de adjudicación: Canon.

5. Presupuesto base de licitación: Canon.

a) Bar-chiringuito: 4.531,00 euros (Impuestos incluidos).

b) Puesto de helados: 3.500,00 euros (Impuestos incluidos).

c) Venta ambulante de barquillos y similares: 800 euros
(Impuestos incluidos).

6. Obtención de documentación e información:

a) Entidad: Servicio Atención Ciudadana de Gorliz (SAC).

b) Domicilio: Plaza de la Iglesia, s/n.

c) Localidad y Código Postal: 48630 - Gorliz.

d) Teléfono: 946 770 193.

e) Mail: Sac@gorliz.net.

7. Presentación de Ofertas.

a) Fecha límite de presentación: Hasta las 13,00 horas del
15 día natural contado a partir del siguiente día a la fecha
de publicación del anuncio en el «Boletín Oficial de Biz-
kaia».

b) Documentación a presentar: De acuerdo con lo estipulado
en el pliego de condiciones administrativas particulares.

c) Lugar de presentación:

1. Entidad: Registro General del Ayuntamiento de Gor-
liz, de 9:00 a 13:00 horas.

2. Domicilio: Plaza de la Iglesia, s/n.

3. Localidad y código postal: Gorliz-48630.

8. Apertura de ofertas.

a) Entidad: Salón de Plenos del Ayuntamiento de Gorliz.

b) Domicilio: Plaza de la Iglesia, s/n.

c) Localidad: Gorliz.

9. Gastos de anuncios: 

Sí.
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10. Besteak:

10.A. E.A.E.ko Kosta Demarkazioari ordaindu beharreko
kanona.

a) Txosna-Txiringitoa: 2.467,93 euro (bana).

b) Izozki salmentarako kioskoa: 1.096,93 euro.

c) Barkilo eta antzekoak saltzeko saltoki ibiltaria: 76,12
euro.

10.B. Gordailua. 

a) Izozki salmentarako kioskoa: 400 euro.

b) Txosna-Txiringitoa: 400 euro.

Gorlizen, 2016ko apirilaren 18an.—Alkatea, Arantza Etxeba-
rria Villabeitia

(II-1682)

•
2016ko jaietan postuak eta barrakak jartzeko lizitazioa.

Tokiko Gobernu Batzarrak 2016ko apirilaren 14ko bilkuran har-
tutako akordioaren bidez, onartu egin dira 2016ko Santiago eta Andra
Mari jaietan Ibarreta parkean eta Elizako plazan postuak eta barra-
kak jartzeko lizitazioa arautu behar duten administrazio hitzarkinen
orriak eta agindu teknikoen orriak. 

1. Erakunde esleitzailea.

a) Erakundea: Gorlizko Udala.

b) Espedientea bideratzen duen administrazio atala: Idaz-
karitza.

2. Kontratuaren helburua.

a) Xedearen deskribapena: Postuak eta barrakak jartzea
2016ko Santiago jaietan —uztailaren 23tik 26ra— eta Andra
Mari jaietan —abuztuaren 5, 6 eta 7an—, Ibarreta parkean
eta Elizako plazan. 

b) Erlokako banaketa: Bai.

c) Kontratua burutzeko lekua: Gorliz.

3. Iraupena.

Hitzarkinen orrietan ezartzen denarekin bat.

4. Izapideak, prozedura eta esleitzeko modua:

a) Tramitazioa: Ohikoa.

b) Prozedura: Irekia.

c) Modua: Hainbat esleipen irizpide.

5. Dokumentazioa eta informazioa lortzea:

a) Entitatea: Herritarrei Arreta emateko Zerbitzua, Gorlizen
(HAZ).

b) Helbidea Elizako plaza, z/g.

c) Herria eta posta kodea: 48630 - Gorliz.

d) Telefonoa: 946 770 193.

e) Maila: Sac@gorliz.net.

6. Eskaintzak aurkeztea.

a) Aurkezteko azken eguna: Iragarkia Bizkaiko Aldizkari
Ofizialean argitaratu eta ondoko egunetik hamabosgarren
(15) egun naturaleko 13:00 arte. 

b) Aurkeztu beharreko dokumentazioa: Administrazio baldintza
berezien orrietan ezarritakoa.

c) Aurkezteko lekua:

1. Entitatea: Gorlizko Udaleko Erregistro Orokorra,
09:00-13:00.

2. Helbidea Elizako plaza, z/g.

3. Herria eta posta kodea: 48630 Gorliz.

10. Otros:

10.A. Pago del canon a favor de la Demarcación de Costas
del País Vasco.

a) Bar-chiringuito: 2.467,93 euros (cada uno).

b) Puesto de helados: 1.096,93.

c) Venta ambulante de barquillos y similares: 76,12
euros.

10.B. Fianza a depositar en la demarcación de costas por
el adjudicatario.

a) Quiosco para la venta de helado: 400 euros.

b) Bar-chiringuito: 400 euros.

En Gorliz, a 18 de abril de 2016.—La Alcaldesa, Arantza Etxe-
barria Villabeitia

(II-1682)

•
Licitación para la instalación de puestos y atracciones
en las fiestas 2016.

Por acuerdo de la Junta de Gobierno Local celebrada el 14
de abril de 2016 se han aprobado los Pliegos de Cláusulas Admi-
nistrativas y de Prescripciones Técnicas que han de regir la pre-
sente licitación para la instalación de puestos y atracciones en el
Parque Ibarreta y en la Plaza de la Iglesia de las fiestas de San-
tiago 2016, y en las fiestas de Andra Mari 2016.

1. Entidad Adjudicadora.

a) Organismo: Ayuntamiento de Gorliz.

b) Dependencia que tramita el expediente: Secretaría. 

2. Objeto del Contrato.

a) Descripción del Objeto: Instalación de puestos y atracciones
en el Parque Ibarreta y en la Plaza de la Iglesia durante
las fiestas de Santiago que se celebran entre el 23 y 26
de julio de 2016 y, de las fiestas de Andra Mari que se cele-
bran el 5, 6 y 7 de agosto de 2016.

b) División por lotes: Sí.

c) Lugar de ejecución: Gorliz.

3. Duración.

De acuerdo con lo estipulado en el Pliego de Cláusulas.

4. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación:

a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

c) Forma: Varios criterios de adjudicación.

5. Obtención de documentación e información:

a) Entidad: Servicio Atención Ciudadana de Gorliz (SAC).

b) Domicilio: Plaza de la Iglesia, s/n.

c) Localidad y Código Postal: 48630 - Gorliz.

d) Teléfono: 946 770 193.

e) Mail: Sac@gorliz.net.

6. Presentación de Ofertas.

a) Fecha límite de presentación: Hasta las 13:00 horas del
decimoquinto (15) día natural contado a partir del siguiente
día a la fecha de publicación del anuncio en el «Boletín
Oficial de Bizkaia».

b) Documentación a presentar: De acuerdo con lo estipulado
en el pliego de condiciones administrativas particulares.

c) Lugar de presentación:

1. Entidad: Registro General del Ayuntamiento de
Gorliz, de 9:00 a 13:00 horas.

2. Domicilio: Plaza de la Iglesia, s/n.

3. Localidad y código postal: Gorliz-48630.
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7. Eskaintzak irekitzea.

a) Entitatea: Gorlizko Udaletxeko Batzar Aretoa.

b) Helbidea: Elizako plaza, z/g.

c) Herria: Gorliz.

Gorlizen, 2016ko apirilaren 19an.—Alkatea, Arantza Etxeba-
rria Villabeitia

(II-1695)

•
Lemoako Udala

Bide publikotik ibilgailua kentzeko ebazpenari buruzko
jakinarazpena.

Ezin danez egin espreski jakinarazpenik ibilgailua kentzeko
jarraian zerrendatzen diran ibilgailuen titularrei, ezezagunak izan,
euren bizilekuetatik kanpo egon edo beste arrazoi batzuengaitik jen-
daurreratzen da iragarki hau Udaletxeko iragarkien oholean eta Biz-
kaiko Aldizkari Ofizialean, bete eginaz horrela Herri-Administrazi-
noen Araubide Juridiko eta Administrazino Prozedura Erkidearen
azaroaren 26ko 30/1992 Legearen 59.5 artikuluan eta aplikatze-
koa dan gainerako xedapenetan xedatua. 

Ebazpena martxoaren 15eko 125/2016 Alkatetzaren Dekre-
tuaren bitartez emona, Ibilgailua Seat marka, Inca 1.9 D eredua eta
BI-1048-CM matrikuladuna, bide publikoan bertan behera itxita ego-
tearen egoerari buruzkoa ebatzi dot:

«Lehena: Errekerimendua egitea ……… jaunari, jakinarazpen
hau jasotzen dan egunaren hurrengotik zenbatzekoa dan hile bateko
epe luzaezinean ibilgailua bide publikotik kendu dagian, ohartuz gero
horrela ez egitearen kasuan ebazpena emongo dala bertan behera
itxitako ibilgailu modura aitortu eta, gero, etxeko hondakin modura ber-
tatik kentzeko. Eta, esandakoa, ingurumeneko jagokon araudiagaz
bat etorriz, aplikatzekoa izanik hondakin eta lurzoru kutsatuen inda-
rrean dagoan garagarrilaren 28ko 22/2011 Legean xedatua.

Bigarrena: Interesdunari jakinarazotea, interesik ez baleuko
aipatu dan ibilgailua bertatik kentzeko, erantzukizun administrati-
borik barik geratzeko bide bakarra dala hondakinak kudeatzeko kude-
atzaile baimendu bati itxi edo Udal honi emotea, aurkeztuz gero
zezeilaren 26ko 624/2008 Aginduan dagoan dokumentazinoa, bizialdi
erabilgarriaren amaieran kutsatu bako ibilgailuen baja elektronikoa
arautzen dauana.

Hirugarrena: Interesduna ohartzea, alegazinoak ez egitearen
kasuan, Ebazpen honetako jakinarazpenak ebazpen-proposa-
men izaerea hartuko dauala, espedientean ez dira-eta agiri beste
gertaerarik ezta beste alegazino eta frogabiderik be interesdunak
esan dauzanak baino (azaroaren 26ko 30/1992 Legearen 84.4 arti-
kulua).

Laugarrena: Erabagi honetako edukia interesdunei jakinara-
zotea.»

Jakinarazoten dan egintzaren testu osoaz jakitun geratu zai-
tezan jakinarazoten jatzu, interesdunen esku dagoala Lemoako
(48330) Udal Mugarteko Arraibi auzoko 1 zenbakian dan Udale-
txe honetako Idazkaritza Orokorrean dagoala.

Administrazino-bidea agortzen dauan ebazpen honen aurka Boron-
datezko Berraztertzeko Errekurtsoa jarri ahalko da, erakunde honen
beraren aurrean egintza hau jakinarazoten dan egunaren hurrengo-
tik zenbatzeko hile bateko epean edo, baita be, zuzenean Adminis-
trazinoarekiko Auzi-Errekurtsoa txanda bidez jagokon Bilboko Admi-
nistrazinoarekiko Auzi-Epaitegiaren aurrean, Administrazinoarekiko
Auzi-Jurisdikzinoa arautzen dauan garagarrilaren 13ko 29/1998
Legearen 8. eta 10. artikuluetan aurrez ikusitako eskumen-banake-
taren arabera, noiz eta modu berean zenbatua dan jakinarazpen hau
jasotzen dan egunaren hurrengotik zenbaturiko hile biko epean.

Guztia, Herri-Administrazinoen Araubide Juridiko eta Admi-
nistrazino Prozedura Erkidearen azaroaren 26ko 30/1992 Legea-
ren 116. eta 117. artikuluetan xedatuagaz bat etorriz. 

Lemoan, 2016ko apirilaren 20an.—Alkatea, Saioa Elejabarrieta
Amorrortu

(II-1674)

7. Apertura de ofertas.

a) Entidad: Salón de Plenos del Ayuntamiento de Gorliz.

b) Domicilio: Plaza de la Iglesia, s/n.

c) Localidad: Gorliz.

En Gorliz, a 19 de abril de 2016.—La Alcaldesa, Arantza Etxe-
barria Villabeitia

(II-1695)

•
Ayuntamiento de Lemoa

Notificación de resolución relativa a retirada de vehículo
de la vía pública.

No habiéndose podido notificar de forma expresa los reque-
rimientos de retirada de vehículo a los titulares que a continuación
se citan, por resultar desconocidos, ausentes en sus domicilios u
otras causas, se hace público el presente anuncio en el tablón de
anuncios del Ayuntamiento y en el «Boletín Oficial de Bizkaia», dando
cumplimiento a lo dispuesto en el artículo 59.5 de la Ley 30/1992,
de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y del Procedimiento Administrativo Común y demás dis-
posiciones de aplicación.

Resolución dictada mediante Decreto de Alcaldía número
125/2016, de 15 de marzo, en relación con la situación de aban-
dono en la vía pública del vehículo Marca Seat, modelo Inca 1.9
D y matrícula BI-1048-CM:

«Primero: Requerir a ………, a fin de que en el improrroga-
ble plazo de un mes, a contar del día siguiente a la presente noti-
ficación proceda a retirar el vehículo de la vía pública, advirtién-
dole de que en caso contrario, se dictará resolución que lo declare
como vehículo abandonado y se procederá a su tratamiento como
Residuo doméstico, de acuerdo con la normativa ambiental
correspondiente, siéndole de aplicación lo dispuesto en la vigente
Ley 22/2011, de 28 de julio, de residuos y suelos contaminados.

Segundo: Hacer saber al interesado que, si no fuera de su inte-
rés la retirada del vehículo indicado, solamente quedará exento de
responsabilidad administrativa si lo cede a un gestor de residuos
autorizado o lo entrega a este Ayuntamiento, presentando la docu-
mentación contenida en la Orden 624/2008, de 26 de febrero, por
la que se regula la baja electrónica de los vehículos descontami-
nados al final de su vida útil.

Tercero: Advertir al interesado que, de no efectuar alegacio-
nes, la notificación de la presente Resolución adquirirá el carác-
ter de propuesta de resolución, al no figurar en el expediente ni ser
tenidos en cuenta en la resolución otros hechos ni otras alegaciones
y pruebas que las aducidas por el interesado (Art. 84.4 de la Ley
30/1992, de 26 de noviembre).

Cuarto: Notificar el contenido del presente acuerdo a los inte-
resados.»

Para su conocimiento del texto integro del acto que se noti-
fica, este obra de manifiesto y a disposición de los interesados en
la Secretaría General de este Ayuntamiento, sito en Barrio Arraibi
n.o 1 del Término Municipal de Lemoa (48330).

Contra la presente resolución, que pone fin a la vía administrativa,
podrá interponerse Recurso Potestativo de Reposición ante este mismo
órgano, en el plazo de un mes contado a partir del día siguiente al
de la notificación de este acto, o bien directamente Recurso Con-
tencioso-Administrativo ante el Juzgado de lo Contencioso-
-Administrativo de Bilbao que por turno corresponda, en virtud de
la distribución de competencias prevista en los artículos 8 y 10 de
la Ley 29/1998, de 13 de julio, Reguladora de la Jurisdicción Con-
tencioso-Administrativa, en el plazo de 2 meses contados, igualmente,
a partir del día siguiente a la recepción de esta notificación.

Todo ello de conformidad con lo dispuesto en los artículos 116
y 117 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurí-
dico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común.

En Lemoa, a 20 de abril de 2016.—La Alcaldesa, Saioa Ele-
jabarrieta Amorrortu

(II-1674)
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Ermuko Udala

Animalien edukitza eta babesa arautzen duen ordenan-
tzaren aldaketak behin betikoz onestea.

«Animalien edukitza eta babesa arautzen duen Ordenantza-
ren» aldaketen hasierako onespen erabakia jendaurrera jarri eta
30 laneguneko epean iradokizun, alegazio edo erreklamaziorik aur-
keztu ez denez gero, Araudi hori behin-betiko onartutzat jotzen da
eta bere testua oso-osorik argitara ematen da guztion ezagutza-
rako:

ANIMALIAK EDUKITZEA ETA HAIEN BABESA
ARAUTZEN DITUEN UDAL ORDENANTZA

HITZAURREA

Honako Ordenantza hau Toki Araubidearen Oinarriak Arautzen
dituen Legeak, Animalien Babesari buruzko urriaren 29ko Euska-
diko Erkidego Autonomikoko 6/1993 Legeak eta ezarri daitezkeen
gainerako xedapenek Udalei aitortzen dizkieten eskumenetan oina-
rrituz ematen dugu. 

Era berean, berariaz adierazten dugu Ordenantza honetan hain-
bat zerbitzu emateko aipatzen diren baimenek eta baldintzek osa-
sun publikoa, hirigunea eta ingurumena, eta animaliaren Osasuna
zaintzea dutela helburu, zerbitzuetako jardueretara libreki sartze-
ari eta horietan aritzeari buruzko azaroaren 23ko 17/2009 Legea-
ren 3,11 artikuluak zehazten drenaren arabera.

I. TITULUA

XEDEAK, DEFINIZIOAK ETA EREMUA

I. KAPITULUA

XEDEAK ETA APLIKAZIO-EREMUA

Ordenantza honen xedea era guztietako animaliak, konpai-
niakoak izan edo ez, edukitzea arautzea da, alde batetik anima-
lien eta pertsonen bizikidetza, eta beste aldetik ingurumen-osa-
sunerako eta pertsonen eta ondasunen lasaitasunerako, osasunerako
eta segurtasunerako egon daitezkeen arriskuak bateratuz. 

Era berean, tratuaren, higienearen, elikaduraren, babesaren,
erakusketaren, garraioaren eta identifikazioaren ikuspuntutik ani-
maliek jaso behar dituzten gutxieneko arretak ere arautzen ditu, bai
eta animalien eta pertsonen arteko bizikidetza ere. 

Aldi baterako animaliak gordetzen dituzten zentroek bete behar
dituzten arauak, eta albaitaritza-kontsultategiek, klinikek eta ospi-
taleek nahiz animaliak saltzen dituzten saltokiek izan behar dituz-
ten baldintzak eta ezaugarriak ere zehazten ditu. 

Azkenik, ezarri daitezkeen arauhausteak eta zehapenak tipi-
fikatzen ditu, eta zehatzeko prozedura exekutiboa ezartzen du. 

Ordenantza honen eragin-eremuak Ermuko udalerri osoa har-
tzen du. 

Ordenantza honetatik kanpo daude animaliak tartean dauden
eta araudi berezia duten jarduerak edo ekintzak (ehiza, arrantza,
zezenak, etab.), bai eta arriskutsuak izan daitezkeen animaliak edu-
kitzeko araubidea ere, azken horri dagokionez arriskutsuak izan dai-
tezkeen animaliak edukitzearen araubide juridikoari buruzko aben-
duaren 23ko 50/1999 Legea ezarriko baita.

II. KAPITULUA

DEFINIZIOAK

Etxeko animalia:
Bizi ahal izateko pertsona baten premia duen animalia.

Animalia etxekotua:
Basati jaio arren, pertsonak ikustera eta haiekin egotera ohi-

tuta dagoen animalia, eta bizi ahal izateko pertsonen premia duena.

Ayuntamiento de Ermua

Aprobación definitiva de las modificaciones de la Orde-
nanza reguladora de la tenencia y protección de animales.

Transcurrido el período de 30 días hábiles de exposición pública
para reclamaciones, alegaciones o sugerencias al acuerdo de apro-
bación inicial de las modificaciones de la «Ordenanza Municipal
Reguladora de la Tenencia y Protección de Animales», sin que se
hubiese formulado reclamación, alegación o sugerencia alguna, se
aprueba con carácter definitivo procediéndose a continuación a la
publicación íntegra de dicha Normativa:

ORDENANZA MUNICIPAL REGULADORA DE LA TENENCIA
Y PROTECCIÓN DE ANIMALES

PREÁMBULO

La presente Ordenanza se dicta en virtud de las competen-
cias atribuidas al Ayuntamiento por la Ley Reguladora de las Bases
del Régimen Local y la Ley de la Comunidad Autónoma del País
Vasco 6/1993, de 29 de octubre, de Protección de los Animales,
y demás disposiciones aplicables.

Asimismo, de manera expresa se hace constar que las autori-
zaciones y requisitos que se mencionan en esta Ordenanza para el
ejercicio de determinados servicios se establecen con el objeto de
preservar la salud pública, la protección del medio ambiente y del
entorno urbano, y de la sanidad animal, de conformidad con lo dis-
puesto en el artículo 3,11 de la Ley 17/2009, de 23 de noviembre,
sobre el libre acceso a las actividades de servicios y su ejercicio.

TÍTULO I

OBJETIVOS, DEFINICIONES Y ÁMBITO

CAPÍTULO I

OBJETIVOS Y ÁMBITO DE APLICACIÓN

La presente Ordenanza tiene por objeto regular la tenencia de
toda clase de animales, tanto sean de compañía o no, armonizando
la convivencia de los mismos y las personas con los posibles ries-
gos para la sanidad ambiental, y la tranquilidad, salud y seguridad
de personas y bienes. 

Regula, asimismo, las atenciones mínimas que han de reci-
bir los animales desde el punto de vista del trato, higiene y ali-
mentación, protección, exhibición, transporte e identificación y la
convivencia de los animales con las personas. 

Establece las normas que han de cumplir los establecimien-
tos dedicados a mantenerlos temporalmente, los requisitos y carac-
terísticas de los consultorios, clínicas y hospitales veterinarios y
de los locales destinados a la venta de animales. 

Finalmente, tipifica las infracciones y las sanciones aplicables
y establece el procedimiento ejecutivo sancionador.

El ámbito geográfico de la presente Ordenanza se refiere a
todo el término municipal de Ermua

Quedan fuera de esta Ordenanza las actividades o actos en
los cuales intervengan animales y que estén regulados por una nor-
mativa específica (caza, pesca, toros, etc.), así como el régimen
de tenencia y registro de los animales potencialmente peligrosos,
que se regirá por lo dispuesto en la Ley 50/1999, de 23 de diciem-
bre, sobre el régimen jurídico de la tenencia de animales poten-
cialmente peligrosos. 

CAPÍTULO II

DEFINICIONES

Animal doméstico:

Todo aquél que dependa de la mano de una persona para su
subsistencia. 

Animal domesticado:

Todo aquél que habiendo nacido silvestre y libre es acos-
tumbrado a la vista y compañía de la persona, dependiendo defi-
nitivamente de ésta para su subsistencia. 

cv
e:

 B
A

O
-B

O
B

-2
01

6a
07

8



BAO. 78. zk. 2016, apirilak 26. Asteartea — 8521 — BOB núm. 78. Martes, 26 de abril de 2016

Ustiategiko animalia:

Gizakien mundura ohituta egonik, pertsonek dirua irabazteko
erabiltzen duten animalia, dela animaliaren beraren bidez, dela sor-
tzen duen ekoizpenaren ondorioz.

Gatibu dagoen basa-animalia

Basati edo gatibu jaio ondoren gatibu gordetzen den anima-
lia, baina etxekotua izateko heziketa jaso gabe.

Abandonatutako animalia:

Animalia batek jaberik edo etxe ezagunik, eta datu horiek eza-
gutzea ahalbidera dezakeen identifikazio-sistemarik ez badu,
edota erroldatuta ez badago, abandonatutako animaliatzat joko da. 

Animalia bat erroldatuta egon arren, araudi honek ezartzen
dituen epeetan galdu egin dela jakinarazten ez bada, edota per-
tsona batek lagundu barik bide publikoetan badabil, hori ere aban-
donatutako animaliatzat joko da. 

Ez dira abandonatutako animaliatzat hartuko ugazaben alboan
dabiltzan animalia identifikatuak, une horretan uhalaz edo katez lotuta
egon ez arren.

II. TITULUA

ARAU OROKORRAK

III. KAPITULUA

IZAERA OROKORREKO ARAUAK

Orokorrean, etxebizitza partikularretan konpainiako etxeko ani-
maliak edukitzea baimenduta dago, beti ere egoitzabaldintzak, ins-
talazioen egokitzapena eta animalia kopuruak eta tamainak hori hala
izatea ahalbidetzen badute, higienearen eta osasunaren ikuspun-
tutik nahiz auzokideentzat edo pertsonentzat, edo animaliarentzat
berarentzat, arriskurik edo eragozpenik sortzen ez bada, anima-
liaren izaeraren beraren ondorioz datozen arriskuak ez badira.

Debekatuta dago animaliak balkoietan, garajeetan, pabiloie-
tan, sotoetan, zabaltzetan, lorategietan edo beste edozein lokale-
tan gordetzea, usainaren ondorioz, zarataren, uluen edo zaunken
ondorioz, auzokideei edo oinezkoei traba objektiboak eragiten badiz-
kiete. 

Hirigunean zaintzarik gabe bizi diren animaliak larregi ugaldu
direlako egoerak hala eskatzen duenean, udal-agintaritzak popu-
lazioa kontrolatzeko behar diren neurriak hartuko ditu.

Debekatuta dago hirigunean ustiategiko animaliak haztea, eta
ezin dira ukuiluratu etxebizitza partikularretan, zabaltzetan, terra-
zetan, ganbaretan, garajeetan, trastelekuetan, sotoetan edo patio-
etan. 

Animalia basatiak parkeetatik, zoologikoetatik edo horretarako
prestatutako lekuetatik kanpo edukitzeko berariazko baimena
beharko da, eta jabea arduratuko da inolako arriskurik egon ez dadin
eta auzokideei trabarik eragin ez diezaieten. Hori horrela izan dadin,
debekatuta dago halako animaliak kanpoaldean edo jendearentzako
irekita dauden lokaletan solte lagatzea. 

Animalien jabeek edota animaliak dituzten pertsonek, anima-
lia horien ongizate egokia bermatzeko elikadura eta zaintza nahi-
koa eman behar dizkiete, gaixorik badaude gaixotasuna tratatuz
eta osatuz, eta agintaritzak agintzen dituen neurri administratiboak
eta osasuna prebenitzeko neurriak ezarriz. Era berean, animalia-
espeziearekin bat datorren egoitza eskainiko diote. Konpainiako ani-
maliekin beste herrialde batzuetarako bidaia bat egin aurretik, joan
nahi duten estatuetan, edo zeharkatuko dituzten estatuetan sar-
tzeko behar diren legezko betekizunak ezagutu beharko dituzte.
Beste estatu batera joaten diren bakoitzean animaliek egoki iden-
tifikatuta egon beharko dute, araudiak unean-unean zehazten due-
naren arabera, jabe barik bidaiatu arren.

Animal de explotación:

Todos aquéllos que adaptados al entorno humano sean man-
tenidos por una persona con fines lucrativos, bien de ellas mismas
o de las producciones que generan. 

Animal salvaje en cautividad:

Aquéllos que habiendo nacido silvestres o en cautividad son
sometidos a condiciones de cautiverio, pero no de aprendizaje para
su domesticación. 

Animal abandonado:

Se considera animal abandonado aquél que no tenga dueño,
ni domicilio conocido, ni posea sistema de identificación que per-
mita conocer estos datos, y aquél que no se encuentre censado. 

También se considera animal abandonado aquél que aunque
esté censado, no haya sido denunciada su desaparición en los pla-
zos que la presente normativa establece, o que circule por la vía
pública sin estar acompañado por una persona. 

No tendrán la condición de abandonados aquellos perros iden-
tificados que caminen junto a las personas que sean sus propie-
tarias, aunque circunstancialmente no sean conducidos sujetos por
correa o cadena. 

TÍTULO II 

NORMAS GENERALES

CAPÍTULO III

NORMAS DE CARÁCTER GENERAL

Se autoriza con carácter general la tenencia de animales domés-
ticos de compañía en los domicilios particulares, siempre que las
circunstancias del alojamiento, la adecuación de las instalaciones
y el número y volumen de los animales lo permitan, tanto desde
el punto de vista higiénico-sanitario como por la no existencia de
ninguna situación de peligro o de molestia para el vecindario o para
otras personas en general, o para el animal, que no sean las deri-
vadas de su propia naturaleza. 

Queda prohibida la tenencia habitual o estabulación de ani-
males en balcones, garajes, pabellones, sótanos, azoteas, jardi-
nes o cualquier otro local, cuando éstos ocasionen molestias obje-
tivas por sus olores, ruidos, aullidos o ladridos al vecindario o
transeúntes. 

Cuando la proliferación a especies animales de hábitat
urbano e incontrolado lo justifique, se adoptarán por las autorida-
des municipales las acciones necesarias que tiendan al control de
su población. 

Queda prohibida dentro del núcleo urbano la posesión de ani-
males de explotación para su cría, impidiéndose su estabulación
en domicilios particulares, terrazas, azoteas, desvanes, garajes,
trasteros, bodegas o patios. 

La tenencia de animales salvajes fuera de los parques y zoo-
lógicos o áreas destinadas al efecto requerirá autorización expresa,
responsabilizándose la persona propietaria de la total ausencia de
peligros y molestias al vecindario. A tal efecto, se prohíbe dejar suel-
tos a estos animales en espacios exteriores o locales abiertos al
público. 

Las personas propietarias o tenedoras de animales estarán
obligadas a proporcionarles la alimentación y cuidados adecuados
para su óptimo bienestar, tanto en el tratamiento de sus enferme-
dades como de curas, así como a aplicar las medidas administrativas
y sanitarias preventivas que las autoridades dispongan. De igual
forma, les proporcionarán un alojamiento acorde con las exigen-
cias propias de su especie. Antes de iniciar viaje a otros países acom-
pañados de los animales domésticos que posean, las personas pro-
pietarias de los mismos deberán asegurarse de los requisitos legales
para la entrada en el estado de destino o tránsito. Los animales
deberán estar convenientemente identificados conforme a lo que
disponga la legislación en cada momento, siempre que vayan a
viajar a otro estado incluso aunque no fueran acompañados por
la persona propietaria. 
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Albaitari elkargokide batek animaliak pertsonentzako kutsagarria
den gaixotasuna duela eta hil egin behar dela erabakitzen badu,
animalia hiltzeko onartutako eutanasia-sistema erabiliko da eta jabeak
ordaindu beharko du. Animalia batek gaixotasun kroniko sendae-
zinen bat badauka eta jabeak egoki zaintzen ez badu, hori ere hil
egin beharko da.

Animalia egoki babesteko, berariaz debekatuta dago:

a) Animalia bat agresioz edo substantzia toxikoak emanez
hiltzea; eremu eta bide publikoetan substantzia toxikoak biltzea; ani-
maliei min egitea, ekintza krudelak edo tratu txarrak eragitea, ani-
malia norberarena izan edo inorena izan, etxekoa izan, etxekotua
izan edo basatia izan, elkarrekin bizi izan nahiz gatibu eduki.

b) Animaliak antzezlanetan, dantzalekuetan, filmetan edo publi-
zitatejardueretan erabiltzea, mina, sufrimendua edo kaltea eragi-
ten bazaie. 

c) Animalien arteko borrokak edo horien parodiak, publikoak
nahiz pribatuak, animaliak hil edo zauritzen badira, edo eraso egi-
ten bazaie. 

d) Animaliari ebaketak egitea, albaitariaren kontrolpean ez
bada, osasun-arrazoiak medio, animaliaren zereginak eskatzen due-
lako, edo arrazaren ezaugarriak mantentzeko. 

e) Animaliak abandonatzea.

f) Aldi baterako zaintzak eskainiz, adibidez jaten emanez,
abandonatutako animaliak egotea sustatzea.

g) Animalia bera salduz ez bada, beste edozein trukaketa-
ren ondorioz animalia bat oparitzea, edo animalia saritzat ematea.

h) Adingabeei eta pertsona desgaituei animaliak saltzea, laga-
tzea edo ematea, guraso-ahala edo zaintza duten pertsonen bai-
menik gabe. 

i) Animaliak kalean saltzea, behar den baimena ez duten
azoka eta ferietatik kanpo. 

j) Administrazioaren kontrolik gabe Animaliak laborategiei edo
klinikei saltzea. 

k) Animalia bati alkohola, drogak edo botikak ematea, edo
min fisikoa edo psikikoa eragin diezaiokeen edozein manipulazio
artifizial egitea, bereziki lehiaketa batean animaliaren errendimendua
aldatzeko helburuz egiten bada. 

l) Babestutako espezieetako animaliak saltzea, edukitzea edo
erakustea, esparru hori arautzen duen legeriaren arabera.

m) Ibilgailu bat animalia baten egoitzatzat erabiltzea.

n) Barruan animalia bat duten ibilgailuak ezingo dira egon lau
orduz baino luzaroago aparkatuta, eta udako hiletan edo egun bero-
tsuetan ahalaz gerizpetan egongo dira, uneoro aireztapena ziur-
tatuz.

o) Debekatuta dago arraza arriskutsuetako animaliak haztea
edo gurutzatzea. 

III. TITULUA

KONPAINIAKO TXAKUR ETA KATUEI BURUZ

IV. KAPITULUA

ERROLDATZEARI ETA IDENTIFIKATZEARI BURUZ

Katuak eta txakurrak dituzten pertsonek derrigorrez identifikatu
eta erroldatu beharko dituzte, jaio edo eskuratu eta hilabete bateko
epean. Gainera, animaliaren osasun-txartela eduki beharko dute.

Identifikatzeko inplante elektroniko bat erabiliko da, animaliak
identifikatzeari buruzko maiatzaren 25eko 109/1993 Aginduaren ara-
bera. 

Todos los animales afectados de enfermedad susceptible de
contagio para las personas, diagnosticada por un/a veterinario/a
colegiado/a, y que a su juicio, tengan que ser sacrificados, lo serán
por un sistema eutanásico, autorizado, con cargo a la persona pro-
pietaria; también deberán sacrificarse los que padezcan afeccio-
nes crónicas incurables y no estuvieran debidamente cuidados y
atendidos por sus propietarios/as. 

Para una eficaz protección de los animales, queda expresa-
mente prohibido: 

a) Causarles la muerte mediante actos de agresión o sumi-
nistro de sustancias tóxicas; el depósito de sustancias tóxicas en
vías y espacios públicos; causar daños, cometer actos de cruel-
dad o inferir malos tratos a los animales, propios o ajenos,
domésticos, domesticados o salvajes, en régimen de convivencia
o cautividad. 

b) La utilización de animales en teatros, salas de fiestas, fil-
maciones o actividades de propaganda que suponga daño, sufri-
miento o degradación del animal. 

c) Todos los actos públicos o privados de peleas de anima-
les o parodias en las cuales se mate, hiera u hostilice a los ani-
males. 

d) Practicar mutilaciones, excepto las controladas por vete-
rinario/a, en caso de necesidad terapéutica, por exigencia funcio-
nal o para mantener las características de la raza. 

e) Abandonar a los animales. 

f) Fomentar la existencia de animales abandonados mediante
el aporte de cuidados temporales, incluida la alimentación de los
mismos. 

g) Hacer donación como premio, recompensa o regalo de com-
pensación por otras adquisiciones de naturaleza distinta de la tran-
sacción onerosa de animales. 

h) La venta, cesión o donación de animales a menores de
edad y a personas incapacitadas sin la autorización de las perso-
nas que tengan su patria potestad o la custodia. 

i) La venta ambulante de todo tipo de animales, fuera de los
mercados y ferias debidamente autorizadas. 

j) La venta de animales a laboratorios o clínicas sin control
de la administración. 

k) Suministrar a un animal alcohol, drogas o fármacos o prac-
ticarle cualquier manipulación artificial que pueda producirle daños
físicos o psíquicos, y, en particular, cuando sea para alterar su ren-
dimiento en una competición. 

l) La venta de animales pertenecientes a especies protegi-
das, así como su posesión y exhibición en los términos de su legis-
lación específica.

m) Alojar en un vehículo al animal, de manera habitual.

n) Los vehículos estacionados que alberguen en su interior
algún animal no podrán estar más de cuatro horas estacionados
y, en los meses de verano o en los días de calor, tendrán que ubi-
carse preferentemente en una zona de sombra facilitando en todo
rato la ventilación. 

o) Queda prohibida la cría o cruce de razas peligrosas.

TÍTULO III 

DE LOS PERROS Y GATOS DE COMPAÑÍA

CAPÍTULO IV 

SOBRE EL CENSO Y LA IDENTIFICACIÓN

Las personas propietarias o poseedoras de perros y gatos están
obligadas a identificarlos y censarlos a partir del mes de nacimiento
o adquisición. Además deberán poseer la cartilla sanitaria del animal.

La identificación se hará mediante un implante electrónico, según
lo dispuesto por la Orden 109/1993, de 25 de mayo, sobre la iden-
tificación de animales. 
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Udalak txakurren errolda bat edukiko du Animaliak Identifika-
tzeko Bizkaiko Lurralde Erregistroari lotuta, Bizkaiko Foru Aldun-
diko Abeltzaintza Zerbitzuan.

Era berean, Udala arduratuko da urtero datu-basea manten-
tzeaz, eta datuen konfidentzialtasunaren ardura ere bere gain har-
tuko du. 

Animalia bat hiltzen denean jabeak edo animalia hori zeukan
pertsonak albaitariari jakinaraziko dio, eta berak Udalari edo Biz-
kaiko Lurraldeko Erregistroari jakinaraziko dio, heriotza izan eta 10
egun baliodun baino lehen.

Animalia ostuko balute edo galduko balitz, jabeak egingo du
salaketa, eta ondoren albaitariari edo zuzenean udalari jakinara-
ziko zaio, lapurreta izan edo desagertu eta 10 egun baliodun baino
lehenago.

Txakurren jabeek etxebizitza aldatzen dutenean, edo anima-
lia inorentzen dutenean, 10 egun baliodun baino lehen horren berri
eman behar diote albaitariari, Udalari edo Bizkaiko Lurraldeko Erre-
gistroari. 

Identifikatzeko, osasun-txartela egiteko edo erroldan izena ema-
teko prezioaren zenbatekoa jabeak ordaindu beharko du. Prezio
horiek urtero ezarriko dira. 

Ordenantza honetan abandonatutakotzat jotzen diren anima-
liak, dagokion zerbitzuak gordeko ditu

V. KAPITULUA

ANIMALIEN OSASUN-KONTROLARI BURUZ

Txakurren jabeek txakurren osasuntxartela eduki behar dute
derrigorrez. 

Animalia bati beste animalientzako nahiz pertsonentzako
gaixotasun kutsagarri bat diagnostikatuko balitzaio, edo halako gai-
xotasunen baten sintomak balitu, edo pertsona bati eraso balio, Uda-
lak animalia hori barneratzeko edo bakartzeko aginduko du.

Hala eskatzen duten egoera berezietan edo gaixotasun bat ager-
tzen bada, Udalak egokitzat jotzen dituen neurriak hartuko ditu, per-
tsonen edo beste animalia batzuen osasuna kaltetua suerta ez dadin.

Animalia batek haginka egin eta lesioak eragin baditu, alor horre-
tan eskumena duen Osasun Sailak egoki deritzen kontrol-neurriak
ezarriko dizkio.

VI. KAPITULUA

ANIMALIAK LEKU PUBLIKOETAN EGOTEARI BURUZ

Bide publikoetan edo pertsonak ibiltzen diren beste lekuetan,
etxeko animaliak uhalez edo katez lotuta erabiliko dira, eta noiz edo
noiz jabeen ondoan. Egoerak hala eskatzen duenean edo anima-
liak aurretik inoiz haginka egin badu, animalia arriskutsua dela fro-
gatu bada edo arriskua izan daitekeen animaliatzat katalogatuta
badago, udal agintaritzak muturrekoa erabiltzea aginduko du.

1. Ezin izango da animaliarik sartu honako leku hauetan:

a) Edozein motatako elikagaiak egin, bildu, garraiatu edo sal-
tzen diren lokaletan. 

b) Ikuskizun publikoetarako lokaletan, kirol, kultur edo aisial-
dirako lokaletan, eta igerileku publikoetan eta osasunzentroetan,
ez bada animalien lehiaketa dagoela edo animaliak egotea ezin-
bestekoa den ikuskizuna dagoela. 

c) Ikastetxeetako aretoetan, ez bada animalia horiek pres-
takuntzaprozesuetan erabiltzen direla, eta beti ere Ikastetxeko zuzen-
dariaren edo arduradunaren ardurapean.

El Ayuntamiento dispondrá de un censo canino conectado
con el correspondiente Registro Territorial de Bizkaia de Identi-
ficación Animal, en el Servicio de Ganadería de la Diputación Foral
de Bizkaia.

Asimismo, el Ayuntamiento se encargará del mantenimiento
de la base de datos, con periodicidad anual y se responsabilizará
de la confidencialidad de los datos. 

Las bajas por muertes de los animales serán comunicadas por
las personas propietarias o poseedoras a su veterinario/a, quien
lo notificará al Ayuntamiento o al Registro Territorial de Bizkaia, en
el término de 10 días hábiles a contar desde el día en que se pro-
dujese. 

En el supuesto de robo o desaparición del animal se deberá
denunciar por la persona propietaria, y posteriormente se comu-
nicará al/a la veterinario/a o directamente al Ayuntamiento, en el
término máximo de 10 días hábiles a contar desde que se produ-
jese el robo o desaparición. 

Las personas propietarias o poseedoras de perros que cam-
bien de domicilio o que transfieran la posesión del animal, debe-
rán comunicar estas circunstancias en el plazo de 10 días hábi-
les, al/a la veterinario/a, al Ayuntamiento o al Registro Territorial
de Bizkaia. 

El importe de los servicios de identificación, confección de la
cartilla sanitaria e inscripción en el censo, será por cuenta de la
persona propietaria y se fijarán anualmente. 

Los animales definidos en esta Ordenanza como abandona-
dos serán retenidos por el servicio correspondiente. 

CAPÍTULO V

SOBRE EL CONTROL SANITARIO DE LOS ANIMALES

Las personas propietarias de perros tienen la obligación de
poseer la cartilla sanitaria canina. 

El Ayuntamiento ordenará el internamiento o aislamiento de
los animales en caso de que se les hubiera diagnosticado o pre-
senten síntomas de enfermedades transmisibles, tanto para las per-
sonas como para otros animales, o que hubieran atacado a una
persona. 

El Ayuntamiento, en circunstancias particulares que lo exijan
o por brotes de enfermedad, tomará las medidas que estime opor-
tunas para que no resulte un riesgo para la salud humana o de otros
animales. 

Los animales de los que se tenga constancia que hayan pro-
ducido lesiones por mordeduras, serán sometidos a los controles
que el Departamento de Sanidad, responsable en esta materia,
estime oportunas. 

CAPÍTULO VI

SOBRE LA PERMANENCIA DE ANIMALES EN LUGARES PÚBLICOS

En las vías públicas u otros lugares de tránsito de personas,
los animales domésticos irán conducidos mediante correas y collar
y circunstancialmente caminando junto a sus dueños. El uso del
bozal será ordenado por la autoridad municipal cuando las cir-
cunstancias así lo aconsejen y siempre que tengan antecedentes
de mordedores, que su peligrosidad haya sido demostrada o que
estén catalogados como animales potencialmente peligrosos. 

1 No se permitirá la entrada de animales en los siguientes
lugares: 

a) Locales destinados a la fabricación, almacenaje, transporte
o venta de productos alimenticios de cualquier clase. 

b) Locales de espectáculos públicos, deportivos, culturales
o recreativos, así como en las piscinas públicas y centros sanita-
rios, salvo en los certámenes, concursos de animales y espectá-
culos en los que éstos sean parte fundamental. 

c) Dependencias de centros educativos, siempre que dichos
animales no sean utilizados en los procesos de formación que se
lleven a cabo y bajo la responsabilidad del/de la directora/a o encar-
gado/a del Centro. 
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2. Zentro horietako jabeek agerian ipiniko dituzte debeku hori
adierazten duten txartelak. 

3. Ostalaritzako establezimendu publikoen jabeek (hala nola
hotelak, ostatuak, jatetxeak, tabernak, kafetegiak edo antzekoak)
animaliak egotea debekatu ahal izango dute, euren iritziaren ara-
bera. Nolanahi ere, animaliek identifikazio egokia eroatea, uhalez
lotuta egotea, eta animaliaren ezaugarrien arabera muturrekoa era-
matea exijitu beharko dute, beti ere gaixotasun-zantzurik ez badute
eta garbi badaude.

4. Alabaina, inoiz ezin izango dira sartu elikagaiak erabiltzeko
edo egiteko erabiltzen diren guneetara. 

Leku komunitario pribatuetan, hala nola kultur elkarteetan, aisial-
dirako elkarteetan, auzo-komunitate baten gune komunetan eta aba-
rretan, erakunde horietako arauek erabakiko dute animaliak nola
sartu eta egon ahal izango diren. 

Pertsonaren bat animaliaren batekin igogailuan sartzen bada,
eta beste pertsona batzuekin topo egiten badu, pertsona horiek ez
badute animaliarekin batera joan nahi, ez dira batera joango.

Debekatuta dago animaliak garraio publikoetan eroatea, per-
tsonentzako guneetatik fisikoki bereizitako beste gune bat ez badute
edo, hala balitz, garraio publiko zehatz horren funtzionamendua arau-
tzen duenaren arabera. Garraio-bidea taxia bada, ibilgailuaren jabeak
ezarriko ditu animalia eroateko baldintzak, animalia onartzen
badu.

Itsu-txakurrei ez zaie ezarriko aurreko debekua, zeregin
horretan ari badira eta osasun-baldintza egokiak betetzen badituzte,
Eusko Jaurlaritzaren ekainaren 29ko 10/2007 Legeak, Desgaita-
suna duten Pertsonen laguntzarako txakurrei buruzkoak, ezartzen
duenari jarraituz. 

Itsu-txakurrak lagunduta doazen pertsona desgaituek sarbide
librea daukate garraio publikoetan. 

Debekatuta dago txakurren gorozkiak bide eta plaza publiko-
etan, umeentzako parkeetan, lorategietan, parkeetan eta, oro har,
oinezkoak dabiltzan leku guztietan eta apaindurarako leku guztie-
tan lagatzea. 

Animalia daroan pertsona arduratu behar da animaliaren goroz-
kiak bide publikotik jasotzeaz eta zaborrontzi batean edo hiri-hon-
dakin solidoetarako edukiontzi batean uzteaz.

Animalia batek bide publikoa zikinduko balu, edozein pertso-
nak eska liezaioke animaliaren jabeari edo animalia daukanari egin-
dako kaltea berehala konpon dezan. Hala balitz, Udalean salaketa
ere egin lezake.

Animaliaren batek kalean edo bide eta lokal publikoetan ego-
teagatik edo ibiltzeagatik hirugarren pertsonei, ondare pribatuari edo
publikoari kalterik eragingo balio, haren jabea izango da gertatuaren
erantzule. 

VII. KAPITULUA

HILDAKO ANIMALIAK JASOTZEKO ZERBITZUA

Udalak jasoko ditu udalerriko bide publikoan dauden anima-
lien gorpuak, egoki deritzon zerbitzuaren bidez eta egoki tratatzeko.

Animalien gorpua etxebizitza partikular batetik edo albaitari-
klinika batetik eroan behar bada, jaso eta eroan egingo da, baina
aurretik zerbitzuari dagokion ordainketa egin beharko da.

VIII. KAPITULUA

ABANDONATUTAKO TXAKUR ETA KATUEN KONTROLA

1. Abandonatutzat joko dira jaberik ez duten eta erroldatuta
ez dauden animaliak edota, erroldatuta egonik, galdu egin direla
salatu ez direnak.

2. Las personas titulares de los citados establecimientos debe-
rán colocar en lugar visible señales indicativas de esta prohibición. 

3. Las personas dueñas de establecimientos públicos de hos-
telería, tales como hoteles, pensiones, restaurantes, bares, cafe-
terías y similares, podrán prohibir, a su criterio, la entrada y per-
manencia de animales. En cualquier caso, han de exigir que los
animales lleven la correspondiente identificación y vayan sujetos
con correa, provistos de bozal si sus características y naturaleza
así lo aconsejan y siempre que no presenten síntomas de enfer-
medad o falta de aseo.  

4. En ningún caso tendrán acceso a las zonas destinadas a
la elaboración y manipulación de alimentos. 

El acceso y permanencia de los animales en lugares comu-
nitarios privados, tales como sociedades culturales, recreativas, zonas
de uso común de comunidades de vecinos, etc., estará sujeto a
las normas que rijan dichas entidades. 

EI uso de ascensores por personas que vayan acompañadas
de animales, en las circunstancias en que se concurra con otras
personas, se hará de manera que no coincidan en la utilización del
aparato, cuando estas últimas así lo deseen. 

Queda prohibido el traslado de los animales en cualquier medio
de transporte público, excepto en los que poseen recintos con sepa-
ración física de los destinados a las personas, y para este fin, o,
en su caso, en la forma que establezca el reglamento de funcio-
namiento del servicio de transporte público de que se trate. En los
casos en los que el medio de transporte sea el taxi, se estará a lo
que disponga la persona titular del vehículo con las condiciones
que ésta marque. 

Los perros lazarillos, cuando actúen como tales y reúnan las
condiciones sanitarias adecuadas quedan exentos de las prohibi-
ciones anteriores, de acuerdo con lo dispuesto en la Ley del Par-
lamento Vasco 10/2007, de 29 de junio, sobre perros de asisten-
cia a personas con discapacidad. 

Las personas discapacitadas que vayan asistidas por perros
lazarillos tendrán acceso libre a los medios de transporte públicos.  

Queda prohibido abandonar las deyecciones de los perros en
las vías y plazas públicas, parques infantiles, jardines, parques y,
en general, en cualquier lugar destinado al ornato o tránsito de per-
sonas

La persona propietaria que conduzca el animal es responsa-
ble de la recogida de la vía pública de los excrementos del animal
y su depósito en una papelera o contenedor de residuos sólidos
urbanos. 

Ante la situación de que un animal causara suciedad en la vía
pública, cualquier persona está facultada en todo momento para
pedir al/a la propietario/a o tenedor/a del animal la reparación inme-
diata del deterioro causado y, en su caso, a realizar la denuncia
del hecho ante el Ayuntamiento. 

La persona propietaria del animal será responsable de los daños
y perjuicios que la permanencia o circulación del mismo en la vía
o locales públicos pueda provocar a terceras personas, bienes pri-
vados o públicos. 

CAPÍTULO VII

SERVICIOS DE RECOGIDA DE ANIMALES MUERTOS

El Ayuntamiento, a través del servicio que estime oportuno,
recogerá los cadáveres de animales en la vía pública del término
municipal para su correcto tratamiento. 

En el supuesto de que el traslado del cadáver sea desde una
vivienda particular, establecimiento o clínica veterinaria, se podrá
proceder a la recogida pero ésta estará sujeta al previo pago del
servicio correspondiente. 

CAPÍTULO VIII 

CONTROL DE PERROS Y GATOS ABANDONADOS

1. Se consideran animales abandonados aquellos que no ten-
gan dueño ni estén censados, y en el caso de estarlo, cuando no
haya sido denunciada su desaparición. cv
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Herrian edo herriarteko bideetan jaberik edo lagunik gabe dabil-
tzan animaliak jaso eta eskualdeko txakurtegira eroan ahal izango
dira. 

Txakurtegian txakurrak gutxienez 30 egun baliodunetan gor-
deko dira behaketan, eta gero jabeak berreskuratu egin ahal izango
ditu, baina horretarako, jabea dela egiaztatzeaz gain isuna eta dagoz-
kion gastuak ordaindu beharko ditu.

Osasun-egoerak eskatzen dutelako edo animalia arriskutsua
delako, eskumena duen albaitaritza-agintaritzak hala erabakita, epea
hogeita lau ordutara murritz daiteke. 

2. Epe hori igaro ostean eta jabeak direla egiaztatu duten per-
tsonak agertu ez badira, edota dagokion kopurua ordaintzeari uko
egiten badiote, animalia hartzea eskatzen duen edozein pertsonak
hartu ahal izango du, animaliaren osasun-egoera eta egoera admi-
nistratiboa erregulatzeko konpromisoa hartzen badu. 

Animalia identifikatuta badago, txakurtegiak jabeari animalia-
ren egoeraren berri emateko gestio egokiak egingo ditu.

Besterik ezean, animaliak babesteko elkarteren bati edo
harrera-zentroren bati emango zaio, edo beste aukera egokiren bat
hartuko da. Animalia hiltzea baztertuko da, ez bada albaitariak hori
egitea aholkatu duela, animalia horrek pertsonentzat edo beste ani-
malientzat jarrera oldarkorra duelako, animaliari oinazea dakarkion
egoera patologikoa daukalako, edo gaixotasun larriak transmititzeko
arriskua daukalako. Horrela bada, eutanasia-sistema erabiliko da,
albaitari baten kontrolpean.

Lakiolari lanak egiten dituzten pertsonek, jarduera hori egiten
duten bitartean, eragin guztietarako agintaritzaren agente izaera
izango dute, eta jarduera egiteko Animaliak Babesteari buruzko urria-
ren 29ko 6/1193 EAEko Legearen zehaztapenak, printzipioak eta
filosofia, nahiz ordenantza honetan daudenak, erabiliko dituzte.

IV. TITULUA

ANIMALIAK ALDI BATEAN GORDETZEN
DITUZTEN ESTABLEZIMENDUEK BETE BEHAR

DITUZTEN ARAUAK

Artikulu honen barruan daude:
a) Animaliak hazteko zentroak, heziketarako zentroak eta ani-

malientzako ostatuak. 
b) Animaliak saltzeko dendak. 
c) Albaitaritza-kontsultategiak, klinikak eta ospitaleak. 
d) Udalerrietan egon daitezkeen aldi baterako jarduerak (zir-

kuak, zoo ibiltariak).  
Jarduera horiek udal baimen egokia izan behar dute, EAEko

Ingurumenaren Babeserako otsailaren 27ko 3/1998ko Lege Oro-
korreko sailkatutako jarduerei buruzko 3. kapituluko 55.etik 66.era
arteko artikuluek eta II. Eranskinak diotenaren arabera, eta Abel-
tzaintzako Foru Zerbitzuko Erregistroan izena eman beharko
dute. 

IX. KAPITULUA

ANIMALIAK HAZTEKO ZENTROAK, HEZIKETARAKO ZENTROAK
ETA ANIMALIENTZAKO OSTATUAK

Animalia-haztegiek, heziketa-zentroek eta animalientzako
erresidentziek, animalien sarreren eta irteeren erregistro-liburua
izango dute, osasun-agintaritza eskudunen eskura beti. Hiru hilero
udalari saldutako animalien zerrenda, haien jatorria, espeziea, arraza
eta nork eskuratu duen ere jakinarazi beharko diote. 

Eraikuntzek, instalazioek eta ekipamenduek ingurune higienikoa
eskainiko dute, bertan dauden animaliak babestuko dituzte eta ekin-
tza zoosanitario egokiak eskainiko dituzte. Era berean, animaliak
egoki erabiltzea ahalbidetu eta animaliaren izaeraren araberako bizi-
baldintza onargarriak eskainiko dituzte. 

Zentroan dauden animalientzako eta pertsonentzako ur edan-
garria edukiko dute, baina instalazioak garbitzeko edangarria ez
den ura ere erabili ahal izango dute. 

Los animales que circulen por la población o vías interurba-
nas sin su dueño o acompañante, podrán ser recogidos y trasla-
dados a la perrera comarcal. 

En la perrera, los animales serán mantenidos en observación
durante un período mínimo de 30 días hábiles, quedando a dis-
posición de su propietario/a quien, para poder retirarlo, además de
acreditar tal condición, deberá abonar la sanción y los gastos que
correspondan. 

Cuando las circunstancias sanitarias o de peligrosidad del ani-
mal, lo aconsejen, a juicio de la autoridad veterinaria competente,
este plazo se reducirá a 24 horas. 

2. Pasado este plazo sin que hayan sido retirados por las per-
sonas que acrediten ser sus dueñas o éstas se nieguen a abonar
los derechos pertinentes, el animal quedará a disposición de cual-
quier persona que lo solicite y se comprometa a regular su situa-
ción sanitaria y administrativa. 

Si el animal está identificado, desde la perrera se realizarán
las oportunas gestiones para notificar a quien resulte ser la per-
sona propietaria del animal su captura. 

En última instancia, se promoverá su cesión su cesión a socie-
dades protectoras de animales o centros de acogida o cualquier
otra alternativa adecuada. Se descartará el sacrificio salvo en aque-
llos casos en que sea dictaminado por un veterinario/a atendiendo
a conductas marcadamente agresivas hacia las personas u otros
animales o estados patológicos que impliquen sufrimiento para el
animal o que puedan suponer un riesgo de transmisión de enfer-
medades graves. En ese caso el sacrificio se realizará utilizando
un sistema eutanásico bajo control de un/a veterinario/a.  

Las personas que desempeñen labores de laceras, en el ejer-
cicio de su actividad, tendrán a todos los efectos, el reconocimiento
de agentes de la autoridad, y la desarrollarán de acuerdo con las
determinaciones, principios y filosofía de la Ley de la Comunidad
Autónoma del País Vasco 6/1993, de 29 de octubre, de Protección
de Animales así como de las contenidas en esta ordenanza. 

TÍTULO IV

NORMAS A CUMPLIR POR LOS ESTABLECIMIENTOS
DEDICADOS AL MANTENIMIENTO TEMPORAL

DE ANIMALES

Quedan incluidas dentro de este artículo: 
a) Centros de cría, adiestramiento y albergues.

b) Locales de venta de animales. 
c) Consultorios, clínicas y hospitales veterinarios. 
d) Actividades temporales en los municipios (circos, zoos

ambulantes). 
Estas actividades deberán tener la correspondiente licencia

municipal, en los términos que determine en su caso la Ley 3/1998,
de 27 de febrero, General de Protección del Medio Ambiente del
País Vasco, capítulo 3 sobre actividades clasificadas, artículos 55
a 66 y Anexo II, y a su inclusión en el oportuno Registro del Ser-
vicio Foral de Ganadería. 

CAPÍTULO IX 

CENTROS DE CRÍA, ADIESTRAMIENTO
Y ALBERGUES TEMPORALES

Los criaderos, centros de adiestramiento y residencias lleva-
rán un libro de registro de entrada y salida de animales, el cual estará
a disposición de las autoridades sanitarias competentes, debiendo
entregar trimestralmente al Ayuntamiento una relación de los ani-
males vendidos, procedencia, especie, raza y persona adquiriente. 

Las construcciones, instalaciones y equipos permitirán un
ambiente higiénico, protegerán a los animales albergados y faci-
litarán las necesarias acciones zoosanitarias. Garantizarán, asimismo,
una adecuada manipulación de los animales y unas condiciones
de vida aceptables de acuerdo con la naturaleza de los mismos. 

Dispondrán de agua potable para el consumo de las perso-
nas y animales que se hallen en el centro, pudiéndose utilizar otro
tipo de agua para la limpieza de las instalaciones. 
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Barneko saneamendu-sarea edukiko dute, gorozkiak eta ur-
hondakinak eliminatzeko, eta osasun publikoan nahiz ingurumen-
higienean gerta daitezkeen arriskuak murrizteko sistema egokia-
rekin, sektorearen araudiak ezartzen duenaren arabera.

Barrunbeak, lokalak eta kaiolak, garbitasuna eta desinfekzioa
errazteko moduan eta material egokiak erabiliz eraikiko dira.
Barrunbe horiek animaliaren tamainaren arabera gutxieneko aza-
lera izango dute, haren ongizatea bermatu ahal izateko moduan. 

Animaliekin kontaktuan egon daitezkeen lokalak eta tresnak
garbitzeko eta desinfektatzeko tresnak eta bitartekoak edukiko dituzte
eta, beharrezkoa balitz, animaliak garraiatzeko ibilgailuak garbitzeko
eta desinfektatzeko ere bai. 

Gaixorik dauden edo egon litezkeen animaliak bakartzeko, bahi-
tzeko eta behatzeko, hogei animaliako gutxienez kaiola bat eduki
beharko dute, erraz garbitzeko eta desinfektatzeko modukoa.

Era berean, animalien gorpuak eta kutsadura sor lezaketen
materiak suntsitzeko edo higienikoki eliminatzeko bitarteko egokiak
eduki beharko dituzte. 

Albaitari baten bermeaz Profilaxi- eta higiene-programa bat
zehaztuko dute. Beharrezkoa den guztietan, eta gutxienez sei hila-
betean behin, animaliekin kontaktuan dauden lokalak eta tresnak
goitik behera desinfektatzea eta arratoi- eta intsektugarbiketa egi-
tea jaso beharko du. 

Albaitari ikuskatzaileek, instalazioak eta bertan dauden animaliak
behatzerakoan higiene edo osasun aldetik gabeziaren bat ikusiko
balute, jardueraren jabeei gabezia horiek konpontzeko behar
diren neurriak har ditzatela exijituko diete. 

X. KAPITULUA

ANIMALIAK SALTZEKO DENDAK

Animaliak saltzeko dendek albaitari aholkulari bat izango dute
eta bera arduratuko da animalien sarreren eta irteeren erregistro-
liburuaz. Liburu horretan zehaztuko dira animalia-espeziea, arraza,
adina, jatorria, inportazio-baimenaren zenbakia, sarrera eta irteera
data, eta helmuga zein den, bai eta interesekoak izan daitezkeen
gainerako ohar guztiak ere. Erregistro-liburua udaleko osasuna-
gintaritzaren eskura egongo da eta hiru hilero, saldutako anima-
lien zerrenda emango zaio Udalari, animalien ezaugarriak eta eros-
lea nor den zehaztuz.  

Bizirik dagoen animalia saltzen duen pertsonak animaliaren
jatorria eta ezaugarriak jasotzen dituen agiri bat eman beharko dio
erosleari, bai eta haren osasunegoeraren egiaztagiria ere. Egiaz-
tagiri horrek ez du erantzukizunik gabe utziko establezimenduaren
jabea, baldin eta salmentaren unean hauteman ez den inkubazioko
gaixotasunik egongo balitz. 

Animaliak saltzen dituzten lokalek, erakusten diren animaliak
egoera hoberenetan gordetzeko moduko barrunbeak, kaiolak edo
edukiontziak izango dituzte. 

Inolaz ere ezingo dute saldu babestuta dauden espezietako
animaliarik.  

XI. KAPITULUA

ALBAITARITZA-KONTSULTATEGIAK, KLINIKAK ETA OSPITALEAK

Anbulatorio moduan animali txikiei kontsulta klinikoak eta tra-
tamenduak egiten dizkieten establezimenduak honelaxe sailkatzen
dira: albaitaritza-kontsultategia, albaitaritza-klinika eta albaitaritza-
ospitalea. 

Albaitaritza-kontsultategia:

Gutxienez harrera-gela bat eta kontsultarako eta sendatzeko
eta kirurgiako ebakuntza txikiak egiteko gela bat izango duten are-
toen multzoa da. 

Albaitaritza-klinika:

Gutxienez itxaroteko gela bat, kontsulta-gela bat, ebakuntza
kirurgikoak egiteko gela bat, instalazio erradiologikoak, laborate-
gia eta suspertzeko aukera duten aretoen multzoa da.

Poseerán red de saneamiento interior, dotada de las medidas
correctoras adecuadas que faciliten la eliminación de excretas y
aguas residuales, según lo estipulado en la reglamentación sec-
torial, y que aminoren los riesgos que puedan causar tanto en la
salud pública, como en la higiene ambiental. 

Los recintos, locales y jaulas se construirán en la forma y con
los materiales que faciliten la fácil limpieza y desinfección. Estos
recintos dispondrán una superficie mínima, dependiendo del
tamaño del animal, que garantizará el bienestar del mismo. 

Dispondrán de útiles y medios para la limpieza y desinfección
de los locales y de los utensilios que puedan estar en contacto con
los animales y, en su caso, de los vehículos destinados a su trans-
porte, cuando éste sea necesario. 

Estarán dotados como mínimo de una jaula por cada veinte
animales, para el aislamiento, secuestro y observación de animales
enfermos o sospechosos de enfermedad, que se pueda limpiar y
desinfectar con facilidad. 

Dispondrán, de igual forma, de medios adecuados para la des-
trucción o eliminación higiénica de cadáveres de animales y mate-
rias susceptibles de causar contaminación. 

Elaborarán un programa definido de higiene y profilaxis res-
paldado por un/a veterinario/a, que contemplará siempre que sea
necesario, y como mínimo cada seis meses una desinfección, desin-
sectación y desratización a fondo de los locales y materiales en
contacto con los animales. 

Los/as inspectores/as veterinario/as a la vista del estado de
las instalaciones y de los animales albergados, requerirán a los/as
personas titulares de la actividad para que se adopten !as medi-
das necesarias que subsanen las deficiencias higiénicosanitarias
observadas. 

CAPÍTULO X

LOCALES DE VENTA DE ANIMALES

Los establecimientos dedicados a la venta de animales con-
tarán con un/a veterinario/a asesor/a, que se responsabilizará del
libro de registro de entrada y salida de animales, en el que se deta-
llará la especie, raza, edad, procedencia, el número del permiso
de importación, fecha de entrada y salida y destino y cuantas obser-
vaciones resulten de interés estando a disposición de las autori-
dades sanitarias municipales, debiéndose entregar trimestralmente
al Ayuntamiento una relación de los animales vendidos, detallando
sus características y persona adquirente.  

La persona vendedora de un animal vivo tendrá que entregar
a la compradora un documento donde se reflejen la procedencia
y características del animal, así como el certificado de su estado
sanitario. Este certificado no excusará a la persona propietaria del
establecimiento de su responsabilidad frente a enfermedades de
incubación, no detectadas en el momento de la venta. 

Los locales que se dediquen a la venta de animales dispon-
drán de recintos, jaulas o contenedores capaces de albergar en
condiciones óptimas a los animales expuestos. 

En ningún caso se podrán comercializar ejemplares de ani-
males pertenecientes a la fauna protegida. 

CAPÍTULO XI

CONSULTORIOS, CLÍNICAS, HOSPITALES VETERINARIOS

Los establecimientos dedicados a consultas clínicas y aplicación
de tratamientos sanitarios a pequeños animales con carácter ambu-
latorio se clasificarán en consultorio veterinario, clínica veterina-
ria y hospital veterinario. 

Consultorio veterinario:

Es el conjunto de dependencias que comprenden, como mínimo,
de una sala de recepción y una sala para consulta y pequeñas inter-
venciones de cura y cirugía. 

Clínica veterinaria:

Es el conjunto de locales que constan como mínimo de una
sala de espera, una sala de consulta, una sala reservada para inter-
venciones quirúrgicas, instalación radiológica, laboratorio y posi-
bilidades de reanimación. 
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Albaitaritza-ospitalea:
Albaitaritza-kliniko bat izateko baldintzak betetzeaz gain, ani-

malien zaintza etengabea eta eguneko hogeita lau orduetan osa-
sun-zaintza ziurtatuta duen ospitaleratze-gela bat izango dute.

Establezimendu horiek guztiek udalaren baimena beharko dute
eta bakartutako eraikuntzetan edo beheko solairuan dauden lonje-
tan baino ezin izango dira egon, albaitaritza-ospitalea izan ezik. Debe-
katuta dago jarduera hori etxebizitzetarako eraikinetako solairuetan
egitea. Era berean, ezin izango dira kokatu animalien kumetegietan
edo erresidentzietan, ez bada horiek ere kontsultategiaren jabeare-
nak direla, gainerako aretoetatik egoki bereizita daudela, establezi-
mendu batetik bestera sarbide zuzenik ez dagoela eta bi establezi-
menduek legearen araberako betekizun guztiak betetzen dituztela. 

Albaitaritza-ospitaleak baimentzeko, derrigorrez egon beharko
dute etxebizitza guztietatik bereizita, horretarako eraikin itxi batean,
eremu zabal batekin, eta ospitaleko plaza bakoitzeko gutxienez 20
metro izanik. 

Debekatuta dago aldian aldiro, era osagarrian edo noiz-
behinka, saltokietan edo bertako lokaletan, albaitaritzakontsulta-
tegiak antolatzea, bereziki botiketan, elikagai edo ostalaritza esta-
blezimenduetan, jatetxeetan, animalien saltokietan, edota animaliak
babesteko elkarteak edo beste antolakunde batzuk hartzen dituz-
ten egoitzetan.  

Ekipamenduek eta instalazioek sektorearen arauak ez ezik
honako baldintza hauek ere bete beharko dituzte: 

a) Lurzoruek iragazgaitzak, gogorrak eta garbigarriak izan
beharko dute. 

b) Paramentu bertikalek karro-estaldura izan beharko dute
gutxienez lurzorutik 1,75 m altueraraino, eta gainerako zatiek eta
sabaiek, kontserbazioa, garbiketa eta desinfekzioa ahalbidetuko duten
materialez eginda egon beharko dute. 

c) Ur edangarria izan beharko dute, hotza eta beroa, gutxie-
nez 82 º C-koa. 

d) Gorpuak lurraldeko zerbitzuaren bidez eliminatuko dira.

e) Sortzen diren hondakinak eliminatzeko ontzi itxi eta estan-
koak erabiliko dira, momentu bakoitzean zehazten diren arau espe-
zifikoei jarraituz.  

XII. KAPITULUA

ALDI BATERAKO JARDUERAK

Halako jarduerak aldi baterako ezarri ahal izateko une oro udal
baimen egokiak izan beharko dituzte. 

Gainera, jarduera finkoen antzeko egoera higieniko-sanitarioak
bete beharko dituzte, abaguneak agintzen dituen salbuespenak salbu.

Jardueran parte hartzen duten animaliei dagokien dokumen-
tazio guztia behar bezala eduki beharko dute, baimenei zein egiaz-
tagiriei dagokienez nahiz jabetzari, osasun-egiaztagiriei eta jato-
rriari lotutako gainerako betekizunei dagokienez ere. 

V. TITULUA

ZEHAPEN ARAUBIDEA

Ordenantza honen xederako, arauhausteak arinak, larriak edo
oso larriak izan daitezke. 

1. Arau-hauste arinak dira: 
a) Errolda-identifikazioa beharrezkoa izanik, halakorik ez duten

konpainiako animaliak edukitzea. 
b Animaliak Legeek edo Araudiek zehazten dutena bete gabe

garraiatzea. 
c) Animaliak zaintza eta arreta egokia eskaini ezin zaien lekue-

tan edukitzea. 
d) Animaliak uhalik gabe solte eroatea.
e) Animaliei trataera iraingarria eragitea. 
f) Ordenantza honetan nahiz gainerako lege-mailako zein

arauzko xedapenetan jasotzen diren betekizunak eta debekuak ez
betetzea, arau-haustearen izaera dela eta beste kalifikazio bat merezi
ez duenean.  

Hospital veterinario:
Además de las condiciones requeridas para la clínica veteri-

naria, contará con una sala de hospitalización con vigilancia sani-
taria asegurada las veinticuatro horas del día y la atención conti-
nuada a los animales hospitalizados. 

Todos estos establecimientos requerirán licencia municipal, pudién-
dose ubicar exclusivamente en edificios aislados o en lonjas situa-
das en planta baja, excepto los hospitales veterinarios, quedando prohi-
bido el ejercicio de esta actividad en pisos de edificios destinados a
viviendas. Asimismo, no podrán situarse en guarderías ni residen-
cias de animales, salvo que estas sean propiedad de la persona titu-
lar de dichas consultas, estuvieran convenientemente aisladas del
resto de las dependencias, sin posibilidad de acceso directo de uno
a otro establecimiento y reúnan ambas los requisitos exigidos. 

Los hospitales veterinarios sólo podrán ser autorizados
cuando su emplazamiento se encuentre separado de toda vivienda,
en edificio dedicado al efecto y cerrado, disponiendo de espacio
libre, con un mínimo de 20 metros cuadrados por plaza hospitalaria. 

Se prohíbe tener ocasional, accesoria o periódicamente, con-
sultas veterinarias en establecimientos comerciales o en sus depen-
dencias, especialmente en oficinas de farmacia, establecimientos
de alimentación, hostelería o restauración, locales de venta de ani-
males y otros locales ocupados por sociedades u otros organis-
mos de protección de animales.  

Los equipamientos e instalaciones cumplirán las normas sec-
toriales que las regulan y además: 

a) Los suelos serán impermeables, resistentes y lavables.

b) Los paramentos verticales estarán alicatados hasta una
altura mínima de 1,75 m. del suelo, siendo el resto y los techos de
materiales que permitan su conservación, limpieza y desinfección.

c) Dispondrán de agua potable, fría y caliente a una tem-
peratura mínima de 82° C.

d) La eliminación de cadáveres se hará a través del servi-
cio comarcal existente. 

e) La eliminación de los residuos generados, se efectuará en
recipientes cerrados y estancos, bajo las normas específicas esti-
puladas en cada momento.  

CAPÍTULO XII

ACTIVIDADES TEMPORALES

Este tipo de actividades deberán reunir en cada momento los
debidos permisos municipales para su establecimiento temporal. 

Deberán cumplir además las condiciones higiénico sanitarias
con las excepciones que marque la eventualidad, similares a las
de las fijas. 

Deberán disponer de toda la documentación en regla, relativa
a permisos, certificados y demás requisitos relativos a la propie-
dad, certificados sanitarios y de origen de los animales que tomen
parte en su actividad. 

TÍTULO V 

RÉGIMEN SANCIONADOR

A los efectos de la presente Ordenanza las infracciones se cla-
sifican en leves, graves y muy graves. 

1. Son infracciones leves: 
a) Poseer animales de compañía sin identificación censal

cuando la misma fuere obligatoria. 
b) El transporte de animales con incumplimiento de lo dis-

puesto en Leyes o Reglamentos. 
c) La tenencia de animales en lugares donde no pueda ejer-

cerse sobre ellos la adecuada atención y vigilancia. 
d) Llevar animales sueltos sin correa.
e) Someter a los animales a trato vejatorio.
f) El incumplimiento de las obligaciones y prohibiciones con-

tenidas en la presente Ordenanza y demás disposiciones legales
y reglamentarias, salvo que por su naturaleza merezcan otra cali-
ficación. 
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2. Arau-hauste larriak dira:
a) Animaliak elikagai edo osasun-zaintza egokirik gabe edu-

kitzea, higiene/osasun ikuspuntutik egokiak ez diren instalazioetan.

b) Animaliak antzutzea, ebaketak egitea edo hiltzea, albai-
tariaren kontolpean ez bada, edo Legeek eta Araudiek ezartzen dituz-
ten baldintzen eta betekizuen aurka badoaz.

c) Animalien gorpuak bide publikoan lagatzea. 
d) Pertsona batena dela frogatu delarik, txakurtegiak jasotako

animalien kargu hartu nahi ez izatea. 
e) Pertsona batena izanik, txakurtegian hartutako animalia

jasotzeagatik eta zaintzeagatik dagozkion zerbitzuak ordaindu nahi
ez izatea. 

f) Lakiolari ofizialak lanean ari direla, haien jarduerari oztopo
edo traba egitea.

g) Animalia ez txertatzea edo derrigorrezko tratamenduak ez
egitea. 

h) Animaliak baimenik gabe saltzea. 
i) Aurretiaz haginka egin duten animaliak, edo arriskutsuak

direla frogatu direnak, edo arriskutsuak izan daitezkeen animalien
zerrendan daudenak, muturreko barik erabiltzea. 

j) Bide eta plaza publikoetan, haurrentzako parkeetan, lora-
tegietan, parkeetan eta, oro har, oinezkoak dabiltzan leku guztie-
tan eta apaindurarako leku guztietan animalien gorozkiak ez jaso-
tzea eta zaborrontzira edo hirihondakin solidoen edukiontzira ez
botatzea. 

k) Ordenantza honen xede diren animaliak aldi batean man-
tentzen, hazten edo saltzen dituzten establezimenduek Legeek edo
Arauek ezartzen dituzten baldintzak edo betekizunak ez betetzea.

l) Animaliei tratu txarrak eragitea edo erasotzea, beharrez-
koak ez den sufrimendua, lesioak edo ebaketak eraginez. 

m) Animaliei, zuzenean edo elikagaien bidez, sufrimendua edo
beharrezkoak ez diren kalteak eragingo dizkieten substantziak
ematea. 

n) Kalteak eragin ditzaketen animaliak zaintzeko edo gor-
detzeko arreta nahikoa ez izatea. 

o) Animalien gaixotasunaren edo ageriko sufrimendu larrien
aurrean, albaitariaren laguntzarik ez eskaintzea. 

p) Animaliei baimen egokia ez duten ikuskizunetan parte harra-
raztea. 

q) Zehapen-espedientea ireki aurreko bi urteetan ebazpen
finkoz zehatzea eragin duten hiru arau-hauste arin egin izana.

3. Arau-hauste oso larriak dira: 
a) Agresioz edo substantzia toxikoak emanez animalien herio-

tza eragitea. 
b) Etxeko edo konpainiako animalia abandonatzea. 
c) Animaliekin krudelkeria, tratu txarrak edo sufrimendua dakar-

ten eszenak filmatzea. 
d) Baimendutako ikuskizunetan animaliei anestesia edo dro-

gak ematea, haien jokabide naturalaren aurkako helburuak lortzeko.

e) Bide eta leku publikoetan pozoindutako elikagaiak lagatzea.

f) Animaliei debekatutako ikuskizunetan parte harraraztea. 
g) Zehapen-espedientea ireki aurreko bi urteetan ebazpen

finkoz zehatzea eragin duten hiru arau-hauste larri egin izana.

1. Honako ordenantzaren arauak hautsi ezkero 100eurostik
500eurosra bitarteko isunak ezarriko dira, ondorengo eskalaren ara-
bera: 

a) Arau-hauste arinak: 100 eurotik 200 eurora. 
b Arau-hauste larriak: 201 eurotik 300 eurora. 
c) Arau-hauste oso larriak: 301 eurotik 500 eurora. 

2. Son infracciones graves: 
a) El mantenimiento de animales sin la alimentación o asis-

tencia sanitaria necesaria en instalaciones no adecuadas desde
el punto de vista higiénico sanitario. 

b) La esterilización, práctica de mutilaciones y el sacrificio de
animales sin control veterinario o en contra de las condiciones y
requisitos establecidos en Leyes o Reglamentos. 

c) El abandono de cadáveres de animales en la vía pública. 
d) El negarse a hacerse cargo de los animales recogidos en

la perrera y que sean identificados como de su propiedad. 
e) El impago de tasas referidas a los servicios de recogida

y custodia de animales de su propiedad.

f) Interponerse o perjudicar la acción de las personas que
desempeñen la labor de laceras oficiales en el ejercicio de su
función. 

g) La no vacunación o la no realización de tratamientos obli-
gatorios. 

h) La venta no autorizada de animales. 
i) Llevar animales sin bozal cuando tengan antecedentes de

mordedores, que su peligrosidad haya sido demostrada o que estén
catalogados como potencialmente peligrosos. 

j) La no recogida y retirada a una papelera o contenedor de
residuos sólidos urbanos de las deyecciones de los animales en
las vías y plazas públicas, parques infantiles, jardines, parques y,
en general, en cualquier otro lugar destinado al ornato o tránsito
de personas. 

k) El incumplimiento de los requisitos y condiciones esta-
blecidos por Leyes o Reglamentos para el mantenimiento tempo-
ral, cría o venta de los animales objeto de esta Ordenanza, por los
establecimientos que los desarrollen. 

l) Maltratar o agredir a los animales causándoles sufrimientos
innecesarios, lesiones o mutilaciones. 

m) Suministrar a los animales, directamente o a través de los
alimentos, sustancias que puedan causarles sufrimientos o daños
innecesarios. 

n) No mantener la debida diligencia en la custodia y guarda
de animales que puedan causar daños. 

o) No prestar a los animales asistencia veterinaria adecuada
ante dolencias o sufrimientos graves y manifiestos. 

p) Hacer participar a los animales en espectáculos carentes
de la correspondiente autorización administrativa. 

q) La comisión de tres infracciones leves, con imposición de
sanción por resolución firme, durante los dos años anteriores al ini-
cio del expediente sancionador.  

3. Son infracciones muy graves: 
a) Causar la muerte a los animales mediante actos de agre-

sión o suministro de sustancias tóxicas. 
b) El abandono de un animal doméstico o de compañía. 
c) La filmación de escenas con animales que conlleven cruel-

dad, maltrato o sufrimiento. 
d) Suministrar a los animales que intervengan en espectá-

culos permitidos, anestesia o drogas, con el fin de conseguir fines
contrarios a su comportamiento natural. 

e) Depositar alimentos emponzoñados en vías y espacios
públicos. 

f) Hacer participar a los animales en espectáculos prohibidos. 
g) La comisión de tres infracciones graves, con imposición

de sanción por resolución firme, durante los dos años anteriores
al inicio del expediente sancionador.

1. Las infracciones a la presente Ordenanza serán sancio-
nadas con multas de 100 euros a 500 euros de acuerdo con la
siguiente escala: 

a) Las infracciones leves, de 100 euros a 200 euros. 
b) Las infracciones graves, de 201 euros a 300 euros. 
c) Las infracciones muy graves, de 301 euros a 500 euros. 
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2. Zehapenen zenbatekoa urtero eta automatikoki eguneratuko
da KPIren arabera, aurreko urteko zehapenen zenbatekoari ezarriz.

Zehapen-ebazpenak arau-haustea ekarri duen animalia kon-
fiskatzea ere aginduko du, animaliaren osotasun fisikoa bermatzeko
beharrezkoa izango balitz. 

Konfiskatutako animaliak mankomunitateko txakurtegian zain-
duko dira eta hirugarren pertsonei emateko aukera egongo da. Azken
aukeran, Legeen eta Araudien arabera hil egingo dira.

Arau-hauste larriak edo oso larriak eginez gero, instalazioak,
lokalak edo establezimenduak itxi egin ahal izango dira, gehienez
bi urtez arau-hauste larrien kasuan eta lau urtez arau-hauste oso
larrien kasuan. Gainera, gehienez lau urtez beste animaliarik esku-
ratzeko debekua ere ezarri ahal izango da. 

Aurreko hiru urteetan larritzat tipifikatutako arau-haustea egin
ostean, atzera ere beste bat egingo balitz, animaliak hazteko, sal-
tzeko, aldi batean mantentzeko edo hezteko behar den baimen admi-
nistratiboa behin betirako kenduko da. 

Aurreko artikuluan zehaztutako isunen zenbatekoa eta zeha-
penen iraupena erabakitzeko, honako egoera hauek hartuko dira
kontuan: hiritarren bizikidetzan izandako gizarte- edo osasun-era-
gina eta ondasun publiko edo pribatuari eragindako kaltea; legez
kanpoko diru-irabazi asmoa eta eskuratutako irabaziaren zenba-
tekoa; arauhaustea behin baino gehiagotan egin izana.  

Arau-haustea berriro egin dela joko da, zehapen-espedientea
ireki baino bost urte aurretik Ordenantza honetan aurreikusita dagoen
arau-hausteren bat egiteagatik bide administratibotik ebazpen fin-
koz zehapena ezarri denean; bai eta arau-haustearen erantzuki-
zun-mailan eragin dezakeen beste edozein ere.

Gertaera berberak bi arau-hauste administratibo, edo gehiago,
eragin baditu, horietako zehapen handiena ezarriko zaio.

Zehatzeko ahala indarrean jartzeak, dagokion espedientea has-
tea eta bideratzea eskatzen du, legezko edo arauzko xedapenek
diotenari jarraituz. 

Ingurumen alorreko Alkate Ordeari dagokio arau-hauste ari-
nen eta larrien ondorioz aurreikusitako zehapenak ezartzea.

Alkatetzari dagokio arau-hauste oso larrien ondorioz aurrei-
kusitako zehapenak ezartzea. 

Ordenantza honetan aurreikusitako edozein zehapen ezarri iza-
nak ez du alboratzen zehatutako pertsonaren erantzukizun zibila. 

Arau-hausteak delitu edo hutsegite izan daitezkeenean, juris-
dikzio penalari horren berri emango zaio.

Zehapen-espedientea hasi ondoren, eta arau-hauste berririk
egon ez dadin, badaezpadako honako neurri hauek hartu ahal izango
dira, egoki arrazoituta: 

a) Animaliak badaezpada jabeari kentzea, Legeek eta Arau-
diek, eta animalien zaintzak, debekatzen dituzten ekintza edo ger-
takizunetako bat eman delako zantzurik badago, hala nola: euro-
seurosEgoki elikatuta edo ostatu emanda ez dauden animaliak.
euroseurosAnimalia gaixoak edo zaurituak, albaitariaren trata-
mendurik gabe, pertsonentzat kutsagarriak diren gaixotasunekin.
euroseurosGaixotasun kroniko larri sendaezinak, ebaketa minga-
rriak, edo oinaze bizi eta itzulezinak dakartzaten guztiak. 

b) Instalazioak, lokalak edo establezimenduak behin-behinean
ixtea. 

c) Badaezpadako neurriak hartzeko arrazoiek irauten duten
artean mantendu egingo dira. Animaliak kentzeko badaezpadako
erabakiak ezin izango du iraun espedientearen ebazpen finkoaren
ondoren, eta badaezpadako itxierak ezin izango du iraun artikuluak
aurreikusitako epealdiaren erdia baino luzaroago. 

Isunak borondatezko epean ordainduko dira, edo premiamendu-
bidez bestela, toki araubideko arauei jarraituz. 

1. Arau-hauste arinak lau hilabetera preskribatuko dira,
larriak urtebetera, eta oso larriak bi urtera.

2. Isunak urte betera preskribatu dira, zenbatekoa 300 euro
baino txikiagoa bada. 

2. Las cuantías de las sanciones serán anual y automática-
mente actualizadas con arreglo al IPC, el cual se aplicará sobre
la cuantía de la sanción resultante, del año anterior. 

La resolución sancionadora ordenará el decomiso de los ani-
males objeto de la infracción cuando fuere necesario para garan-
tizar la integridad física del animal. 

Los animales decomisados se custodiarán en la perrera man-
comunada y podrían ser cedidos a terceras personas y, en última
instancia, sacrificados de conformidad con lo establecido en las Leyes
y Reglamentos. 

La comisión de infracciones graves o muy graves podrá com-
portar la clausura temporal de las instalaciones, locales o esta-
blecimientos hasta un máximo de dos años para las graves y de
cuatro años para las muy graves, así como la prohibición de adqui-
rir otros animales por un período máximo de cuatro años. 

La reincidencia en plazo inferior a tres años, en faltas tipificadas
y sancionadas como muy graves, comportará la pérdida definitiva
de la autorización administrativa necesaria para la cría, venta, man-
tenimiento temporal y adiestramiento de animales. 

Para la graduación de las cuantías de las multas y la deter-
minación del tiempo de duración de las sanciones previstas en el
artículo anterior se tendrán en cuenta las siguientes circunstancias:
la trascendencia social o sanitaria para la convivencia ciudadana
y el perjuicio causado a los bienes públicos o privados; el ánimo
de lucro ilícito y la cuantía del beneficio obtenido; la reincidencia. 

Existe reincidencia cuando se hubiere impuesto sanción
mediante resolución firme en vía administrativa por comisión de
una de las infracciones previstas en la presente Ordenanza en el
plazo de los cinco años anteriores al inicio del expediente san-
cionador; y cualquier otra que pueda incidir en el grado de repro-
chabilidad de la infracción. 

En el supuesto de que unos mismos hechos sean constituti-
vos de dos o más infracciones administrativas se impondrá la san-
ción de mayor cuantía. 

El ejercicio de la potestad sancionadora requerirá la incoación
e instrucción del correspondiente expediente, de conformidad con
lo establecido en las disposiciones legales o reglamentarias. 

La imposición de las sanciones previstas para las infraccio-
nes leves y graves corresponderá al/a la Teniente de Alcalde Dele-
gado/a de Medio Ambiente. 

La imposición de las sanciones previstas para las infraccio-
nes muy graves corresponderá a la Alcaldía. 

La imposición de cualquier sanción prevista en la presente Orde-
nanza no excluye la responsabilidad civil de la persona sancionada. 

En los supuestos en que las infracciones pudieran ser cons-
titutivas de delito o falta se pondrán los hechos en conocimiento
de la jurisdicción penal. 

Iniciado expediente sancionador con el fin de evitar la comi-
sión de nuevas infracciones podrán adaptarse motivadamente las
siguientes medidas cautelares: 

a) La retirada preventiva de los  animales sobre los que exis-
tan indicios de haber sufrido alguno de los supuestos proscritos
por Leyes o Reglamentos y la custodia, tales como: euros Animales
no alimentados o alojados convenientemente. euros Enfermos o
heridos sin tratamiento veterinario con enfermedades contagiosos
para las personas. euros Afecciones crónicas incurables graves,
mutilaciones dolorosas o cualesquiera que supongan sufrimientos
intensos e irreversibles. 

b) La clausura preventiva de instalaciones, locales o esta-
blecimientos. 

c) Las medidas cautelares se mantendrán mientras persis-
tan las causas que motivaron su adopción. La retirada de anima-
les no podrá prolongarse más allá de la resolución firme del expe-
diente, ni la clausura preventiva podrá exceder de la mitad del plazo
previsto en el artículo. 

Las multas se exigirán en período voluntario o con vía de apre-
mio de conformidad con las normas de régimen local. 

1. Las infracciones prescribirán a los cuatro meses en el caso
de las leves, al año en el caso de las graves y a los dos años en
el caso de las muy graves. 

2. Las sanciones prescribirán al año cuando su cuantía sea
inferior a 300 euros. 
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Zehapen-prozedura  

1. Zehapenen ezarpena legeprozedurari edo gai honetan
zehapenboterea egikaritzeko erregelamenduz ezarritakoari egokituko
zaio, ondorengoa zehaztuta:

a) Zehapen-prozedurari oficios ekingo zaio, Toki-poliziaren
agenteek salaketa egin ondoren

b) Toki-poliziak egindako salaketa eta salatutako pertsonari
uneanbertan jakinarazitakoa, zehapenprozeduraren hasiera-egin-
tza izango da, ondorio guztietarako. 

c) Honako ordenantza honetan ezarritakoa hausteagatik egin-
dako salaketetan ondorengoa jaso beharko da beti ere:

• Ustezko arau-haustea egin duen animaliaren titular den per-
tsonaren identifikazioa, bere izena eman nahi ez duenean
salbu. 

• Ustez egindako arau-haustearen deskribapen laburra,
zergatia, data eta ordua zehaztuz. 

• Hautsi den ordenantzaren artikulua.

• Ezar litekeen zehapena. 

• Salaketa jarri duen agentearen identifikazio-zenbakia.

d) Toki-poliziako agentearen salaketak salatutako egintzen
eta horiek egin dituzten pertsonen nortasunaren fede emango du,
kontrakoa frogatu ezean, bai eta, hala denean, salaketaren jaki-
narazpenarena ere, nahiz eta agenteek salatutako egintzaren aha-
lik eta elementu frogagarri gehien aurkeztu beharko dituzten beti
ere. 

e) Salaketa jakinarazi denean, salatutako pertsonak hogei egu-
neko epea izango du borondatezko ordainketa egiteko —isunaren
zehapena murriztua izanik— edo beharrezkotzat dituen alegazioak
egin eta frogak proposatu eta aurkezteko. 

f) Salatutako pertsonak aurreko paragrafoan adierazitako bal-
dintzetan ordaintzen badu isuna, zehapen-prozedura laburtuari jarrai-
tuko zaio eta, hala egiten ez badu, ordea, zehapenprozedura arrun-
tari jarraituko zaio. 

g) Behin isuna, berori jakinarazi eta hogei eguneko epearen
barruan ordaintzen bada, amaitutzat emango da zehapen-proze-
dura, horren ondorioak honakoak izanik:

• Isunaren zenbatekoaren %50aren murrizketa.

• Alegazioak aurkezteari uko egitea. Alegazioak aurkeztuko
balira, ez aurkeztutakotzat Joao lirateke automatikoki. 

• Ordainketa egiten den egunean bertan prozedura amaitu
egingo da, espresuki ebazpenik eman beharrik gabe.

• Administrazio-bidea agortu egingo da, administrazioarekiko
auzien jurisdikzio-ordenaren aurrean bakarrik errekurritu ahal
izango delarik.

• Administraziorekiko auzien errekurtsoa aurkezteko epea
ordainketa egin eta biharamunean hasiko da.

• Bide administratiboan zehapena irmoa izango da, ordain-
keta egiten den unean bertan, bere ondorioak biharamu-
netik aurrerakoak izanik.  

h) Prozedura laburtuan ordaindu ez diren isunak zehapenaren
irmotasun-dataren ondorengo hogei egunen buruan ordaindu
beharko dira.

i) Aurreko paragrafoan ezarritako ordainketa-epea isuna
ordaindu gabe iragaiten bada, premiamendu prozeduraz burutuko
da berorren ordainarazpena. Horretarako zordunari jakinarazitako
premiamendu-probidentzia, organo eskudunak egindakoa, izango
da betearazpen-titulua.

3. Arau administratiboa hautsi duten egintzak arau-hauste
penala suposatu lezaketenean, organo judizial eskudunari emango
zaiio jakitera eta hasitako zehapenprozedura etenda geratuko da,
agintari judizialak ebazpena eman arte, nahiz eta Udalak bidezkotzat
jotzen dituen kautelaneurriak ere har ditzakeen gaiaren inguruan.

Procedimiento sancionado

1. La imposición de sanciones se ajustará al procedimiento
legal o reglamentariamente establecido para el ejercicio de la potes-
tad sancionadora en esta materia, con las especificaciones
siguientes: 

a) El procedimiento sancionador se incoará de oficio mediante
denuncia de los/as Agentes de la Policía Local. 

b) La denuncia formulada por los/as Agentes de la Policía Local
y notificada en el acto a la persona denunciada constituye el acto
de iniciación del procedimiento  sancionador, a todos los efectos.

c) En las denuncias por infracción de lo dispuesto en la pre-
sente Ordenanza deberá constar, en todo caso: 

• La identificación de la persona titular del animal que hubiese
cometido la supuesta infracción, salvo que se niegue a faci-
litar su filiación. 

• Una descripción sucinta de la infracción presuntamente
cometida, con mención del motivo, fecha y hora. 

• El artículo de la Ordenanza infringido.

• La sanción que pudiera corresponder.

• El número de identificación profesional del/de la Agente
denunciante.

d) Las denuncias formuladas por los/as Agentes de la Poli-
cía Local darán fe, salvo prueba en contrario, de los hechos denun-
ciados y de la identidad de quienes los hubieran cometido, así como,
en su caso, de la notificación de la denuncia, sin perjuicio del deber
de aquéllos/as de aportar todos los elementos probatorios que sean
posibles sobre el hecho denunciado. 

e) Notificada la denuncia, la persona denunciada dispondrá
de un plazo de 20 días naturales para realizar el pago voluntario
con reducción de la sanción de multa, o para formular las alega-
ciones y proponer o aportar las pruebas que estime oportunas.

f) Si la persona denunciada efectúa el pago de la multa en
las condiciones indicadas en el párrafo anterior, se seguirá el pro-
cedimiento sancionador abreviado y, en caso de no hacerlo, el pro-
cedimiento sancionador ordinario. 

g) Una vez realizado el pago voluntario de la multa dentro
del plazo de 20 días naturales contados desde el día siguiente al
de su notificación, se tendrá por concluido el procedimiento san-
cionador con las siguientes consecuencias:  

• La reducción del 50 por ciento del importe de la sanción
de multa. 

• La renuncia a formular alegaciones. En el caso de que fue-
sen formuladas se tendránpor no presentadas. 

• La terminación del procedimiento, sin necesidad de dictar
resolución expresa, el día en que se realice el pago. 

• El agotamiento de la vía administrativa siendo recurrible
únicamente ante el orden jurisdiccional contenciosoadmi-
nistrativo. 

• El plazo para interponer el recurso contencioso-adminis-
trativo se iniciará el día siguiente a aquél en que tenga lugar
el pago. 

• La firmeza de la sanción en la  vía administrativa desde el
momento del pago, produciendo plenos efectos desde el
día siguiente.  

h) Las multas que no hayan sido abonadas durante el pro-
cedimiento abreviado deberán hacerse efectivas dentro de los veinte
días naturales siguientes a la fecha de la firmeza de la sanción.

i) Vencido el plazo de ingreso establecido en el apartado ante-
rior sin que se hubiese satisfecho la multa, su exacción se llevará
a cabo por el procedimiento de apremio. A tal efecto, será título eje-
cutivo la providencia de apremio notificada a la persona deudora,
expedida por el órgano competente.

3. Cuando los hechos constitutivos de infracción administra-
tiva pudieran ser constitutivos de infracción penal, se pondrán los
mismos en conocimiento del órgano judicial competente, quedando
suspendido el procedimiento sancionador incoado en tanto la auto-
ridad judicial no se haya pronunciado, sin perjuicio de la adopción
por parte del Ayuntamiento de las medidas cautelares procedentes.
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XEDAPEN GEHIGARRIA

1. Txakurrak eta pertsonak batera ibili ahal izateko eta jos-
tatzeko espazio egokiak prestatzea, Bozeramaleen Batzordeak
zehaztuko dituen lorategi eta parke publikoetan solte egon ahal iza-
teko.

2. Aipaturiko kasu guztietan, txakurrak solte egon badaitezke
ere, jabeek beraien animaliak aktiboki zaintzeko obligazioa izango
dute beti, istripuak edo leku berean dauden pertsonei sor diezaz-
kieketen kalteak saihesteko, eta txakurren eginkariak, kasuan kasu,
jasotzeko.

3. Espazio horiek behar bezala egokituta egongo dira eta beha-
rrezko segurtasun elementuak edukiko dituzte eremuak mugatzeko,
pertsona eta animalien segurtasuna bermatuz, inguruetan hau-
rrentzako jolaslekuak edo errepidea daudenean batez ere. 

4. Halaber, espazio horietan seinaleak jarriko dira, erabilera-
ordutegia ere adieraziz, jende guztiak jakin dezan, eta zakarron-
tziak inguru guztian, espazio horien erabiltzaileek beraien txaku-
rren gorozkiak botatzeko.

XEDAPEN INDARGABETZAILEA

Animaliak Edukitzea eta haien Babesa arautzen duen Orde-
nantza honen kontra doazen Udal Ordenantza, Araudi edo Bando
guztiak indargabetuta gelditzen dira.

AZKEN XEDAPENA

Honako ordenantza berau aldatzeko iragarkia Bizkaiko Lurralde
Historikoko Aldizkari Ofizialean argitaratu eta biharamunean sar-
tuko da indarrean.

Ermuan, 2016ko apirilaren 19an.—Alkateak, Carlos Totorika
Izagirre

(II-1679)

•
Getxoko Udala

San Joseren finkarentzako, Zugazarte etorbidea 52an dago-
ena, eta San Joseren Parkearentzako Getxoko Hiri Anto-
lamendurako Planaren Antolamendu Xehatuko Planaren
Aldaketa Zehatza.

Getxoko Udal-Batzar Osoak 2012ko uztailaren 26an egindako
bilkura arruntera, besteak beste, erabakitakoa dela honako hau:

Lehenengoa: San Joseren finkarentzako, Zugazarte Etorbidea
52an dagoena, eta San Joseren Parkearentzako Getxoko Hiri Anto-
lamendurako Planaren Antolamendu Xehatuko Planaren Aldaketa
Zehatza behin betiko onartzea honako zehaztapenak kontuan har-
tuta. Zehaztapen horiek Bizkaiko Foru Aldundiari menpekoturik
dagoen Kultur Ondare Zerbitzuak egindako txostenean jasotzen dira,
zeinak, dagokion testu bateginean jasoko diren:

«1. Zugazarte Etorbidea 52an dagoen Oriol Jauregiaren, “San
Joseren” gisa ezagutzen dena, ondare- eta kultura-balioak jatorrizko
eraikuntza ezaugarritzen zuten elementuetan, bai tipologikoak eta
bai estilistikoak eta formalak, eta lorategiz eta zuhaitzez betetako
lur-zati handi baten baitan kontserbatzen duen egoera isolatuan datza,
zeinak, unitate bat osatzen duen. Baita, bolumetrian, teilatuan eta
irudian ere, Getxoko oroimen bisual historikoan finkatuak.

2. Kultur Ondare Zerbitzu honek bi alderdientzako truke horrek
dakartzan onurez ez du inolako zalantzarik: segurtasuna eta iris-
garritasun hobea batetik eta pribatutasuna eta babesa bestetik.

3. Aurkeztutako dokumentazioko 4. eta 5. planoek elkar kon-
traesaten dute Zugazarte etorbidetik finkara sarbidea zedarritzen
duten gontzei dagokionez. Edonola ere, gontzek egun kokatuta dau-
den modu berean jarraitu beharko dute, aldatzeko inolako auke-
rarik gabe.

DISPOSICIÓN ADICIONAL

1. Habilitar espacios compartidos idóneos para el paseo y
esparcimiento de los perros, que podrán estar sueltos en los jar-
dines y parques públicos y que se determinen por la Junta de Por-
tavoces. 

2. En todos los casos, la posibilidad de que los perros estén
sueltos se establece sin perjuicio de la obligación de sus dueños/as
de mantener una vigilancia activa sobre los animales en evitación
de accidentes u otros perjuicios a las personas que también pue-
dan encontrarse en el mismo lugar, y recoger, en su caso, las deyec-
ciones de los perros.

3. Estos espacios estarán debidamente acondicionados y dota-
dos de elementos de seguridad a fin de delimitar su ámbito, para pre-
servar la seguridad de personas y animales, en particular, si en las
inmediaciones existen zonas de juegos de niños/as o una carretera.

4. Asimismo se dotará de la oportuna señalización a estos
espacios, incluida la especificación del horario de uso, para gene-
ral conocimiento, así como de papeleras en las inmediaciones donde
las personas usuarias de dichos espacios puedan depositar las
deyecciones de sus perros.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

Quedan derogadas cuantas Ordenanzas, Reglamentos o Ban-
dos municipales se opongan a la presente Ordenanza reguladora
de la Tenencia y Protección de Animales.

DISPOSICIÓN FINAL

La presente Ordenanza entrará en vigor el día siguiente de
la publicación en el «Boletín Oficial de Bizkaia» del anuncio de modi-
ficación de la misma.

En Ermua, a 19 de abril de 2016.—El Alcalde, Carlos Totorika
Izagirre

(II-1679)

•
Ayuntamiento de Getxo

Modificación Puntual de la ordenación pormenorizada del
Plan General de Ordenación Urbana de Getxo para la finca
San Joseren, sita en la avenida de Zugazarte, 52, y Parque
de San Joseren.

El Pleno del Ilustre Ayuntamiento de Getxo, en sesión ordinaria
celebrada el día 26 de junio de 2012, adoptó entre otros, el siguiente
acuerdo: 

Primero: Aprobar, con carácter definitivo, la Modificación
Puntual de la ordenación pormenorizada del Plan General de Orde-
nación Urbana de Getxo para la finca San Joseren, sita en la ave-
nida de Zugazarte, 52, y Parque de San Joseren, con las siguien-
tes precisiones, recogidas en el informe elaborado por el Servicio
de Patrimonio Cultural dependiente de la Diputación Foral de Biz-
kaia, que habrán de recogerse en el oportuno texto refundido:

«1. Los valores patrimoniales y culturales del Palacio Oriol,
conocido como “San Joseren” en Zugamzarte etorbidea, 52, resi-
den en los elementos que caracterizan la construcción original, tanto
tipológicos, como estilísticos y formales, y en el mantenimiento de
su situación aislada en una amplia parcela ajardinada y arbolada,
con la que conforma una entidad unitaria; así como, la volumetría,
cubierta e imagen, consolidadas en la memoria visual histórica de
Getxo.

2. Este Servicio de Patrimonio Cultural no duda de los bene-
ficios que la permuta permite obtener a las dos partes, seguridad
y mejor accesibilidad por una; privacidad y protección por la otra.

3. Los planos números 4 y 5 de la documentación aportada,
resultan contradictorios en lo que a los pilones que enmarcan el
acceso a la finca desde Zugazarte respecta. En cualquier caso los
pilones habrán de permanecer tal cual hoy se sitúan, sin posibili-
dad de ser modificados.
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4. Finkarako sarbidea baimendutako ibilgailuetara mugatuta
geratuko da, beti ere, oinarrizko bi ezaugarri kontuan hartuta: bate-
tik, trafiko oso moteleko bidea dela, ibilgailuen trafikoa eta oinez-
koen pasealekua erabilerak bateratu behar dituena. Bestetik,
bidea San Joseren lur-zatiaren urbanizazioaren atal ukaezina da,
beraz, jabetza norena alde batera utzita, bidearen akaberek urba-
nizazio horrekin ahalik eta ondoen etorri beharko dute bat, hala-
beharrez asfaltoaz baliatu beharrik gabe.»

Bigarrena: Honako erabakia eta aldaketaren ale bat (admi-
nistrazio-agiria eta agiri teknikoa) Bizkaiko Foru Aldundira bidaltzea,
Hirigintza-plangintzaren Administrazio-erregistroan gorde dezaten.

Hirugarrena: Behin betiko onespenaren Akordioaren eduki osoa
Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzea; baita aurreko atalak aipa-
tzen duen gordailutzea egin ondoren ukituak izango diren arauak
ere. Halaber, behin betiko onespenaren akordioa lurraldean zabal-
kunde handiena duten egunkarietan argitaratzea.

Laugarrena: Akordio hau, bere espedientearekin batera (admi-
nistrazio-agiria eta agiri teknikoa) EAEko Lurralde Antolamendu-
rako Batzordera bidaltzea, artxiba dezaten; hori guztia, behar bezala
bideratuta eta bai paper formatuan, bai formatu informatikoan.

Bosgarrena: Akordio hauek egikaritzeko beharrezko diren ebaz-
penak emateko ahalmena ematea Alkatetza-Lehendakaritzari.

EBAZPENAREN AURKA JOTZEKO BIDEAK

Akordio horren aurka administrazioarekiko liskar-auzibideko
errekurtsua sar dezakezu Euskal Herriko Justiziako Auzitegi Gore-
neko Administrazioarekiko auzitarako epaitegian bi hilabeteko epean,
jakinarazpen hau jaso eta biharamunetik kontatzen hasita, Admi-
nistrazioarekiko Liskar-auzibideeak arautzen dituen 1998ko uztai-
laren 13ko 29 legeko 10. eta 46.4 artikuluetan ezarritakoaren ara-
bera.

Hori guztiori, zeure eskubideen alde egiteko egoki deritzezun
egintzak edo errekurtsuak aurkeztu ahal izanagatik ere.

Getxon, 2016ko apirilaren 19an.—Hirigintza Administratibo Arlo-
aren A.O.T., eskuordetuta (3988/2011 Dekretua, abuztuaren
1ekoa), Isabel Peral Agirregoitia

(II-1694)

•
Barrikako Udala

Ibilgailuen errolda 2016 eta udal zergaren kobrantza

Udalbatzarrak, 2016ko apirilaren 06an egindako ohiko bileran
onarturik 2016eko urtean zehar Mekanika Trakziozko Ibilgailuen gai-
neko zergari loturiko ibilgailuen Errolda, jendaurrean jartzen da hama-
bost eguneko epean, iragarki hau Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argi-
taratzen denetik hasita, interesatuek erreklamazioak egin ahal izateko.

Zergadunak jakinaren gainean jartzen dira, borondatez ordain-
keta egiteko epea 2016ko ekainaren 30ean bukatuko dela. Epe hori
igarota, ordaindu gabe dauden kuotei %20ko gaindikina jarriko zaie,
kobrantza egiteko behartzeko bideari hasiera emanez.

Barrikan, 2016ko apirilaren 21ean.—Alkatea, Roberto Muñoz
García

(II-1687)

•
Zaldibarko Udala

2016ko Aurrekontua behin betiko onartzea

Nik, Arantza Baigorri Belaza andreak, Zaldibar Elizateko Udaleko
alkateak.

Honako hau jakinarazten dut: Udalbatzak, 2016ko mar-
txoaren 16ko osoko bilkuran, 2016ko ekitaldirako Udal Aurrekontu
Orokorra eta funtzionarioen eta lan-kontratuko langileen lanpostu-
zerrenda onartu zituen hasiera batez eta horren aurkako errekla-

4. El acceso a la finca habrá de quedar restringido a los vehícu-
los autorizados, entendiendo siempre dos características básicas:
de una parte, se trata de una vía de trafico superlento, que ha de
compatibilizar su uso con el de paseo peatonal, de otra, el vial forma
parte ineludible de la urbanización de la parcela de San Joseren,
independientemente de quien sea el dominio, por lo que los aca-
bados del vial serán los más acordes con dicha urbanización, sin
tener por que recurrir indefectiblemente al asfalto.»

Segundo: Remitir este acuerdo, junto con un ejemplar de la
modificación (documentación administrativa y técnica), a la Dipu-
tación Foral de Bizkaia, para su depósito en el Registro Adminis-
trativo del Planeamiento Urbanístico.

Tercero: Publicar en el «Boletín Oficial de Bizkaia» el conte-
nido íntegro del acuerdo de aprobación definitiva, junto con las nor-
mas urbanísticas afectadas, una vez producido el depósito al que
se refiere el apartado precedente. Publicar, asimismo, el acuerdo
de aprobación definitiva en los diarios de mayor difusión en el terri-
torio histórico.

Cuarto: Remitir este acuerdo, junto con su expediente (docu-
mentación administrativa y técnica), a la Comisión de Ordenación
del Territorio del País Vasco para su archivo, todo ello debidamente
diligenciado y tanto en formato papel como en formato informático.

Quinto: Facultar a la Alcaldía-Presidencia para dictar cuantas
resoluciones resulten precisas para la ejecución de estos acuerdos.

MEDIOS DE IMPUGNACIÓN

Contra el presente acuerdo, podrá Vd. interponer en el plazo
de dos meses, contados desde el día siguiente al de la recepción
de la presente notificación, recurso contencioso administrativo ante
la Sala de lo Contencioso Administrativo del Tribunal Superior de
Justicia del País Vasco, a tenor de lo establecido en los artículos
10 y 46.4 de la Ley 29/1998, de 13 de julio, reguladora de la Juris-
dicción Contencioso Administrativa.

Todo ello sin perjuicio de cualquier otra acción o recurso que
estimare oportuno interponer para la mejor defensa de sus derechos.

En Getxo, a 19 de abril de 2016.—T.A.G. del Área Adminis-
trativa de Urbanismo, por delegación (Decreto número 3988/2011,
de 1 de agosto), Isabel Peral Agirregoitia

(II-1694)

•
Ayuntamiento de Barrika

Padrón de vehículos 2016 y cobranza del impuesto municipal

Aprobado por el Ayuntamiento Pleno en sesión ordinaria cele-
brada el 6 de abril de 2016 el Padrón de Vehículos sujetos durante
el año 2016 al Impuesto sobre Vehículos de Tracción Mecánica, se
expone al público por un periodo de quince días, contados a partir
de la publicación de este anuncio en el «Boletín Oficial de Bizkaia»,
a los efectos de que los interesados puedan formular reclamaciones.

Se pone en conocimiento de los contribuyentes que el periodo
voluntario de cobranza finalizará el día 30 de junio de 2016. Trans-
currido dicho plazo, las cuotas no satisfechas incurrirán en recargo
del 20%, iniciándose el procedimiento de cobro por vía de apremio.

En Barrika, a 21 de abril de 2016.—El Alcalde, Roberto Muñoz
García

(II-1687)

•
Ayuntamiento de Zaldibar

Aprobación definitiva Presupuesto 2016

Doña Arantza Baigorri Belaza, Alcaldesa-Presidenta del Ayuntamiento
de la Anteiglesia de Zaldibar (Bizkaia).

Hace saber: Que no habiéndose presentado reclamación
alguna contra el acuerdo plenario de fecha 16 de marzo de 2016
sobre la aprobación inicial del Presupuesto General Municipal para
el ejercicio 2016 y de la plantilla que comprende todas las plazas
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maziorik aurkeztu ez denez, Alkatearen 2016ko apirilaren 20ko 60.
zenbakiko Dekretuaren bitartez behin betiko onartutzat jo behar da,
Bizkaiko Lurralde Historikoko Toki Erakundeen Aurrekontuei
buruzko abenduaren 2ko 10/2003 Foru Arauaren 15. artikuluan eza-
rritakoarekin bat etorriz. Hona hemen horren gaineko laburpena kapi-
tuluka:

1. UDALAREN AURREKONTUA

DIRU-SARREREN EGOERA

Kapitulua Izena Zenbatekoa (€)

A) Eragiketa arruntak

1. Zuzeneko zergak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 542.010,00
2. Zeharkako zergak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10.000,00
3. Tasak eta beste  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 293.820,00
4. Transferentzia arruntak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.902.926,00
5. Ondare bidezko sarrerak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.610,00

B Kapital eragiketak

6. Inbertsio errealak besterentzea eta hirigintzako
jardueretatik eratorritako bestelako diru-sarrerak  . 30.000,00

7. Kapital transferentziak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,00
8. Finantza aktiboak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.000,00
9. Finantza pasiboak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00

DIRU-SARRERAK GUZTIRA  . . . . . . . . . . . . . . 2.787.376,00

GASTUEN AURREKONTUA

Kapitulua Izena Zenbatekoa (€)

A) Eragiketa arruntak

1. Langileen gaineko gastuak  . . . . . . . . . . . . . . . . 834.461,53
2. Ondasun arruntak eta zerbitzuak . . . . . . . . . . . . 1.119.219,77
3. Finantza gastuak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14.102,02
4. Transferentzia arruntak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 519.622,00

B) Kapital eragiketak

6. Inbertsioak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 136.235,54
7. Kapital transferentziak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
8. Finantza aktiboak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.000,00
9. Finantza pasiboak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 157.735,14

GASTUAK GUZTIRA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.787.376,00

2. ZALDIBAR HIRIGINTZEN SA KIDE BAKARREKO 
UDAL SOZIETATE PUBLIKOAREN AURREKONTUA

DIRU-SARREREN EGOERA

Kapitulua Izena Zenbatekoa (€)

1. Zuzeneko zergak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
2. Zeharkako zergak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
3. Tasak eta beste  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
4. Transferentzia arruntak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10.000,00
5. Ondare bidezko sarrerak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
6. Inbertsio errealak besterentzea eta hirigintzako

jardueretatik eratorritako bestelako diru-sarrerak  . 0,00
7. Kapital transferentziak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
8. Finantza aktiboak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
9. Finantza pasiboak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00

DIRU-SARRERAK GUZTIRA  . . . . . . . . . . . . . . 10.000,00

GASTUAK

Kapitulua Izena Zenbatekoa (€)

A) Eragiketa arruntak

1. Langileen gaineko gastuak  . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
2. Ondasun arruntak eta zerbitzuak . . . . . . . . . . . . 10.000,00
3. Finantza gastuak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
4. Transferentzia arruntak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00

reservadas a funcionarios y a personal laboral, debe considerarse
definitivamente aprobado por Decreto de Alcaldía número 60, de
fecha 20 de abril de 2016, en virtud de la presunción del artículo
15 de la Norma Foral 10/2003, de 2 de diciembre, Presupuesta-
ria de las Entidades Locales del Territorio Histórico de Bizkaia, ofre-
ciendo el siguiente resumen a nivel de capítulos:

1. PRESUPUESTO MUNICIPAL

PRESUPUESTO DE INGRESOS

Capítulo Denominación Importe (€)

A) Operaciones corrientes

1. Impuestos directos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 542.010,00
2. Impuestos indirectos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10.000,00
3. Tasas y otros ingresos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 293.820,00
4. Transferencias corrientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.902.926,00
5. Ingresos patrimoniales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.610,00

B) Operaciones de capital

6 Enajenación de inversiones reales y otros ingre-
sos derivados de actuaciones urbanisticas  . . . . 30.000,00

7. Transferencias de capital  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,00
8. Activos financieros  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.000,00
9. Pasivos financieros  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00

TOTAL DEL ESTADO DE INGRESOS  . . . . . . . 2.787.376,00

PRESUPUESTO DE GASTOS

Capítulo Denominación Importe (€)

A) Operaciones corrientes

1. Gastos de personal  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 834.461,53
2. Gastos bienes corrientes y servicios  . . . . . . . . . 1.119.219,77
3. Gastos financieros  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14.102,02
4. Transferencias corrientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . 519.622,00

B) Operaciones de capital

6. Inversiones  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 136.235,54
7. Transferencias de capital  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
8. Activos financieros  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.000,00
9. Pasivos financieros  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 157.735,14

TOTAL DEL ESTADO DE GASTOS . . . . . . . . . . 2.787.376,00

2. PRESUPUESTO DE LA SOCIEDAD PÚBLICA MUNICIPAL
«ZALDIBAR HIRIGINTZEN, S.A. UNIPERSONAL»

PRESUPUESTO DE INGRESOS

Capítulo Denominación Importe (€)

1. Impuestos directos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
2. Impuestos indirectos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
3. Tasas y otros ingresos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
4. Transferencias corrientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10.000,00
5. Ingresos patrimoniales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
6. Enajenación de inversiones reales y otros ingre-

sos derivados de actuaciones urbanÍsticas  . . . . 0,00
7. Transferencias de capital  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
8. Activos financieros  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
9. Pasivos financieros  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00

TOTAL DEL ESTADO DE INGRESOS  . . . . . . . 10.000,00

PRESUPUESTO DE GASTOS

Capítulo Denominación Importe (€)

A) Operaciones corrientes

1. Gastos de personal  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
2. Gastos bienes corrientes y servicios  . . . . . . . . . 10.000,00
3. Gastos financieros  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .0,00
4. Transferencias corrientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
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Kapitulua Izena Zenbatekoa (€)

B) Kapital eragiketak

6. Inbertsioak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
7. Kapital transferentziak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
8. Finantza aktiboak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
9. Finantza pasiboak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00

GASTUAK GUZTIRA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10.000,00

3. AURREKONTU BATERATUA

DIRU-SARREREN EGOERA

Kapitulua Izena Zenbatekoa (€)

A) Eragiketa arruntak

1. Zuzeneko zergak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 542.010,00
2. Zeharkako zergak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10.000,00
3. Tasak eta beste  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 293.820,00
4. Transferentzia arruntak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.902.926,00
5. Ondare bidezko sarrerak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.610,00

B) Kapital eragiketak

6. Gauzazko inbertsioen besterentzea  . . . . . . . . . 30.000,00
7. Kapital transferentziak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,00
8. Finantza aktiboak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.000,00
9. Finantza pasiboak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00

DIRU-SARRERAK GUZTIRA  . . . . . . . . . . . . . . 2.787.376,00

GASTUAK

Kapitulua Izena Zenbatekoa (€)

A) Eragiketa arruntak

1. Langileen gaineko gastuak  . . . . . . . . . . . . . . . . 834.461,53
2. Ondasun arruntak eta zerbitzuak . . . . . . . . . . . . 1.129.219,77
3. Finantza gastuak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14.102,02
4. Transferentzia arruntak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 509.622,00

B) Kapital eragiketak

6. Inbertsioak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 136.235,54
7. Kapital transferentziak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
8. Finantza aktiboak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.000,00
9. Finantza pasiboak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 157.735,14

GASTUAK GUZTIRA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.787.376,00

4. ZALDIBARKO UDALAREN PLANTILLA ORGANIKOA, 
2016. URTEA

I. FUNTZIONARIOAK

Azpieskala Taldea Lanpostu- HE EgoeraMota kopurua

A. Eskala: Estatu mailako gaikuntza

Idazkari-kontu-hartzailea A1 1 4 Beteta

B. Eskala: Administrazio Orokorra

Administraria C1 4 3 2 bitarteko funtzio-
narioekin beste
eta beste 2 Karre-
rako funtzionarioe-
kin beteta

C. Eskala:  Administrazio Berezia

1. Azpi-maila:  Teknikoa

Arkitekto teknikoa A2 1 4 Hutsik
Erdi mailako teknikaria Itzultzailea A2 1 4 (TG) Beteta

2. Azpi-maila:  Zerbitzu bereziak

liburuzaina C2 1 3 Hutsik
Kzgunea harrera C2 1 3 Hutsik
Ofiziala-koordinatzailea C2 1 2 Beteta
Ofiziala-obrak- eskolako mantenua C2 1 2 Beteta

Capítulo Denominación Importe (€)

B) Operaciones de capital

6. Inversiones  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
7. Transferencias de capital  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
8. Activos financieros  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
9. Pasivos financieros  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00

TOTAL DEL ESTADO DE GASTOS . . . . . . . . . . 10.000,00

3. PRESUPUESTO CONSOLIDADO

ESTADO DE INGRESOS

Capítulo Denominación Importe (€)

A) Operaciones corrientes

1. Impuestos directos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 542.010,00
2. Impuestos indirectos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10.000,00
3. Tasas y otros ingresos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 293.820,00
4. Transferencias corrientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.902.926,00
5. Ingresos patrimoniales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.610,00

B) Operaciones de capital

6. Enajenación de inversiones reales  . . . . . . . . . . 30.000,00
7. Transferencias de capital  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,00
8. Activos financieros  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.000,00
9. Pasivos financieros  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00

TOTAL DEL ESTADO DE INGRESOS  . . . . . . . 2.787.376,00

ESTADO DE GASTOS

Capítulo Denominación Importe (€)

A) Operaciones corrientes

1. Gastos de personal  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 834.461,53
2. Gastos bienes corrientes y servicios  . . . . . . . . . 1.129.219,77
3. Gastos financieros  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14.102,02
4. Transferencias corrientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . 509.622,00

B) Operaciones de capital

6. Inversiones  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 136.235,54
7. Transferencias de capital  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
8. Activos financieros  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.000,00
9. Pasivos financieros  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 157.735,14

TOTAL DEL ESTADO DE GASTOS . . . . . . . . . . 2.787.376,00

4. PLANTILLA ORGÁNICA DEL AYUNTAMIENTO 
DE ZALDIBAR AÑO 2016

I. FUNCIONARIOS

Subescala Grupo Nº P.L. SituaciónClase Plazas

A. Escala: Habilitacion Nacional

Secret-Intervención A1 1 4 Cubierta

B. Escala: Administración General

Administrativo C1 4 3 2 cubiertas por
funcionario inte-
rino y 2 cubiertas
por funcionarios
de carrera

C. Escala: Administración Especial

1. Subescala: Técnica

Arquitecto Técnico A2 1 4 Vacante
Tecnico Medio (Traductor ) A2 1 4(TP) Cubierta

2. Subescala: Servicios Especiales

Bibliotecario C2 1 3 Vacante
Recepción- Atención Kz gunea C2 1 3 Vacante
Oficial-Coordinador C2 1 2 Cubierta
Oficial Obras-Mant. escolar C2 1 2 Cubierta
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Azpieskala Taldea Lanpostu- HE EgoeraMota kopurua

Ofiziala-iturgina C2 1 1 Bitarteko funtziona-
rio batekin beteta

Ofiziala-lorazaina C2 1 1 beteta
Ofiziala-lurperatzailea C2 1 1 Bitarteko funtziona-

rio batekin beteta
Obretako langilea Kale garbiketa E 1 1 Hutsik

II. LAN-KONTRATUKO LANGILEAK

Lanpostua Taldea Lanpostu- HE Egoerakopurua

A. Lan-kontratu mugagabea, plantillan finko egon barik

Liburuzaina C2 1 3 Beteta desager-
tzear

Administrari laguntzailea Fonoteka-Kz gunea C2 1 3 Beteta desager-
tzear

Obretako langilea Kale garbiketa E 1 1 Beteta desager-
tzear

Bizkaiko Lurralde Historikoko Toki Erakundeen Aurrekontuei
buruzko abenduaren 2ko 10/2003 Foru Arauaren 18. artikuluan eza-
rritakoarekin bat etorriz, behin betiko onespenaren aurka admi-
nistrazioarekiko auzi-errekurtsoa jar daiteke zuzenean Bilboko Admi-
nistrazioarekiko Auzien Epaitegian, ediktu hau Bizkaiko Aldizkari
Ofizialean argitaratu eta biharamunetik hasita, bi hilabeteko epean.

Zaldibarren, 2016ko apirilaren 20an.—Alkatea, Arantza Baigorri
Belaza

(II-1690)

•
Arantzazuko Udala

Arantzazu Udalaren 2016ko Aurrekontuaren behin betiko
onarpena.

2016ko apirilaren 20an Arantzazuko Udaleko 2016rako Aurre-
kontua, RPT eta Plantilla eta aurrekontuaren exekuziorako Arau-
dia, Behin Betikoz onartua gelditu da.

SARRERAK 2016

Kapituluak Eurotan

GUZTIRA KAPITULO I  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51.450,00
GUZTIRA KAPITULO II  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8.000,00
GUZTIRA KAPITULO III  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22.750,00
GUZTIRA KAPITULO IV  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 338.535,00
GUZTIRA KAPITULO V . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 606,00
GUZTIRA KAPITULO VI  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
GUZTIRA KAPITULO VII . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23.000,00

GUZTIRA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 441.341,00

GASTUAK 2016

Kapituluak Eurotan

GUZTIRA KAPITULO I  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 103.300,00
GUZTIRA KAPITULO II  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 209.075,00
GUZTIRA KAPITULO III  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100,00
GUZTIRA KAPITULO IV  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63.200,00
GUZTIRA KAPITULO V  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . —
GUZTIRA KAPITULO VI  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68.666,00
GUZTIRA KAPITULO IX  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00

GUZTIRA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 441.341,00

Subescala Grupo Nº P.L. SituaciónClase Plazas

Oficial Obras-Fontanero C2 1 1 Cubierta por fun-
cionario interino

Oficial-Jardinero C2 1 1 Cubierta
Oficial-enterrador C2 1 1 Cubierta por fun-

cionario interino
Operario Obras Limpieza viaria E 1 1 Vacante

II. PERSONAL LABORAL

Plaza Grupo Nº P.L. SituaciónPlazas

A. Indefinido no fijo en plantilla

Bibliotecario C2 1 3 Cubierta Plaza a
extinguir

Auxiliar Administrativo Fonoteca-Kz gunea C2 1 3 Cubierta plaza a
extinguir

Operario Obras Limpieza viaria E 1 1 Cubierta Plaza a
extinguir

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 18 de la Norma
Foral 10/2003, de 2 de diciembre, Presupuestaria de las Entida-
des Locales del Territorio Histórico de Bizkaia, contra la aproba-
ción definitiva del Presupuesto podrá interponerse directamente
recurso contencioso administrativo ante el Juzgado de lo Contencioso
Administrativo de Bilbao  en el plazo de dos meses contados a par-
tir del día siguiente a la publicación del presente anuncio en el «Bole-
tín Oficial de Bizkaia».

En Zaldibar, a  20 de abril de 2016.—La Alcaldesa, Arantza
Baigorri Belaza

(II-1690)

•
Ayuntamiento de Arantzazu

Aprobación definitiva del Presupuesto Municipal del Ayun-
tamiento de Arantzazu 2016.

El 20 de abril de 2016, ha quedado Definitivamente Aprobado
el Presupuesto del Ayuntamiento de Arantzazu para el 2016, la RPT
y Plantilla y la Norma de Ejecución Presupuestaria.

INGRESOS 2016

Capítulos Euros

TOTAL CAPÍTULO I  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51.450,00
TOTAL CAPÍTULO II  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8.000,00
TOTAL CAPÍTULO III  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22.750,00
TOTAL CAPÍTULO IV  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 338.535,00
TOTAL CAPÍTULO V  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 606,00
TOTAL CAPÍTULO VI  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00
TOTAL CAPÍTULO VII  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23.000,00

TOTAL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 441.341,00

GASTOS 2016

Capítulos Euros

TOTAL CAPITULO I  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 103.300,00
TOTAL CAPITULO II  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 209.075,00
TOTAL CAPITULO III  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100,00
TOTAL CAPITULO IV  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63.200,00
TOTAL CAPITULO V  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . —
TOTAL CAPITULO VI  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68.666,00
TOTAL CAPITULO IX  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00

TOTAL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 441.341,00
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2016KO ARANTZAZUKO UDALAREN PLANTILA

KARRERADUN FUNTZIONARIAK

Izena Taldea Kopurua Eskala Oharrak

Idazkari-Kontuhartzailea A 1 Gaitasun Nazionala. %30 Artearekin Elkarketa
Administrari Laguntzailea C-2 1 Administrazio Orokorra

LAN PERTSONAL FINKOA

Izena Taldea Kopurua Mota Oharrrak

Liburutegiko Laguntzailea C-2 1 Adminis.Berezia %25 Iharduna

PLANTILLA DEL AYUNTAMIENTO DE ARANTZAZU 2016

FUNCIONARIOS DE CARRERA

Denominación Grupo N.º Escala Obsv.

Secretario- Interventor A 1 Habilitación Nacion. 30% Agrup. Arantzazu
Auxiliar Administrativo C-2 1 Ad. General

PERSONAL LABORAL

Denominación Grupo N.º Clase Obsv.

Auxiliar Biblioteca C-2 1 Ad. Especial 25% dedicación

2016KO LANPOSTUEN ZERRENDA

Kodea Lanpostua F/L Esk. Tal. Titu. LLO OZ (€) HE Data Eman HS LM Ded. EG Ohar.

0002 01002 Idazkari-Artekari F HN A EGH 24+30% 15.374,37 4 01-12-31 3 C S Arrunta B (1) Artea
0005 01006 Adm Laguntzailea F O C-2 D 15 17.381,28 2 94-12-31 2 K N Arrunta B
0012 04001 Liburu. Laguntzailea L B C-2 D 8 3.624,54 — — — K N %25 H %25 

(1) Artearekin elkartea.

RELACIÓN PUESTOS DE TRABAJO 2016

Codigo Puesto F/L Esc. G Titu. RTP CE (€) PL Fecha Acre SP TP Ded. Sit Obsv.

0002 01002 Secret-Interventor F HN A FHN 24+30% 15.374,37 4 01-12-31 3 C S Normal C (1) Artea
0005 01006 Aux. Administrativo F G C-2 D 15 17.381,28 2 94-12-31 2 C N Normal C
0012 04001 Aux. Biblioteca L E C-2 D 8 3.624,54 — — — C N 25% V 25%

(1) Agrupación con Artea.

F: Funtzionaria.

TAL: Taldea.

HS: Hornidura Sistema (K-Konkurtsoa).

L: Laborala.

TITU: Titulazioa.

LM: Lanpostu Mota.

ESK: Eskala.

NG: Nazional.

LLO: Lanpostuaren Langaria Osoa.

EG: Egoera.

B: Beteta Gaitasuna.

DO: Destinoagatiko Osakina.

H: Hutsik.

O: Orokorra.

OZ: Osakin Zehatza.

B: Berezia.

HE: Hizkuntza Eskakizuna.

Arantzazun, 2016ko apirilaren 21ean.—Alkatea, Igor Menika
Bengoetxea

(II-1671)

•
Eako Udala

2016ko Ibilgailuaren erroldaren onarketa

Alkatetzak, 2016ko apirilaren 20an honako erabaki hau hartu
du: 2016. Ekitaldirako Trakzio Mekanikozko Ibilgailueri buruzko Zer-
gadunen Errolda onartu, eta hamabost egunetako apean, iragar-
kia hau Bizkaiako Aldizkari Ofizialean argitaratu eta biharamone-
tik aurrera zenbatzen hasita, jendeari agirian jarri, aztertua izan dadin
eta bidezko eritsitako alegazioak edo eragospenak aurkez daite-
zen. Horrela erreklamaziorik aurkeztu ezean errolda behin betiko
onetsi dala ulertu da.

F/L: Funcionario/Laboral.

TIT: Titulación (1).

CE: Complemento Específico.

TP: Tipo Puesto.

OBSV: Observaciones.

ESC: Escala.

RTP: Retribución Puesto Trabajo.

PC: Perfil Lingüistico.

DED: Dedicación.

G: Grupo.

CD: Complemento Destino.

SP: Situación Puesto.

SIT: Cubierta/Vacante.

B: Arquitecto Técnico.

C: Bachiller Superior, F.P. 2.º Grado o equivalente.

D: Graduado Escolar, F.P. 1.º Grado o equivalente.

E: Certificado de Escolaridad.

En Arantzazu, a 121 de abril de 2016.—El Alcalde, Igor Menika
Bengoetxea

(II-1671)

•
Ayuntamiento de Ea

Aprobación Padrón Vehículos 2016

La Alcaldía mediante resolución de fecha 20 de abril de 2016
ha acordado aprobar el Padrón de contribuyentes del Impuesto sobre
Vehículos de Tracción Mecánica correspondiente al ejercicio
2016, y exponerlo al público por término de quince días hábiles,
contados a partir del siguiente al de la inserción de este anuncio
en el «Boletín Oficial de Bizkaia», a fin de que los interesados pue-
dan formular las reclamaciones y alegaciones que estimen perti-
nentes en relación con el mismo, entendiéndose definitivamente
aprobado, en caso de que no hubiera reclamación alguna. 
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Zergalaritzazko Foru arau Orokorran agindutakoaren arabera
,zergadunen zerrenda argitaratzeak han agertzen diren likidazioen
orotariko jakinarazpena dakar. 

Erreziboak ordaintzeko borondatezko aldia 2016ko maiatza-
ren 1etik uztailaren 31rarte (biak barne) izango da.

Aipaturiko aldi horretan erreziboen ordainketa Kutxabank
bulegoetan egingo da. 

Borondatezko ordainketa egiteko epea igaro ondoren pre-
miabidez kobratzeari ekingo zaio, dagokion gainordainarekin,
berandutza erredituekin eta kostekin egingo delarik. 

Ean, 2016ko apirilaren 20an.—Alkatea, Iratxe Arriola Alzola
(II-1680)

•
2016ko, 1. hiruhilabeteko zarama errolda

Udal tasen zergadunei egiten zaie 2016ko 1. hiruhilabeteko-
ari dagokion zarama bilketa gaineko tasen padroia onartu duela Alka-
teza-Lehendakaritza honek.

Iragarki honek herri-jakinarazpenaren odororiok izango ditu
zerga hori ordaindu behar dituzten zergadunentzat, martxoko 3/86
Zergen Foru Arau Orokorraren zatikako aldaketa den apirilaren 19ko
1/96 Foru arauaren 125. artikuluaren 2. atalak xedetutakoarekin bat
etorriz.

NOIZ, NON ETA NOLA ORDAINDU

1. Borondatezko ordainketa, gainordanik gabekoa

A) Epea: Aipatutako padroiko kopuruak gainordainik gabe
ordain daitezke, aurtengo maiatzaren 1etik  15era, biak barne.

B) Non eta nola ordaindu: Helbideratuta ez dauden ordai-
nagiriak B.B.K.n ordainduko dira, bertan honako hauek aurkeztu
behar dira: zergadunen etxeetara bidaliko diren agiriak eta bakoi-
tzaren banketxeak helbideratuko ordainagiria.

2. Ordainketa exekutiboa, gainordainaz

Borondatezko ordainketa epea igarota, premia bidezko ordain-
keta exekutiboari ekingo zaio berehala %20ko gainordainarekin gahi
berandutze-interesekin, kostuekin eta prozedura-gastuekin.

Agiriak ez badira jasotzen edo galtzen badira, ordainketa Udal
Diruzaintzaren Bulegoan egin beharko da zuzenean.

Bizkaiako Lurralde Historikoko Zerga-Bilketako Araudiaren 86.
artikuluan xedatutakoaren arabera (martxoaren 18ko 36/97 F.D.)
ordainketa helbideratuta ez duten zergadunek ordaintzeko modu
hori erabili ahal izango dute, etxera bidaltzen diren agirien aleetako
bat aurkeztuz, edo bestela bankuari ordainketa egiteko aginduz,
bankuak horren berri eman beharko dio Udalari.

Errekurtsoak

Leges interesatuak direnek berrastertzeko errekurtsoa jar deza-
kete Alkate jaunaren aurrean hilabeteko epean, iragarki hau Biz-
kaiako Aldizkari Ofizialean argitaratzen den egunetik hasita.

Ean, 2016ko apirilaren 20an.—Alkatea, Iratxe Arriola Alzola
(II-1681)

•
Zierbenako Udala

1660 FPJ matrikula duen Nissan Phatfinder markako lur
orotako ibilgailuaren kalifikazio juridikoa aldatzeko espe-
dientea behin betiko onartzea.

2016ko otsailaren 25ean egindako Osoko Bilkuran hartutako
erabakiagatik, udaleko aguazilen zerbitzu publikora atxikitako
1660 FPJ matrikuladun Nissan Phatfinder markako lur orotako ibil-
gailuak jabari publikoko ondasun izateari utzi zion hasiera batean,
ondare-ondasun bezala kalifikatzeko.

La exposición al público del padrón de contribuyentes supone
la notificación colectiva de las liquidaciones que lo integran, de con-
formidad con lo dispuesto en la Norma Foral General Tributaria. 

El período de pago voluntario de las cuotas correspondientes
será el comprendido entre el 1 de mayo y el 31 de julio de 2016,
ambos inclusive. 

Durante el citado período las cuotas serán puestas al cobro
en las oficinas de la entidad Kutxabank. 

Transcurrido el plazo para el pago voluntario, se procederá al
cobro por la vía de apremio, con el recargo correspondiente, inte-
reses de demora y costas. 

En Ea, a 20 de abril de 2016.—La Alcaldesa, Iratxe Arriola Alzola
(II-1680)

•
Padrón basura 1.er trimestre 2016

Se pone en conocimiento de los contribuyentes, que la Alcal-
día-presidencia de este Ayuntamiento ha aprobado el padrón de
basuras del 1.er trimestre de 2016.

Que el presente anuncio surtirá efectos de notificación colec-
tiva para los contribuyentes sujetos al concepto tributario indicado,
de conformidad con el artículo 125, apartado 2, de la norma Foral
1/96 de 19 de abril, de modificación parcial de la Norma Foral Tri-
butaria 3/86 de marzo.

PLAZO, LUGAR Y MEDIOS DE PAGO

1.er Pago voluntario sin recargo

A) Plazo: El importe del citado padrón puede ser ingresado
sin recargo, desde el 1 al 15 de mayo, del presente año.

B) Lugar y forma de pago: El pago de los recibos no domici-
liados se realizará a través de la BBK, presentando el juego de impre-
sos que serán remitidos a los domicilios de los contribuyentes y la
de los recibos domiciliados por sus entidades correspondientes.

2.o Pago ejecutivo con recargo

Transcurrido el plazo indicado para el pago voluntario, se pro-
cederá directamente al cobro por vía ejecutiva de apremio, con el
recargo del 20%, mas intereses de demora, costas y gastos de pro-
cedimiento.

En caso de no recepción o extravío del juego de impresos,
deberá efectuarse el pago directamente en la Oficina de Tesore-
ría Municipal.

De acuerdo con lo dispuesto en el artículo 86 del Reglamento
de Recaudación del Territorio Histórico de Bizkaia (D.F. 36/97 de
18 de marzo) los contribuyentes que no tengan domiciliado su pago,
podrán hacer uso de esta modalidad utilizando una de las copias
del juego de impresos que se remiten a su domicilio, o bien orde-
nándoselo a su entidad, la cual vendrá obligada a comunicárselo
al Ayuntamiento.

Recursos

Los legítimamente interesados podrán interponer recurso de
reposición, ante el Sr. Alcalde en el plazo de un mes a partir de la
publicación del presente anuncio en el «Boletín Oficial de Bizkaia».

En Ea, a 20 de abril de 2016.—La Alcaldesa, Iratxe Arriola Alzola
(II-1681)

•
Ayuntamiento de Zierbena

Aprobación definitiva del expediente de alteración de la
calificación jurídica del vehículo turismo todo-terreno,
marca Nissan Phatfinder, matrícula 1660 FPJ.

Por Acuerdo del Pleno de fecha 25 de febrero de 2016, se
aprobó inicialmente la  desafectación de su carácter de bien de 
dominio público el vehículo turismo todo-terreno, marca Nissan 
Phatfinder, matrícula 1660 FPJ, para su calificación como bien 
patrimonial.
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2016ko apirilaren 7an jendaurrean izateko epea bukatuta, espe-
diente horri ez zaio inolako alegaziorik egin; hori dela eta, behin
betiko onartuta dagoela ulertzen da.

Orok jakin dezan eta ondore egokiak izan ditzan jakinarazten
da.

Zierbenan, 2016ko apirilaren 8an.—Alkateak, Iñigo de Loyola
Ortuzar Angulo

(II-1689)

•
Zierbenako udal-argiteria publikoa mantentzeko, kon-
tserbatzeko eta konpontzeko zerbitzuari dagokion kon-
tratua formalizatzea.

2016ko apirilaren 1ean, Tokiko Gobernu Batzordeak hartutako
akordioagatik, Zierbenako udal-argiteria publikoa mantentzeko, kon-
tserbatzeko eta konpontzeko zerbitzua esleitu egin zen. Izan ere,
azaroaren 14ko 3/2011 Legegintzako Errege Dekretuaz onartutako
Sektore Publikoko Legearen Testu Bateratuko (SPKLTB) 154. arti-
kuluak ezarritakoaren ondorioetarako, formalizazioa publikatu
egin zen.

1. Erakunde esleitzailea

a) Erakundea: Zierbenako Udala.

b) Espedientea izapidetu duen bulegoa: Obrak eta Zer-
bitzuak.

c) Espediente zenbakia: C-2015-7.

d) Kontratatzailearen profilaren helbidea interneten:
www.zierbena.net.

2. Kontratuaren xedea

a) Mota: Zerbitzuak

b) Azalpena: Zierbenako udal-argiteria publikoa man-
tentzeko, kontserbatzeko eta konpontzeko zerbitzua.

c) CPV (Nomenklaturaren Erreferentzia): 50116100-2. Sis-
tema elektriko konponketa-zerbitzuak.

d) Esleipen iragarkia iragarri zen hedabidea: Bizkaiko Aldiz-
karik Ofiziala eta Kontratatzailearen profila.

e) Azken esleipen-iragarkia iragarri zen data: 2015/07/28.

3. Tramitazioa eta prozedura

a) Tramitazioa: Ohikoa.

b) Prozedura: Irekia, ekonomikoki eskaintzarik abantai-
latsuena, esleitzeko hainbat irizpide. 

4. Kontratuaren balio zenbatetsia

175.200,00 euro (BEZ kanpo), kontratuaren iraupenaren,
luzatze posibleen, eta plegu hauetan agertutako aurrekontu
aldaketen arabera. 

5. Lizitaziorako oinarrizko aurrekontua

36.500,00 euro urtean, gehi % 21eko BEZari dagozkion
7.665,00 euro urtean (44.165,00 euro urtean, BEZa
barne).

6. Kontratua formalizatzea

a) Esleipen data: 2016/04/01.

b) Kontratua formalizatzeko data: 2016/04/12.

c) Kontratista: Tecuni, S.A.

d) Esleipen kanona edo zenbatekoa:

Zenbateko garbia: 28.758,46 euro urtean.

Zenbatekoa guztira: 34.797,74 euro.

Zierbenan, 2016ko apirilaren 13an.—Alkatea,  Iñigo de Loyola
Ortuzar Angulo

(II-1691)

Una vez finalizado el periodo de información pública, en fecha
7 de abril de 2016, no ha sido formulada ninguna alegación al meri-
tado expediente, por lo que el mismo se considera aprobado con
carácter definitivo.

Lo cual se comunica para general conocimiento y efectos 
oportunos.

En Zierbena, a 8 de abril de 2016.—El Alcalde, Iñigo de Loyola
Ortuzar Angulo

(II-1689)

•
Formalización del contrato del servicio de manteni-
miento, conservación y reparación del alumbrado público
municipal de Zierbena.

Por Acuerdo de la Junta de Gobierno Local, de 1 de abril de
2016, se adjudicó el contrato del servicio de mantenimiento, con-
servación y reparación del alumbrado público municipal de Zier-
bena, publicándose su formalización a los efectos de lo dispuesto
en el artículo 154 del Texto Refundido de la Ley de Contratos del
Sector Público, aprobado por el Real Decreto Legislativo 3/2011,
de 14 de noviembre.

1. Entidad adjudicadora

a) Organismo: Ayuntamiento de Zierbena.

b) Dependencia que tramita el expediente: Obras y Ser-
vicios.

c) Número de expediente: C-2015-7.

d) Dirección de Internet del perfil del contratante: www.zier-
bena.net.

2. Objeto del contrato

a) Tipo: Servicios.

b) Descripción: Servicio de mantenimiento, conservación
y reparación del alumbrado público municipal de Zier-
bena.

c) CPV (Referencia de Nomenclatura): 50116100-2. Ser-
vicios de Reparación de sistemas eléctricos.

d) Medio de publicación del anuncio de licitación: «Bole-
tín Oficial de Bizkaia» y Perfil de contratante.

e) Fecha de publicación del último anuncio de licitación:
28/07/2015.

3. Tramitación y procedimiento

a) Tramitación: Ordinaria

b) Procedimiento: Abierto, oferta económicamente más
ventajosa, varios criterios de adjudicación.

4. Valor estimado del contrato

175.200,00 euros (IVA excluido), conforme duración del
contrato, posibles prórrogas del mismo y la alteración del
presupuesto prevista en los presentes pliegos.

5. Presupuesto base de licitación

36.500,00 euros/año, más 7.665,00 euros/año corres-
pondientes al 21% de I.V.A. (Total: 44.165,00 euros/año,
IVA incluido).

6. Formalización del contrato

a) Fecha de adjudicación: 01/04/2016.

b) Fecha de formalización del contrato: 12/04/2016.

c) Contratista: Tecuni, S.A.

d) Importe o canon de adjudicación:

Importe neto: 28.758,46 euros/año.

Importe total: 34.797,74 euros.

En Zierbena, a 13 de abril de 2016.—El Alcalde, Iñigo de Loyola
Ortuzar Angulo

(II-1691)
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Balmasedako Udala

HAZ arautzen duen Ordenantza

2016ko apirilaren 19an eginiko ezohiko batzarraldian, Bal-
masedako Udalbatza Osoak honako hau, erabaki du:

1. Balmasedako Udalaren HAZ arautzen duen Ordenantza
hasiera batean onestea.

2. Jendaurrean jartzea; horretarako, iragarkia udaletxeko ira-
garki-oholean argitaratuko da, 30 eguneko epean, interesatuek egoki
iruditzen zaizkien erreklamazioak eta iradokizunak aurkez ditzaten.
Jendeaurrean jartzeko iragarkia Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argi-
taratuko da.

Alegaziorik aurkezten ez bada, hasierako onespena behin betiko
egingo da eta Ordenantzaren testu osoa Bizkaiko Aldizkari Ofizialean
argitaratuko da.

Balmasedan, 2016ko apirilaren 20an.—Alkatea, Álvaro Parro
Betanzos

(II-1712)

•
Bediako Udala

Iharduera baimenaren

Xabier Loroño Ruiz jaunak, BDC Building Cars Koop. Elk. Txi-
kia, enpresaren izenean Udalaren irekitze eta funtzionamendurako
baimena eskatu du «mekanika azkarreko eta elektrizitate-elektro-
nika tailerra» jarduerako, udalerri honetako Mugartatza Industrial-
dea, 2-B, kokatuko dena.

Eskakizun hau jendeaurreratzen da edozeinek horren berri izan
dezan. Otsailaren 27ko 3/1998 Euskal Herriko Ingurugiroa Babes-
teko Lege orokorreko 58 artikuluak eta hurrengoak xedatutakoa-
ren arabera, iharduera horren ondorioz kalteak izan ditzaketenek,
15 eguneko epea dute esan beharrekoak esan ditzaten, beti ere,
idatziz, Udaletxeko Idazkaritzan.

Bedian, 2016ko apirilaren 21ean.—Alkatea, Aitor Sorriketa
Larrea

(II-1710)

•
Bilbao-Bizkaiako Ur-Partzuergoa

«El Alisal auzoko (Sopuerta) iturburuko uren bilketa
desagerraraztea» proiektuko hasierako onartzearen ira-
garkia.

Bilbao Bizkaia Ur Partzuergoko Gerentziak 2016ko apirilaren
18an emandako erabakian honako hau erabaki zuen:

Lehenengoa: «El Alisal auzoko (Sopuerta) iturburuko uren bil-
keta desagerraraztea» izeneko proiektua eta proiektuak ukitutako
ondasun eta eskubideen zerrenda hasieran onartzea, jendaurrean
jartzeko.

Bigarrena: Aipatutako proiektua jendaurrean jartzea hilabeteko
epean, alegazioak eta oharrak aurkeztu ahal izateko.

Hirugarrena: Aipatutako proiektuak ukitutako ondasun eta esku-
bideen zerrenda jendaurrean jartzea, 15 laneguneko epean, Nahi-
taezko Desjabetzeari buruzko Legez adierazitako azken argitalpenetik
zenbatzen hasita. Eta hori, zerrendak lituzkeen akatsak zuzentzeko
egokitzat jotzen diren alegazioak aurkeztu ahal izan daitezen, Hiri-
gintzaren Kudeaketari buruzko Araudiaren 197. artikuluak ezarri-
takoaren arabera, Nahitaezko Desjabetzeari buruzko Legearen 17.
artikuluari eta hurrengo artikuluei zein Araudi horrekin bat datozen
artikuluei dagokienez.

Ayuntamiento de Balmaseda,

Ordenanza reguladora del SAC

El Pleno del Ayuntamiento de Balmaseda, en sesión extraor-
dinaria celebrada el 19 de abril de 2016, acordó:

1. Aprobar inicialmente la Ordenanza reguladora del SAC.

2. Someter a información pública mediante la publicación de
anuncio en el tablón de anuncios del Ayuntamiento por plazo de
30 días, dentro de los cuales los interesados podrán presentar las
reclamaciones y sugerencias que estimen oportunas. El anuncio
de exposición se publicará en el «Boletín Oficial de Bizkaia». 

De no presentarse alegaciones, la aprobación inicial se trans-
formará en definitiva y se publicará el texto íntegro de la Ordenanza
en el «Boletín Oficial de Bizkaia».

En Balmaseda, a 20 de abril de 2016.—El Alcalde, Álvaro Parro
Betanzos

(II-1712)

•
Ayuntamiento de Bedia

Licencia de actividad

Por parte de don Jon Xabier Loroño Ruiz, en nombre y repre-
sentación de BDC Building Drean Cars Koop. Elk. Txikia, se ha soli-
citado licencia municipal de apertura y funcionamiento de una acti-
vidad de «taller de mecánica rápida y electricidad-electrónica» en
Mugartatza Industrialdea, 2-B, de esta localidad.

Lo que se hace público para general conocimiento y al objeto
de que quienes se consideren afectados de algún modo por la acti-
vidad que se pretende establecer, puedan hacer las observacio-
nes pertinentes dentro del plazo de 15 días, de conformidad con
lo dispuesto en la Ley 3/1998, de 27 de febrero, General de Pro-
tección de Medio Ambiente del País Vasco, artículos 58 y siguien-
tes de dicha disposición, mediante escrito a presentar en la Secre-
taría del Ayuntamiento.

En Bedia, a 21 de abril de 2016.—El Alcalde, Aitor Sorriketa
Larrea

(II-1710)

•
Consorcio de Aguas de Bilbao-Bizkaia

Anuncio de Información Pública del proyecto «Elimina-
ción de la captación de agua procedente de manantial en
el barrio El Alisal - Sopuerta».

La Gerencia del Consorcio de Aguas Bilbao Bizkaia ha dictado
Resolución de fecha 18 de abril de 2016, que se relaciona de la
siguiente forma:

Primero: Aprobar inicialmente, a efectos de Información
Pública, el proyecto para la «Eliminación de la captación de agua
procedente de manantial en el barrio El Alisal - Sopuerta» y la rela-
ción de bienes y derechos afectados por el mismo.

Segundo: Someter el referido proyecto al trámite de Informa-
ción Pública, por plazo de un mes, a los efectos de presentación
de alegaciones y observaciones.

Tercero: Someter al trámite de Información Pública la relación
de bienes y derechos afectados por el Proyecto de referencia, a
fin de que durante el plazo de 15 días hábiles, contados a partir
de la última de las publicaciones señaladas en la Ley de Expro-
piación Forzosa, puedan presentarse cuantas alegaciones se esti-
men oportunas y que permitan rectificar los posibles errores con-
tenidos en la relación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo
197 del Reglamento de Gestión Urbanística, en relación con los
artículos 17 y siguientes de la Ley de referencia y concordantes
de su Reglamento.
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Aipatutako epean, bai proiektua bai ukitutako ondasun eta esku-
bideen zerrenda jendaurrean izango dira Lurteken bulegoetan (Nafa-
rroa kalea, 6, 3. solairua, 1. bulegoa, 48001-Bilbao). Era berean,
alegazioak aurkeztu ahal izango dira Ur Partzuergoko egoitzan: San
Bizente kalea, 8, Albia I eraikina-Beheko solairua, 48001-Bilbao.
Halaber, Sopuertako udaletxeko iragarki-tauletan ere jarriko dira
jendaurrean.

Bilbon, 2016ko apirilaren 20an.—Lurzoruaren Kudeaketarako
Saileko Burua, Luis Miguel Martín Prieto

Durante el referido plazo, el proyecto y la relación de bienes
y derechos afectados quedarán expuestos en los locales de Lur-
tek, sitos en la calle Navarra, 6, 3.º Piso, Dpto. 1, 48001-Bilbao, y
podrán presentarse las alegaciones oportunas en la sede del Con-
sorcio de Aguas en calle San Vicente, 8, Edificio Albia I-Planta Baja,
48001-Bilbao, quedando, asimismo, expuesto en el tablón de anun-
cios del Ayuntamiento de Sopuerta.

En Bilbao, a 20 de abril de 2016.—El Jefe del Departamento
de Gestión del Suelo, Luis Miguel Martín Prieto

EL ALISAL AUZOKO (SOPUERTA) ITURBURUKO UREN BILKETA DESAGERRARAZTEA
ELIMINACIÓN DE LA CAPTACIÓN DE AGUA PROCEDENTE DE MANANTIAL EN EL BARRIO EL ALISAL - SOPUERTA

UDALERRIA / TÉRMINO MUNICIPAL: SOPUERTA

Eragindako ondasun eta eskubideen hasierako zerrenda / Relación inicial de bienes y derechos afectados

Zortasun
Aldibaterako

Katastroko Eragindako 

Lursail zk. Jabearen izen – abizenak
Erabateko Iraunkorra

Okupazioa
datuak Ondasunaren

desjabetzea m2

m2 ezaugarri 
m.l. m2 Lur-Eremua Etxadia Lur-zatia eta erabilera

Expropiación Servidumbre
Ocupación

Datos Naturaleza 

N.o Finca Nombre del titular
Pleno Permanente

Temporal
Catastrales y aprovechamiento 

Dominio
m2 del bien 

m2 m.l. m2 Polígono Manzana Parcela afectado

SOPU-001 AYUNTAMIENTO DE SOPUERTA 0 2 21 67 1 - 190 Camino y pradera
SOPU-001 CONC BLANCA MARTÍNEZ REYERO 0 0 0 1 - 190 Camino y pradera
SOPU-002 AYUNTAMIENTO DE SOPUERTA 0 563 1716 1762 1 - s/n Camino vecinal
SOPU-003 AYUNTAMIENTO DE SOPUERTA 16 3 12 70 1 - 193 Pradera
SOPU-004 AYUNTAMIENTO DE SOPUERTA 0 0,5 4 19 1 - s/n Camino carretil

(II-1688)

III. Atala / Sección III

Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazioa
Administración Autonómica del País Vasco

Enplegu eta Gizarte Politiketako Saila

Bizkaiko Kirol-Lokalen eta Kirol-Zelaien sektoreko hitzarmen
kolektiboa (hitzarmen kodea zenbakia 48001455011981).

Erabakia Enplegu eta Gizarte Politiketako Saileko Laneko, Enple-
guko eta Gizarte Politiketako Bizkaiko Lurralde ordezkariena. Honen
bidez ebazten da Bizkaiko Kirol-Lokalen eta Kirol-Zelaien sekto-
reko hitzarmen kolektiboa erregistratu, gordailu egin eta argitara-
tzea (hitzarmen kodea zenbakia 48001455011981).

Aurrekariak

Telematikaren bidez aurkeztu da, ordezkaritza honetan,
patroien ordezkapenak (CEBEK) eta sindikatuen ordezkapenak (UGT,
CCOO eta LAB) sinatutako hitzarmen kolektiboa.

Zuzenbideko oinarriak

Lehenengoa: Langileen Estatutu Legearen 90.2 artikuluak, urria-
ren 23ko 2/2015 Errege Dekretu Legegilea (2015eko urriaren 24an
EBO) aurreikusten duen eskuduntza lan agintaritza honi dagokio,
apirilaren 9ko 191/2013 Dekretuko 19.1.g artikuluak —Enplegu eta
Gizarte Politiketako Saileko egitura organika eta funtzionala ezar-
tzen duena (2013ko apirilaren 24an EHAA)— dionarekin bat eto-
rriz eta urtarrilaren 25eko 9/2011 Dekretuarekin (2011ko otsailaren
15ean EHAA) eta maiatzaren 28ko 713/2010 Errege Dekretuare-
kin (2010eko ekainaren 12an EBO) —hitzarmen kolektiboen erre-
gistroari buruzkoak— lotuta.

Departamento de Empleo y Políticas Sociales

Convenio Colectivo del Sector Locales y Campos Deportivos
de Bizkaia (código de convenio número 48001455011981).

Resolución del Delegado Territorial de Trabajo, Empleo y Polí-
ticas Sociales de Bizkaia del Departamento de Empleo y Políticas
Sociales, por la que se dispone el registro, publicación y depósito
del Convenio Colectivo del Sector Locales y Campos Deportivos
de Bizkaia (código de convenio número 48001455011981).

Antecedentes

Por vía telemática se ha presentado en esta delegación el con-
venio citado, suscrito por la representación patronal (CEBEK) y la
representación sindical (UGT, CCOO y LAB).

Fundamentos de derecho

Primero: La competencia prevista en el artículo 90.2 de la Ley
del Estatuto de los Trabajadores, Real Decreto Legislativo 2/2015
de 23 de octubre («BOE» de 24 de octubre de 2015) corresponde
a esta autoridad laboral de conformidad con el artículo 19.1.g del
Decreto 191/2013, de 9 de abril «BOPV» de 24 de abril de 2013)
por el que se establece la estructura orgánica y funcional del Depar-
tamento de Empleo y Políticas Sociales, en relación con el
Decreto 9/2011, de 25 de enero, («BOPV» de 15 de febrero de 2011)
y con el Real Decreto 713/2010 de 28 de mayo («BOE» de 12 de
junio de 2010) sobre registro de convenios colectivos.
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Bigarrena: Sinatutako hitzarmenak betetzen ditu lehen aipa-
tutako Langileen Estatutu Legearen 85, 88, 89 eta 90 artikuluek xeda-
tutako baldintzak.

Honen ondorioz,

ERABAKI DUT:

Lehenengoa: Hitzarmen Kolektiboen Erregistroaren Bizkaiko
Lurralde Atalean inskribatu eta gordailu egiteko agintzea eta
aldeei jakinaraztea.

Bigarrena: Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitara dadin xeda-
tzea.

Bilbon, 2016ko apirilaren 8an.—Bizkaia Lurraldeko Ordezka-
ria, Josu de Zubero Olaechea

BIZKAIKO LOKAL ETA FUTBOL-ZELAIEN 
KOLEKTIBOKO HITZARMENA 2015-2017

1. artikulua.—Funtzio-eremua eta lurralde-eremua

Hitzarmen kolektibo hau probintzia-esparrukoa da, eta Bizkaiko
probintziako Kirol Taldeari atxikitako lokal eta ikuskizunetako
lanari dagokion estatuko araudian sartutako enpresa guztiak har-
tzen ditu bere baitan. Azpitalde hauek hartzen ditu barne: igerile-
kuak, frontoiak, bolatokiak, golf-zelaiak, futbola, erakusketa-azo-
kak, kirolerako jauregiak, uso-tiroa, ur-kirolak, zaldi-kirolak, eta beste,
baita kirolarekin lotura duten eta langileak behar dituzten ikuskizun
guztiak ere.

2. artikulua.—Esparru pertsonala 

Hitzarmen honek kirol-arloko enpresa, elkarte edo erakundeen
mende eta haien kontura lan egiten duten langile guztiak hartzen
ditu eraginpean, hitzarmen honen indarraldiak irauten duen bitar-
tean, langile horien lanbide-kategoria edozein izanik ere.

3. artikulua.—Indarraldia 

Hitzarmen honen iraupena 3 urtekoa izango da, 2015eko urta-
rrilaren 1etik 2017ko abenduaren 31ra arte. Bizkaiko Aldizkari Ofi-
zialean argitaratu eta hurrengo egunean sartuko da indarrean, eta
urte bakoitzeko urtarrilaren 1eko ordainsari ekonomikoen ondo-
rioetarako soilik egingo du atzera.

Hitzarmen hau jakinarazitzat joko da, ondorio guztietarako,
2017ko abenduaren 1ean. Hitzarmen berriaren negoziazioak
2018ko urtarrileko lehen hamabostaldian hasteko konpromisoa hartu
dute alderdiek.

Hitzarmen kolektiboak 30 hilabetean jarraituko du indarrean,
hitzarmena jakinarazten denetik aurrera. Hortik aurrera, hitzarmena
indargabetu egingo da, Langileen Estatutuko 86. artikuluarekin bat
etorriz.

Hitzarmena sinatu duten alderdiek Hitzarmena urtero luzatzea
erabaki dute.

4. artikulua

Hitzarmena indarrean egongo den lehen urterako, 2015eko urta-
rrilaren 1etik abenduaren 31ra arte, 2014ko KPI igotzea gehi 2014ko
ordainsari-tauletan %1,5 aplikatzea erabaki da; hau da, 2014ko KPI
aintzat hartuta, %0,5eko igoera dakar 2014ko urteko ordainsari-tau-
letan.

Hitzarmena indarrean dagoen bigarren urterako, 2016ko urta-
rrilaren 1etik abenduaren 31ra arte, 2015eko KPI igotzea gehi
2015eko ordainsari-tauletan %0,75 aplikatzea erabaki da. Hau da,
2015. urteko KPI aintzat hartuta, %0,75eko igoera dakar 2015eko
ordainsari-tauletan. 

Hitzarmena indarrean dagoen hirugarren urterako, 2017ko urta-
rrilaren 1etik abenduaren 31ra bitartean, 2016ko KPI %80 igotzea
erabaki da, 2016ko ordainsari-taulen gainean aplikatuta; hau da,
%1eko igoera dakar aurreko eragiketak igoera txikiagoa badu. 

Hitzarmen honetan adostutako ordainsarien igoera ezingo da
xurgatu edota konpentsatu enpresek ezarrita dituzten borondatezko
hobekuntzekin.

Segundo: El convenio ha sido suscrito de conformidad con los
requisitos de los artículos 85, 88, 89 y 90 de la referenciada Ley
del Estatuto de los Trabajadores.

En su virtud,

RESUELVO:

Primero: Ordenar su inscripción y depósito en la Sección Terri-
torial de Bizkaia del Registro de Convenios Colectivos, con notifi-
cación a las partes.

Segundo: Disponer su publicación en el «Boletín Oficial de Biz-
kaia».

En Bilbao, a 8 de abril de 2016.—El Delegado Territorial de
Bizkaia, Josu de Zubero Olaechea

CONVENIO COLECTIVO DE LOCALES 
Y CAMPOS DEPORTIVOS DE BIZKAIA 2015-2017

Artículo 1.—Ámbito funcional y territorial

El presente Convenio Colectivo es de ámbito Provincial y obliga
a todas las empresas que encuadra la reglamentación nacional de
trabajo de Locales y Espectáculos afectos a la Agrupación de Depor-
tes en la provincia de Bizkaia y que comprende los subgrupos siguien-
tes: Piscinas, Frontones, Boleras, Campos del Golf, Fútbol, Ferias
de Muestras, Palacios de Deporte, Tiro de Pichón, Deportes Náu-
ticos, Hípicos, etc., y todo espectáculo que sea deportivo y precise
personal para su desarrollo.

Artículo 2.—Ámbito personal

Este Convenio afecta a todos/as los/as trabajadores/as, sea
cual fuere su categoría profesional, que durante su vigencia, tra-
bajen bajo dependencia y por cuenta de las empresas, socieda-
des u organizaciones de deportes.

Artículo 3.—Vigencia

La duración de este Convenio se establece por 3 años, desde
el 1 de enero de 2015 al 31 de diciembre de 2017, entrando en
vigor el mismo a partir de su publicación en el «Boletín Oficial de
Bizkaia» y retrotrayéndose únicamente los efectos económicos sala-
riales a 1 de enero de cada año.

Este Convenio se entenderá denunciado a todos los efectos
el 1 de diciembre de 2017. Las partes se comprometen a iniciar
las negociaciones del nuevo convenio colectivo en la primera quin-
cena del mes de enero del año 2018.

El Convenio colectivo mantendrá su vigencia durante 30 meses
a partir de la denuncia del convenio fecha en la cual el presente
convenio decaerá de conformidad con el artículo 86 del Estatuto
de los Trabajadores.

Las partes firmantes podrán acordar la prórroga anual del Con-
venio.

Artículo 4.—Salarios

Para el primer año de vigencia del Convenio, del 1 de enero
al 31 de diciembre de 2015, se acuerda un incremento del IPC del
2014 más un 1,5% aplicado sobre las tablas salariales de 2014,
que conocido el IPC del año 2014, supone un incremento del 0,5%
sobre las tablas del año 2014.

Para el segundo año de vigencia del convenio, del 1 de enero
al 31 de diciembre de 2016 se acuerda un incremento del IPC del
2015 más un 0,75% aplicado sobre las tablas salariales del 2015
que conocido el IPC del año 2015 supone un incremento del 0,75%
sobre las tablas del año 2015. 

Para el tercer año de vigencia del Convenio, de 1 de enero al
31 de diciembre de 2017, se acuerda un incremento del 80% del
IPC de 2016 aplicado sobre las tablas salariales del año 2016 con
un incremento del 1% en el supuesto de que la operación anterior
arroje un incremento inferior. 

Los incrementos salariales pactados en el presente Conve-
nio no podrán ser absorbidos ni compensados con las mejoras de
carácter voluntario que tengan establecidas las empresas.
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Hitzartutako ordainsarien igoerak aplikatzearen ondoriozko zen-
batekoek garraioaren plusa hartzen dute barne.

Enpresek 2015eko ordainsariak eguneratu eta dagozkien atze-
rapenak ordaindu ahal izango dituzte, gehienez ere hitzarmena Biz-
kaiko Aldizkari Ofizialean argitaratu eta bigarren hilabeteko azken
egunera arte, eta, edozein kasutan, gehienez ere 2016ko maiatzeko
nomina muga izanik.

5. artikulua.—Antzinatasuna 

Langilea enpresan sartzen den egunetik aurrera hasiko da zen-
batzen antzinatasuna (probaldia ere zenbatuko da antzinatasu-
nerako), eta dagokion laurtekoa betetzen den hilaren lehen egu-
netik aurrera izango ditu ondorioak. Laurteko horiek antzinatasun-tarte
bakoitza finkatzean indarrean dauden ordainsarien %5 aplikatuz
ordainduko dira. Edonola ere, kontzeptu honengatik soldataren %60
ordaindu ahal izango da. 

6. artikulua.—Aparteko haborokinak 

Hitzarmen honen eraginpeko langileek orain arte bezalaxe
jasoko dituzte hilabete bateko soldataren gehi antzinatasunaren balio-
kidea den haborokina, apirilaren 15ean, uztailaren 15ean, urriaren
15ean eta abenduaren 15ean.

7. artikulua.—Oporrak

Urteko oporraldia egutegiko 32 egunekoa izango da.

Enpresan jarduera handitu egin dela-eta opor guztiak urrian,
azaroan, abenduan, urtarrilean, otsailean, martxoan, apirilean eta
maiatzean hartu behar dituzten langileek, 2 opor-egun gehiagorako
eskubidea izango dute; hilabete horietan 15 egun hartzen badituzte,
opor-egun 1 gehiagorako eskubidea izango dute.

Enpresaren opor-egutegian finkatutako oporraldi horretan
(aurreko paragrafoan aipatua) langileak aldi baterako ezintasunen bat
badu —esate baterako, haurdunaldia, erditzea eta edoskialdia—, opo-
rrak beste egun batzuetan hartzeko aukera izango du. Era berean,
Langileen Estatutuaren Legeko 48.4 eta 48.bis artikuluetan agertzen
den kontratu-etenaldiarekin kointziditzen badu, artikulu horien arabera
dagokion etenaldia amaitu ostean hartu ahal izango ditu langileak opo-
rrak. Eta aipatutako bi kasu horietan (aldi baterako ezintasuna eta kon-
tratu-etenaldia), oporrak beste egun batzuetan hartu ahal izango dira,
baita oporraldiari dagokion urte naturala bukatu bada ere.

Aurreko paragrafoan adierazitako kontingentziez besteko
arrazoiak direla-eta, oporraldia heltzean langilea aldi baterako ezin-
tasun-egoeran badago eta ezin baditu opor guztiak edo haien zati
bat hartu oporrei dagokien urte naturalean, ezintasun-egoera
amaitzean hartu ahal izango ditu, oporretarako eskubidea sortu den
urtearen amaieratik hemezortzi hilabete baino gehiago igaro ez
badira.

8. artikulua.—Gaixotasuna 

Aldi baterako Ezintasun egoeraren (AE) edo lan-istripuaren kasu
guztietan hitzarmen honen eraginpeko langileei euren hileko
ordainsarien %100 ordainduko diete enpresek, betiere gehienez
18 hilabetez.

9. artikulua.—Lanaldia 

1. Urtean 1.710 orduko lanaldia ezarri da. Denboraldi-koa-
dranteak egin daitezke honako hauek zehazteko: lantegietako lan-
gile bakoitzaren lanaldia, ordutegia, txandak eta atsedenak. Horre-
tarako, sektorea osatzen duten enpresen ezaugarri bereziak
hartuko dira kontuan.

Sindikatuen ordezkariekin negoziatuko da urteko lan-egutegia,
eta urteko lehen lauhilekoan argitaratuko da. Ezin izango da lan-
egutegia aldatu langileen ordezkariei aldaketa horien arrazoiak jaki-
narazi gabe edo eraginpean dauden langileei aldaketa horietarako
beharrezkoak diren eperik eman gabe. Hartara, langileen ordute-
gia eta lanaldien banaketa nahiz lanaren bestelako antolaketa-
moduak eta atseden-orduak zentzuzkoak eta malguak izatea bul-
tzatuko da, langileen bizitza pertsonala, familia eta lana uztartzeko
eskubidea bateragarria egiteko, enpresen jarduera hobetzeko aukera
atzera bota gabe. 

Las cantidades resultantes de aplicar los incrementos salariales
pactados incluyen el plus de transporte.

Las empresas podrán practicar la actualización de los sala-
rios y el abono de los atrasos correspondientes al año 2015 como
máximo hasta el último día del segundo mes siguiente al de la publi-
cación del convenio en el «Boletín Oficial de Bizkaia», y en todo
caso como límite en la nómina de mayo de 2016.

Artículo 5.—Antigüedad

La fecha inicial del cómputo de la antigüedad será la del ingreso
del/a trabajador/a en la empresa, computándose a éste efecto el
periodo de prueba y que surta efecto desde el primer día del mes
en que se cumple el cuatrienio correspondiente. Dichos cuatrie-
nios se abonarán a razón del 5% sobre los salarios vigentes al con-
solidar cada tramo de antigüedad. En todo caso el tope a percibir
por este concepto será del 60% del salario. 

Artículo 6.—Gratificaciones extraordinarias

Los/as trabajadores/as afectados/as por este Convenio,
seguirán percibiendo como lo vienen haciendo hasta la fecha, las
Gratificaciones de una mensualidad más la antigüedad los días 15
de abril, 15 de julio, 15 de octubre y 15 de diciembre.

Artículo 7.—Vacaciones

El período anual de vacaciones retribuidas será de 32 días natu-
rales.

Aquellos/as trabajadores/as que por razones de mayor activi-
dad en la empresa tengan que disfrutar la totalidad de sus vacaciones
en los meses de octubre, noviembre, diciembre, enero, febrero, marzo,
abril y mayo, tendrán derecho a 2 días más de vacaciones, y si dis-
frutan 15 días tendrán derecho a 1 día más de vacaciones.

Cuando el período de vacaciones fijado en el calendario de
vacaciones de la empresa al que se refiere el párrafo anterior coin-
cida en el tiempo con una incapacidad temporal derivada del emba-
razo, el parto o la lactancia natural o con el período de suspensión
del contrato de trabajo previsto en el artículo 48.4 y 48.bis de esta
Ley, se tendrá derecho a disfrutar las vacaciones en fecha distinta
a la de la incapacidad temporal o a la del disfrute del permiso que
por aplicación de dicho precepto le correspondiera, al finalizar el
período de suspensión, aunque haya terminado el año natural a
que correspondan.

En el supuesto de que el período de vacaciones coincida con
una incapacidad temporal por contingencias distintas a las seña-
ladas en el párrafo anterior que imposibilite disfrutarlas, total o par-
cialmente, durante el año natural a que corresponden, el/la tra-
bajador/a podrá hacerlo una vez finalice su incapacidad y siempre
que no hayan transcurrido más de dieciocho meses a partir del final
del año en que se hayan originado.

Artículo 8.—Enfermedad

Los/as trabajadores/as afectados/as por este Convenio per-
cibirán de sus respectivas empresas y en todos los casos de baja
por I.T. o accidente laboral, el 100% de sus retribuciones mensuales
hasta el límite de 18 meses.

Artículo 9.—Jornada

1. La jornada se establece en 1.710 horas anuales pudién-
dose elaborar cuadrantes de temporada donde se concrete la jor-
nada, horario, turnos y descansos de cada trabajador/a del cen-
tro de trabajo atendiendo a las especiales características de las
empresas que componen el sector.

Se negociará con la representación sindical el calendario labo-
ral anual, debiendo ser publicado en el primer cuatrimestre del año.
No se podrá alterar el calendario laboral sin informar a los repre-
sentantes de los/las trabajadores/as de las causas de dichos cam-
bios y proporcionar plazos suficientes a los/las trabajadores/as afec-
tados/as por la modificación, promoviendo la racionalización y
flexibilización de los horarios, distribución de las jornadas u otros
modos de organización del trabajo y descansos que permitan com-
patibilizar el derecho de conciliación de la vida personal, familiar
y laboral de los trabajadores/as sin desestimar la mejora de la acti-
vidad de las empresas. 
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2. Adierazitakoa aintzat hartuta, jarduera bereziengatik
beharrezkoa duten enpresek —egoeraren araberako beharrizan jaki-
nengatik edo egutegia zehazteko unean dagoen beste edozein bal-
dintzarengatik—, langileen ordezkariekin hartutako erabakiaren bidez,
langileekin, edota enpresen aplikatu diren usadioei eta ohiturei jarrai-
kiz, hasiera batean finkatutako egutegia aldatu ahal izango dute
zerbitzuaren beharrizanak artatzeko eta zerbitzua ematen dela ber-
matzeko.

3. Langileen Estatutuko 34.2 artikuluan araututako lanaldi irre-
gularraren ondorioetarako, gehienez ere urteko lanaldiaren %5eko
muga ezarri da. Baldintza hauetan aplikatuko da ehuneko hori:

— Ezin izango da langileen opor-egunen gainean aplikatu.

— Lanaldia luzatzen denean, ohiko lanaldiaren segidan soi-
lik egin ahal izango da.

— Ordu horiek ohiko ordutzat joko dira ondorio guztietarako,
eta, kontrakoa adosten ez bada behintzat, ezin izango dira
diruarekin konpentsatu. 

— Konpentsatzeko orduak alderdiek adostuta hartuko dira.
Beraz, adostasunik ez badago, enpresak denborarekin kon-
pentsatu beharko ditu horiek baliatu eta 14 astean zehar.
Hala, langileek ez dute inola ere gaindituko urteko gehie-
nezko lanaldia, eta atsedenerako lanaldi osoetan hartzen
ahaleginduko dira. 

4. 6 ordu baino gehiagoko etenik gabeko lanaldietan, 15 minu-
tuko atsedena ezarri da. Enpresak eta langileak adostuko dute. Atse-
denaldiak adierazitakoak baino luzeagoak direnean, atseden-
ordu horiek hartzeko eskubideari eutsiko zaio, eta enpresan
ohikoa dena errespetatuko da.

10. artikulua.—Gaueko lanaren plusa 

Hitzarmen honetan finkatutako soldatei %30 erantsiko zaie
gaueko txandetan aritu diren langileek egiten dituztenean. Artikulu
honetan ez daude bilduta gaueko lanetarako berariaz kontratatu-
tako langileak.

11. artikulua.—Lizentziak 

Langileek kasu hauei dagozkien soldatak adierazten den den-
borarako jasotzeko baimena izango dute adierazten den denbo-
rarako:

1. Ezkontidearen, guraso zein seme-alaben, eta ezkontide-
aren gurasoen heriotzagatik: 6 egun.

2. Anai-arreben, ezkontzazko anai-arreben, biloben eta
aitona-amonen heriotzagatik: 3 egun.

3. Izeba-osaba eta iloba propioen heriotzagatik: egun 1.
4. Seme-alaben ezkontzagatik, bataioagatik eta jaunartze-

agatik: egun 1.
5. Anai-arreben, ezkontzazko anai-arreben, iloba propioen

eta biloben ezkontzagatik: egun 1.
6. Egun 1 ohiko bizilekua aldatzeagatik. Ohiko bizilekutzat

joko da enpresaren erregistroan agertzen dena.
7. Semea-edo alaba jaiotzeagatik, legezko egiaztagiria aur-

keztuta: 4 egun.
8. Interesduna ezkontzeagatik: 21 egun.
9. 3 egun ahaideen (lehen mailako odolkidetasun- edo ahai-

detasun-mailara arte) gaixotasun larriengatik, eta 2 egun bigarren mai-
lako odolkidetasun- edo ahaidetasun-mailako senideen gaixotasun
larriagatik edo ospitaleratzeagatik, edota ospitaleratzerik ez, baina etxeko
atsedenaldia behar duten interbentzio kirurgikoagatik.

10. Beharrezkoa den denborarako, eta indarrean dagoen
legeak ezartzen duen kasuetan, azterketetara joateko.

Langileak bere bizilekutik 200 km-tik gora dagoen herri batera
joan behar duenean, 2 egun gehiago izango ditu kasu guztietan.

Ospitaleratzeagatik baimena ematen den kasuan, enpresarekin
aurretiaz adostuta, ospitaleratzeak irauten duen bitartean hartu ahal
izango dira egunak. 

2. Sin perjuicio de lo anterior, las empresas que lo requie-
ran por las especiales características de su actividad, por necesi-
dades coyunturales concretas o por cualquier circunstancia des-
conocida en el momento de la fijación del calendario, mediante
acuerdo con la representación de los trabajadores, con los/las tra-
bajadores/as o siguiendo los usos y costumbres se hayan venido
aplicando en la empresa, podrán modificar dicho calendario ini-
cialmente prefijado, para atender a las necesidades del servicio y
garantizar la prestación del mismo.

3. A los efectos de la jornada irregular regulada en el
artículo 34.2 del Estatuto de los Trabajadores se establece un límite
máximo del 5% de la jornada anual, que deberá ser aplicada en
los siguientes términos:

— No podrá aplicarse sobre los días de vacaciones del/a tra-
bajador/a.

— Cuando se prolongue la jornada solo se podrá hacer de forma
continuada a la jornada ordinaria.

— Estas horas serán consideradas como ordinarias a todos
los efectos y salvo pacto en contrario no podrán compen-
sarse económicamente. 

— El disfrute de las horas de compensación se hará de mutuo
acuerdo y a falta de dicho acuerdo la empresa deberá com-
pensarlas en tiempo durante las 14 semanas siguientes a
su utilización de forma que el/la trabajador/a en ningún caso
exceda la jornada máxima anual y procurando que su dis-
frute se lleve a cabo en jornadas completas de descanso. 

4. En jornadas continuadas de más de 6 horas se establece
un descanso de 15 minutos pausa que será acordada entre empresa
y trabajador/a. En aquellos casos en los que se lleven a cabo pau-
sas de descanso superiores, se mantendrá el derecho a su dis-
frute, respetándose lo que sea habitual en la empresa.

Artículo 10.—Nocturnidad

Los salarios fijados en este Convenio serán incrementados en
un 30% cuando sean realizados por trabajadores/as en relevos de
noche, entendiéndose que no quedan afectados/as por este
artículo, los/as trabajadores/as que hayan sido contratados/as espe-
cíficamente para los trabajos nocturnos.

Artículo 11.—Licencias

El personal tendrá derecho a que se le conceda permiso con
percepción de los salarios correspondientes en los siguientes casos
y por el tiempo que se expresa:

1. De 6 días por fallecimiento del cónyuge, padres e hijos/as
y padres del cónyuge.

2. De 3 días por fallecimiento de hermanos/as, hermanos/as
políticos/as, nietos/as y abuelos/as.

3. De 1 día por fallecimiento de tíos/as y sobrinos/as carnales.
4. De 1 día por boda de hijos/as, bautizo y comunión.

5. De 1 día por boda de hermanos/as, hermanos/as políti-
cos/as, sobrinos/as carnales y nietos/as.

6. De 1 día por cambio de domicilio habitual, teniendo tal con-
sideración aquel que figura en el registro de la empresa.

7. De 4 días por nacimiento de hijo/a con la correspondiente
justificación legal.

8. De 21 días por boda del interesado/a.
9. De 3 días por enfermedad grave de parientes hasta pri-

mer grado de consanguinidad o afinidad y de 2 días por enfermedad
grave u hospitalización o intervención quirúrgica sin hospitalización
que precise reposo domiciliario para los parientes de segundo grado
de consanguinidad o afinidad.

10. Por el tiempo necesario, y en los supuestos que marca
la Ley vigente, para concurrir a exámenes.

Cuando el trabajador o la trabajadora tenga que desplazarse
a localidades distantes más de 200 km de su residencia, contará
con 2 días más en cada caso.

En el caso del permiso por hospitalización la fecha de disfrute
previo acuerdo con la empresa podrá disfrutarse mientras dure la
hospitalización. 
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Medikuarengana joateko edo 12 urtetik beherako seme-
alaba adingabeei medikuarengana laguntzeko baimena (soldata-
rik gabekoa).

Lanaldiko ordutegitik kanpo medikuarengana joatea edota adin-
gabeko seme-alabei medikuarengana joatea ezinezkoa den kasue-
tan, eta aurretiaz justifikatuta, langileek baimen hori eskatu ahal izango
dute.

Hitzarmen hau sinatzean, edozein absentzia betetzeko barne-
sistema duten enpresek sistema hori aplikatuko dute baimen hori
hartzean. 

Sistema hori formalki edo izatez ezarrita ez duten enpresek,
berriz, protokolo bat ezarriko dute. Enpresak sistemarik edo pro-
tokolorik ezarrita ez badu, langileek kide batekin txanda aldatu ahal
izango dute, edo, bestela, beste une batean berreskuratu falta-ordu
horiek. Adierazitako bi aukera horietatik bat ere ezarri ezin bada,
dagokion nominaren baimena deskontatuko da.

12. artikulua.—Eszedentziak 

Eszedentziak legezko araudiarekin bat etorriz hartuko dira. 

Enpresaren eta langileen artean aurretiaz adostuta, urtean
gutxienez hilabeteko eszedentzia hartzeko aukera egongo da, lan-
gilearen lanpostua gordeta eta antzinatasuna zenbatuta 10 urte-
tik beherako seme-alabak zaintzeko. 

13. artikulua.—Edoskitzeko baimena 

Emakumezko langileak lanean ordubeteko etenaldia egiteko
eskubidea izango du bederatzi hilabetetik beherako seme edo alaba
bakoitzeko; denbora hori zati bitan bana dezake titia edo biberoia
emateko. Emakumeak, bere borondatez, eskubide horren ordez lanal-
dia ordubetez murritz dezake, helburu berberarekin.

Lanaldian etenaldia egiteko edo lanaldia murrizteko eskubide
hori aitak baliatu ahal izango du, ama langileak lizentzia horri uko
egin diola egiaztatuz gero.

Langileak aurreko paragrafoan adierazitako lizentzia erabiltzea,
edo edoskitzeko orduak pilatzea aukeratu ahal izango du. Azken
aukera horretan, egunez egun zenbatuko dira edoskitzeko orduak,
amatasun baja hartu eta berehala. 

Gai horri buruzko guztia Emakumeen eta gizonen arteko ber-
dintasun eragingarrirako martxoaren 22ko 3/2007 Lege Organikoak
eta hori garatzen duten arauek xedatutakoari jarraiki arautuko da.

14. artikulua.—Laneko arropa

Hitzarmen honen eraginpean dauden langileek honako hauek
jasoko dituzte enpresaren kontura eta urtebetez:

Atezaina eta zaintzaileak:

— Trajea (jaka, praka, alkandora eta gorbata).

— Bi zapata pare.

Mantentze-lanak eta zerbitzuak:

— Atal bakoitzera egokitutako bi uniforme oso.

— Bi zapata pare.

Kanpoko lanak egiten dituzten langileei uretako arropak eta
beroki egokiak emango zaizkie.

Artikulu honek enpresan 4 hilabete baino gehiago daramatzaten
eta lanaldi osoan diharduten langile finkoak bakarrik hartzen ditu
kontuan.

Arropa berria hartzean erabilitako arropa entregatu beharko
dute langileek, eta enpresek ematen dituzten ekipamendu guztiek
erabili gabekoak izan beharko dute.

15. artikulua.—Lan arriskutsuak, toxikoak edo nekagarriak 

Lan horietakoren bat egiterakoan eranskinean finkatutako sol-
datak %20 igoko dira, %25 horrelako bi egiten direnean eta %30
hiru egiten direnean.

Permiso sin sueldo para acudir al médico o acompañar a hijos/as
menores de 12 años al médico.

En caso de que no resulte posible acudir al médico o acom-
pañar al hijo/a menor fuera del horario de trabajo y previa justifi-
cación los/las trabajadores/as podrán solicitar este permiso.

Las empresas que a la firma del presente convenio tuvieran
un sistema interno para cubrir cualquier ausencia aplicarán dicho
sistema al disfrute de este permiso. 

Las empresas que no tuvieran establecido un sistema for-
malmente ni de hecho, deberán establecer un protocolo. Si la
empresa no tuviese ni un sistema ni un protocolo, los/las trabaja-
dores/as podrán bien cambiar el turno con un compañero/a o bien
recuperar las horas de ausencia en otro momento. Si ninguna de
las dos opciones anteriores es posible, se descontará el permiso
de la nómina correspondiente.

Artículo 12.—Excedencias

Las excedencias se resolverán conforme a la normativa legal.

Previo acuerdo entre empresa y trabajador/a, podrá concederse
una excedencia de al menos 1 mes al año con reserva del puesto
de trabajo y cómputo de antigüedad para el cuidado de hijos/as
menores de 10 años. 

Artículo 13.—Lactancia

La trabajadora tendrá derecho a una pausa de 1 hora diaria
en su trabajo, que podrá dividir en 2 fracciones cuando lo destine
a la lactancia natural o artificial de su hijo menor de 9 meses. La
mujer por su propia voluntad podrá sustituir este derecho, por una
reducción de la jornada de trabajo de una hora con la misma fina-
lidad.

El derecho a la pausa o reducción en la jornada para la lac-
tancia podrá hacerse extensivo al padre, quien deberá acreditar
la renuncia a esa licencia por parte de la madre trabajadora.

La trabajadora podrá optar por hacer uso de la licencia a que
se refiere el párrafo anterior, o bien acumular las horas de lactan-
cia computándose día a día según el calendario de la trabajadora,
inmediatamente después de la baja maternal. 

Todo lo referido a esta materia se regulará observando la Ley
Orgánica 3/2007 de 22 de marzo para la Igualdad Efectiva de Muje-
res y Hombres, o reglamentación legal posterior.

Artículo 14.—Ropa de trabajo

El personal afectado por el presente Convenio, recibirá a cargo
de la empresa y por año:

Portero y Vigilantes:

— Un traje (chaqueta, pantalón, camisa y corbata).

— Dos pares de zapatos.

Mantenimiento y Servicios:

— Dos uniformes completos adecuados a cada sección.

— Dos pares de zapatos.

El personal que realice trabajos en el exterior, la empresa les
proveerá de prendas de abrigo y agua.

Este artículo afecta solamente a los/as trabajadores/as fijos
con más de 4 meses en la Empresa, y que cumplan jornada com-
pleta.

Los/as trabajadores/as deberán entregar la ropa usada a cam-
bio de la nueva, siendo todos lo equipamientos entregados por las
empresas a estrenar.

Artículo 15.—Trabajos peligrosos, tóxicos o penosos

Los salarios fijados en el Anexo I serán incrementados en un
20% cuando se realicen uno de estos trabajos, en un 25%
cuando se realicen 2 de ellos y en un 30% cuando se realicen los
tres.
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16. artikulua.—Mediku azterketak 

Enpresek urtero osasun-azterketa egin beharko diete langileei,
eta azterketa hori egokituta egongo da langileak egiten duen lan-
jarduerara.

Enpresaburua da bere zerbitzuko langileen osasuna zaintzeko
arduraduna, lanak dituen arriskuen arabera, eta, beraz, nahitaez-
koa da langileen osasun-egoera aldizka aztertzen dela bermatzea.

Banakako zaintza Osasun Ministerioak argitaratutako proto-
kolo medikoak aplikatuz garatuko da, gai horretan indarrean dau-
den arauak modu egokian betetzeko berariazko osasun azterke-
ten bidez.

Sektorea, Langileen Estatutuko 84.4 artikuluaren arabera, Kirol-
instalazioen eta gimnasioen estatuko hitzarmen kolektiboak kasuan
kasu jasotzen dituen lan-arriskuak prebenitzeko gutxieneko arauen
eraginpean geratuko da. 

17. artikulua.—Aparteko konpentsazioak

Enpresan 10 urteko antzinatasuna duten langileek, 57 urte bete-
takoan, enpresa euren borondatez uzten badute, soldata gordineko
bi hileko soldata jasoko dute aparteko ordain gisa.

Erabateko ezintasun iraunkorra, lan-istripuagatiko ezintasuna
edo heriotza dela-eta, Enpresan zerbitzuak emateari uzten dioten
langileek soldata gordineko 3 hileko soldata jasotzeko eskubidea
izango dute, eta hiltzen badira beren legezko oinordekoek jasoko
dute kopuru hori.

18. artikulua.—Igandeko atsedenaldia

Hitzarmen honen eraginpeko enpresen ezaugarri bereziak direla-
eta, enpresa horietako langile guztiek eskubidea izango dute hilean
igande bat izateko beren asteko atseden-eguna.

Hori gertatzen ez bada, langileek asteko atseden-egun bat
gehiago izango dute hilean.

Enpresaren eta langilearen arteko akordioaren bidez, kon-
pentsazio-egun hori oporrei erantsi ahal izango zaie.

Artikulu honek urtean 11 igandetan baino gutxiagotan atseden
hartzen duten langileak bakarrik hartuko ditu eraginpean.

20. artikulua.—Goragoko edo beheragoko kategoriako lanak

Beharrezkoa denean, enpresak hitzarmen honetan jasotako
langileei agindu dakieke gehienez ere bi hilabeteko epean (etenaldirik
gabe) goragoko kategoriako lanpostua betetzeko egoera horretan
dagoen bitartean. Gauzatzen duen eginkizunari dagokion ordain-
saria jasoko du, eta aldaketa hori eragin duen arrazoia desager-
tzen denean, lehengo egoerara itzuliko dira langileak.

Artikulu honetan ezarritakoa ez da beteko honako kasu haue-
tan: aldi baterako ezintasunagatiko, amatasunagatiko, oporrengatiko,
lizentziengatiko eta eszedentziagatiko (enpresak nahitaez eman
behar du eszedentzia) ordezkapenen kasuetan. Kasu horiek inda-
rrean egongo dira bitarteko egoera hori sorrarazi duten ingurua-
barrek iraun bitartean. Langileari ez zaio lanpostua finkatzeko esku-
biderik emango, baina bai bi lanpostuen soldaten arteko aldea
kobratzeko eskubidea.

21. artikulua.—Lege-araubidea

Legez dagozkien ondorioetarako, Kirol Instalazioei eta Gim-
nasioei buruzko Estatuko Hitzarmen Kolektiboa hartuko da kontuan.

22. artikulua.—Gabonetako poltsa

Gaur egun arte, abenduan Eguberrietako poltsa ematen
zuten enpresetako langileek poltsa berdina jasoko dute. Poltsa horren
balioa itundutako soldataren ehuneko berean igoko da.

Artículo 16.—Revisión médica

Las empresas están obligadas a realizar una revisión médica
anual a sus trabajadores/as y dicho reconocimiento será adaptado
a la actividad profesional desarrollada por el trabajador/a.

El empresario/a es el responsable de la vigilancia de la salud
de los trabajadores/as a su servicio, en función de riesgos inhe-
rentes al trabajo y por tanto, resulta obligatorio garantizar la vigi-
lancia periódica del estado de salud de los trabajadores/as.

La vigilancia individual se desarrollará aplicando los protoco-
los médicos publicados por el Ministerio de Sanidad y Consumo,
con exámenes de salud específicos dirigidos a un cumplimiento
adecuado de la normativa vigente en esta materia.

El sector queda sometido de conformidad con el artículo 84.4
del Estatuto de los Trabajadores a las normas mínimas de prevención
de riesgos laborales que en cada momento recoja el Convenio Colec-
tivo estatal de instalaciones deportivas y gimnasios. 

Artículo 17.—Compensaciones extraordinarias

Todos/as los/as trabajadores/as con 10 años de antigüedad
en la empresa, cuando cesen voluntariamente en la misma, a par-
tir de 57 años de edad, recibirán como compensación extraordi-
naria 2 mensualidades de salario bruto.

Los/las trabajadores/as que por razón de incapacidad abso-
luta permanente, incapacidad por accidente laboral o falleci-
miento, dejen de prestar sus servicios en la Empresa, tendrán dere-
cho a percibir 3 mensualidades de salario bruto, siendo esta cantidad
recibida por sus herederos legales en caso de fallecimiento.

Artículo 18.—Descanso dominical

Dadas las especiales características de las Empresas afec-
tadas por el presente Convenio, todos/as los/as trabajadores/as
de las mismas tendrán derecho a que 1 domingo al mes coincida
con su día de descanso semanal.

En el caso de que no se dé esta circunstancia, los/as traba-
jadores/as tendrán como compensación 1 día más de descanso
semanal al mes.

Mediante acuerdo entre la Empresa y el/la trabajador/a, este
día de compensación podrá acumularse a las vacaciones.

Este artículo afectará solamente a aquellos/as trabajadores/as
que descansen menos de 11 domingos al año.

Artículo 20.—Trabajos de categoría superior e inferior

El personal incluido en el ámbito de este convenio podrá ser
destinado por la empresa, en el caso de necesidad, a ocupar un
puesto de categoría superior, por plazo que no exceda de dos meses
ininterrumpidos percibiendo, mientras se encuentre en esta situa-
ción, la remuneración correspondiente a la función que efectiva-
mente desempeña, reintegrándose el personal a su puesto ante-
rior cuando cese la causa que motivo el cambio.

Lo dispuesto en este artículo no será de aplicación en los casos
de sustitución por incapacidad temporal, maternidad, vacaciones,
licencias y excedencia cuya concesión sea obligatoria para las empre-
sas. En estos últimos supuestos comprenderá todo el tiempo que
duren las circunstancias que las hayan motivado, sin que otorguen
derecho a la consolidación del puesto, pero sí a la percepción de
la diferencia económica durante la sustitución.

Artículo 21.—Remisión legal

A los efectos legales que procedan se tendrá en cuenta el Con-
venio Colectivo Estatal de Instalaciones Deportivas y gimnasios

Artículo 22.—Bolsa de navidad

Los/as trabajadores/as seguirán percibiendo la misma bolsa
de Navidad en diciembre en aquellas empresas que lo venían
haciendo hasta la fecha, incrementándose su valor en el mismo
porcentaje que el salario pactado.
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23. artikulua.—Batzorde paritarioa

Batzorde paritario bat sortuko da, hitzarmen kolektibo hau inter-
pretatzeko, alderdiak adiskidetzeko, eztabaidak ebazteko eta
hitzarmen kolektiboa betetzen den zaintzeko.

Osaera

Batzorde Paritarioa osatuko dute hitzarmen kolektiboa sinatu
duten erakunde sindikalek eta enpresa-erakundeek.

Sindikatu bakoitzak hautatutako kide banak osatuko dute ordez-
karitza sindikala eta sindikatu bakoitzak hautatutako beste hainbeste
kidek osatuko dute enpresa-ordezkaritza.

Batzorde Paritarioko kideek idazkari bat aukeratu behar dute
elkarren artetik.

Batzorde Paritarioaren helbide ofiziala EAEko Lan Harrema-
nen Kontseiluaren helbidea izango da: Urkixo zumardiko 2. zen-
bakiko 3. solairua (Bilbo).

Prozedura

Batzorde Paritarioan aztertuko diren gaiak gehienez 7 eguneko
epean ebatzi beharko dira.

Batzorde Paritarioari proposatzen zaizkion aztergaiei buruzko
txostenak, memoriak edo bestelako dokumentuak badaude, zen-
bat kidek osatzen duten Batzorde Paritarioa, hainbat kopia aurkeztu
behar dira.

Batzorde Paritarioak aztergai baten berri duenean, erakundeei
helarazi behar die, posta elektroniko edo fax bidezko jakinarazpen
baten bidez ahal dela. Era berean, hitzarmen kolektiboa sinatzen
duten erakundeek Batzorde Paritarioan dituzten ordezkariei eman
behar diete aztergaien berri.

Batzorde Paritarioan ordezkariak dituzten erakundeek ahol-
kulariak izenda ditzakete, batzordearen bileretan parte hartzeko.
Aholkulariek hitza izango dute, baina ez botorik.

Batzorde Paritarioaren erabakiak ordezkaritza bakoitzaren (sin-
dikatuena eta enpresarena) gehiengoek onartu behar dituzte, eta,
gehiengoak kalkulatzeko, hitzarmena sinatzen duten erakundeek
Hitzarmen Kolektiboa Negoziatzeko Batzordean dituzten ordezkarien
ehunekoa hartu behar da kontuan.

Funtzioak

1. Hitzarmen kolektiboa interpretatzea.

Kontsulta egiten duten aldeek mahaigaineratu dituzten gaie-
tara mugatu behar dute Batzorde Paritarioaren erabakiek, eta kon-
tuan hartu behar dituzte eskatzaileek zuzenean edo Batzorde Pari-
tarioaren eskaerari erantzunez aurkezten dituzten dokumentu
osagarriak eta Batzorde Paritarioaren balorazioak.

Batzorde Paritarioaren erabakiak hitzarmen kolektiboa bezain
eraginkorrak izango dira alde juridikotik, Langileen Estatutuko 91.4.
artikuluak xedatzen duenarekin bat.

Hitzarmen kolektiboaren interpretazioari edo aplikazioari
buruzko gatazka kolektiboetan, beste prozedura judizial edo
ordezkorik planteatu aurretik, Batzorde Paritarioak hartu behar du
esku.

Batzorde Paritarioak nahitaez ebatzi beharko ditu, PRECOren
gatazkak borondatez ebazteko prozedurari ekin aurretik, hitzarmen
honetan ezarritako lan-baldintzak enpresan ez betetzeari buruzko
auziak.

2. Itundutakoa betetzen dela zaintzea.

Desadostasunik sortzen bada Batzorde Paritarioaren barruan
haren eskumenen inguruan, GEP bitartekaritza- eta arbitraje-pro-
zeduretara jo dezakete sinatzaileek.

24. artikulua.—Jaiegunetako lana

Eusko Jaurlaritzak ezarritako ordaindu beharreko eta berres-
kuragarriak ez diren jaiegunetan (14 jaiegun urtean) zerbitzuak ema-
ten dituzten hitzarmen honen eraginpeko langileek, lan egindako
egun bakoitzeko 8 euro jasoko dituzte. 

Artículo 23.—Comisión paritaria

Se acuerda establecer una comisión paritaria como órgano de
interpretación, conciliación, arbitraje y vigilancia del cumplimiento
del convenio colectivo.

Composición

La Comisión Paritaria está integrada por las organizaciones
sindicales y empresariales firmantes del Convenio Colectivo.

La representación sindical se conformará por un miembro desig-
nado por cada sindicato y la representación empresarial por el mismo
número de miembros designado por cada sindicato.

De entre los miembros de la Comisión Paritaria se elegirá a
una que realizará las labores de Secretaria.

Será domicilio oficial de la Comisión Paritaria el del Consejo
de Relaciones Laborales en Bilbao, en calle Alameda de Urquijo,
2-3.º.

Procedimiento

Los asuntos sometidos a la Comisión Paritaria deberán resol-
verse en el plazo máximo de 7 días.

Cuando los asuntos planteados a la Comisión Paritaria incor-
poren informes, memorias o relación de otros documentos se pre-
sentará un número de copias igual al de miembros de la Comisión
Paritaria.

Recibido en la sede de la Comisión Paritaria el asunto a ello
sometido, se dará traslado a las organizaciones mediante notifi-
cación preferentemente por correo electrónico, fax, correspondiendo
a las mismas la notificación a las personas que les representen en
la Comisión Paritaria.

A las reuniones de la Comisión Paritaria podrán asistir con voz
pero sin voto, los asesores que designen las organizaciones pre-
sentes en la misma.

Los acuerdos de la Comisión Paritaria serán adoptados por
mayorías de cada una de las representaciones, social y empresarial,
atendiendo a los porcentajes de representación que las distintas
organizaciones tuvieran en el banco social y empresarial de la Comi-
sión Negociadora del Convenio Colectivo.

Funciones

1. Interpretación del Convenio Colectivo.

El acuerdo adoptado por la Comisión Paritaria se contraerá
a lo planteado por la parte consultante teniendo en cuenta la docu-
mentación complementaria aportada por el solicitante directamente
o a requerimiento de la Comisión Paritaria, y las valoraciones que
la Comisión Paritaria realice.

Los acuerdos de la Comisión Paritaria tendrán la misma efi-
cacia jurídica que el texto del Convenio Colectivo de conformidad
a lo establecido en el artículo 91.4 del Estatuto de los Trabajadores.

En los conflictos colectivos que versan sobre la interpretación
o aplicación del Convenio Colectivo deberá intervenir la Comisión
Paritaria con carácter previo al planteamiento de otro procedimiento
judicial o alternativo al mismo.

La Comisión Paritaria se pronunciará con carácter preceptivo
y previo a los procedimientos voluntarios de resolución del Preco,
sobre la inaplicación en la empresa de las condiciones de trabajo
previstas en el presente Convenio.

2. Vigilancia del cumplimiento de lo pactado.

Las discrepancias que puedan surgir en el seno de la Comi-
sión Paritaria en relación con cualquiera de las competencias podrán
ser sometidas por las partes firmantes a los procedimientos de media-
ción y arbitraje del PRECO.

Artículo 24.—Trabajo en día festivo

Los/as trabajadores/as afectados/as por el presente convenio
que presten servicios los días de fiesta abonables y no recupera-
bles decretadas por el Gobierno Vasco (14 fiestas anuales), per-
cibirán por día trabajado la cantidad de 8 euros. 
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25. artikulua.—Hitzarmen kolektiboaren baldintzak ez aplika-
tzeko klausula

Hitzarmen honetako lan-baldintzak ez aplikatzea Langileen Esta-
tutuko 82.3 artikuluaren arabera gauzatuko da.

Hitzarmen hau indarrean dagoen bitartean, enpresek dokumentu
honetan hitzartutako lan-baldintzak ez aplikatzea honako baldin-
tza hauetan formulatuko:

1. 15 eguneko kontsulta-epea irekiko dute enpresek. Epe
horretan, enpresaren erabakia eragin duten arrazoiak aztertuko dira,
baita horren ondorioak saihesteko edo gutxitzeko aukerarik dagoen
eta ondorio horiek langileengan dituzten eraginak arintzeko neu-
rriak zein diren ere. Epe beraren barruan, hitzarmenaren batzorde
paritarioa jakinaren gainean jarri beharko da, eta langileen legezko
ordezkariei emandako idazkiaren kopia bidaliko zaio.

Kontsultaldian fede onez negoziatu behar dute alderdiek, akor-
dio bat lortzeko. Akordioa lortzeko, enpresa-batzordeko edo -batzor-
deetako kideen, langileen ordezkarien, edo, egon balego, ordez-
karitza sindikalen gehiengoaren adostasuna behar da, guztien artean
gehiengoa ordezkatzen badute.

Enpresaren eta langileen ordezkarien arteko kontsultaldian izan-
dako negoziazioetan adostasuna lortuko balitz, akordio horren berri
eman beharko zaio batzorde paritarioari.

2. Kontsulta-aldia amaiturik, desadostasunak baldin badaude,
alderdietako edozeinek hitzarmenaren batzorde paritarioaren esku
jarri ahal izango du auzia, bost eguneko epean. Batzordeak, gehie-
nez ere, zazpi egun izango ditu erabakia hartzeko, desadostasuna
jakinarazi zaionetik kontatzen hasita.

3. Batzorde Paritarioan desadostasuna gertatuz gero, edo-
zein alderdik jo ahal izango du 2000ko otsailaren 16ko Gatazkak
Konpontzeko borondatezko Prozedurei gaineko Konfederazioen
arteko Akordiora (PRECO) (2000ko apirilaren 4ko Euskal Herriko
Agintaritzaren Aldizkaria), bost eguneko epean. Berariaz ezarri da
bi alderdien gehiengoak arbitratze-prozeduraren erabakia onartzea
erabakitzen badute soilik aplikatuko dela arbitratze-prozedura.

artikulua. 26.—Gaitasun murriztuko langileak 

Istripuaren edo gaixotasunaren ondorioz, gaitasuna urrituta duten
langileei euren baldintzetara egokitutako lanak emango dizkiete
enpresek, betiere horrelako lanposturik badago hutsik. 

27. artikulua.—Lan-istripuengatiko aseguru kolektiboa

Enpresa guztiek heriotzagatiko eta ezintasun iraunkor abso-
lutuagatiko lan-istripurako asegurua izateko obligazioa ezarri da.
Aseguru horren zenbatekoa 35.000 euro izango da urteko lanaldi
osoko langileentzat. Eta gainerako langileentzat norberaren lanal-
diarekiko proportzionala izango da.

Aseguruaren klausularen ondorioak indarrean jarriko dira
hitzarmena sinatu eta hilabete igaro ondoren.

28. artikulua.—Praktiketako kontratuak.artikulua

Praktikan dauden langileen kontratuei dagokienez, kontratu-
peko langileak betetzen duen kategoriaren soldataren %80 jasoko
du praktikaldiko langileak lehenengo urtean, eta bigarrenean, %85. 

29. artikulua.—Eguberri- eta urteberri-eguna

Eguberri eguna eta Urteberri eguna langileek beren familie-
kin ospatu ahal izatearren, abenduaren 24an eta 31n 14:00etan
bukatu ahal izango dituzte euren eginkizunak, betiere enpresak eta
langileak ados jarrita. 

30. artikulua.—Txanda-kontratua

Txanda-kontratuaren bidez adostutako erretiroa sustatzea
adostu da, unean-unean indarrean dagoen arautegiak xedatuta-
koari jarraiki. 

Artículo 25.—Cláusula de inaplicación de las condiciones del
convenio colectivo

La inaplicación de las condiciones del presente convenio se
llevará a cabo de conformidad con el artículo 82.3 del Estatuto de
los Trabajadores.

Mientras persista la vigencia del presente convenio, la inapli-
cación, por parte de las empresas, de las condiciones de trabajo
pactadas en el mismo, se formulara en las siguientes condiciones:

1. Las empresas abrirán el período de consultas de 15 días
que versará sobre las causas motivadoras de la decisión empre-
sarial y la posibilidad de evitar o reducir sus efectos, así como sobre
las medidas necesarias para atenuar sus consecuencias para los/las
trabajadores/as afectados/as. Debiendo en el mismo plazo, poner
en conocimiento de la Comisión Paritaria del Convenio, acompa-
ñándose copia del escrito formulado a la representación Legal de
los trabajadores.

Durante el período de consultas, las partes deberán negociar
de buena fe, con vistas a la consecución de un acuerdo. Dicho
acuerdo requerirá la conformidad de la mayoría de los miembros
del comité o comités de empresa, de los/las delegados/as de per-
sonal, en su caso, o de representaciones sindicales, si las hubiere,
que, en su conjunto, representen a la mayoría de aquellos.

De producirse acuerdo en las negociaciones desarrolladas
durante el período de consultas establecido entre la empresa y la
representación de personal, éste deberá ser comunicado a la Comi-
sión Paritaria.

2. En caso de desacuerdo finalizado el periodo de consul-
tas, cualquiera de las partes podrá, en el plazo de cinco días, some-
ter la discrepancia a la Comisión paritaria del convenio que dispondrá
de un plazo máximo de siete días para pronunciarse, a contar desde
que la discrepancia fuera planteada en la Comisión paritaria.

3. En el supuesto de desacuerdo en la Comisión paritaria,
cualquiera de las partes podrá, en el plazo de cinco días, acudir
para solventar las discrepancias, el Acuerdo Interconfederal sobre
Procedimientos voluntarios de Resolución de Conflictos (PRECO)
de 16 de febrero de 2000 («Boletín Oficial del País Vasco» de 4
de abril). Se establece expresamente, que el procedimiento de arbi-
traje se aplicará únicamente mediante acuerdo de sometimiento
al mismo por la mayoría de ambas partes.

Artículo 26.—Personal con capacidad disminuida

Las empresas acoplarán al personal cuya capacidad haya dis-
minuido por accidente o enfermedad, a trabajos adecuados a sus
condiciones, siempre que existan vacantes. 

Artículo 27.—Seguro colectivo de accidente de trabajo

Se establece la obligación para todas las empresas de apli-
cación de este convenio, de tener concertado un seguro de acci-
dente de trabajo por fallecimiento y por incapacidad permanente
absoluta por importe de 35.000 euros, para los/as trabajadores/as
de jornada anual completa. Y para el resto de los/as trabajadores/as
en proporción a la jornada de cada uno.

Los efectos de la cláusula del seguro entrarán en vigor un mes
después de la firma del convenio.

Artículo 28.—Contratos en prácticas

Los contratos con trabajadores/as en prácticas tendrán en el
1.º año el 80% y el 2º año el 85% de salario de la categoría que
desempeñe el/la trabajador/a contratado/a. 

Artículo 29.—Navidad y Año Nuevo

Para que todos/as los/as trabajadores/as puedan celebrar con
su familia las fiestas de Navidad y año nuevo, podrán llegar a cesar
sus actividades a las 14:00 horas de los días 24 y 31, con acuerdo
entre las empresas y los/as trabajadores/as. 

Artículo 30.—Contrato relevo

Se acuerda la potenciación de mutuo acuerdo para la jubila-
ción por medio del contrato relevo según marque la normativa legal
en cada momento. 
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31. artikulua.—Izatezko bikoteak

Bikote horiek ezkontzatzat hartuko dira lizentziak aplikatzerakoan
(11. art.), dagokion Erregistroaren ziurtagiria aurkeztuz gero.
Bikote horiek ezkontzagatik izango luketen lizentzia ezin izango da
berriro hartu 3 urteko epean.

32. artikulua.—Instalazio publikoko kirol-kudeaketaren espa-
rruan subrogatzea

Enpleguaren egonkortasun-printzipioa bermatzeko eta gau-
zatzen laguntzeko, hitzarmen honen eraginpean dauden enpresetako
langileek, kirol-instalazio publikoen kudeaketaz arduratzen direnek,
zerbitzu hori administrazio publikorako kontrata baten arabera ema-
ten dutenean, artikulu honetan adierazitako baldintzetan gauzatuko
da. 

«Kontrata» hitzak, oro har, kirol-instalazio publikoen titularre-
kin eginiko edozein motatako kontratua, emakida edo errenta-kon-
tratu hartzen du barne. Horren arabera, mota horietako enpresek
Bizkaiko lurraldean dauden instalazioetan erakunde publikoen eslei-
penak kudeatzen dituzte.

I. Enpresetan, derrigor beteko dute langileen xurgatzea, betiere
kasu hauetakoren bat gertatzen denean: 

a) Kontrata edo kontra horren aldi baterako edozein luzapen
amaitzea, eta kirol-instalazioetako titular publikoarekin enpresa bat
lotzen zuen enpresa berria sartzen den arte. Edozein enpresak
ordezka dezakete, arrazoi hauek daudenean:

— Enpresa emakidadunak edo kontratatuak gauzatzen zituen
jarduera guztiak etetea edo erabat amaitzea. 

— Enpresa emakidadunak edo kontratatuak gauzatzen zituen
jarduera batzuk neurri batean amaitzea —hau da, jarduera
horiek etetea edo amaitzea—, baina une horretara arte kon-
tratatuta edo lagata zeuden gainerako jarduerak edo jar-
dueraren bat gauzatzen jarraitzea. 

b) Kirol-instalazioetako titular publikoak kontratua, emakida
edo errenta-kontratua berreskuratzea, bertan behera uztea, dese-
gitea, galtzea edo lagatzea. Honako hauek izan daitezke: 

— Enpresa emakidadunak edo kontratatuak egiten zituen jar-
duera guztiak berreskuratzea, bertan behera uztea, dese-
gitea, galtzea edo erabat lagatzea.

— Enpresa emakidadunak edo kontratatuak egiten zituen jar-
duera batzuk berreskuratzea, bertan behera uztea, dese-
gitea, galtzea edo neurri batean lagatzea, baina une horre-
tara arte kontratatuta edo lagata zeuden gainerako jarduerak
edo jardueraren bat gauzatzen jarraitzea.

II. Honako kasu hauetan guztietan: kontrata amaitu, bertan
behera utzi, galdu, eman, deuseztatu, askatu, edo berreskuratzen
denean, bai eta dagokien jarduera betetzen duten erakundeak, per-
tsona fisikoak edo juridikoak subrogatzea eragiten duen beste edo-
zein figurari edo motari dagokionez ere, kontrata utzi duen Enpre-
saren edo erakundearen eraginpeko langileak zerbitzua beteko duen
kontrataren titular berriari atxikiko zaizkio, eta langileek subroga-
tutako Enpresan zituzten eskubideak eta betebeharrak errespetatuko
ditu. 

Artikulu honetan adierazitakoa gorabehera, oro har, lanlekuei
eragiten dieten eta behar behar justifikatuta dauden banako edo
taldeko hitzarmenak edo akordioak aplikatuko dira, hain zuzen, era-
ginpean dauden enpresek eta langileek dagozkien legezko ordez-
karien edo sektorean negoziatzeko eskumena duten sindikatuekin
sinatutakoak, Langileen Estatutuan xedatzen denarekin bat etorriz,
betiere emakidaduna egiazki subrogatu denetik gutxienez bost hila-
bete lehenago adostu bada eta epe horretan bertan Batzorde Pari-
tarioari jakinarazi bazaio. 

Artículo 31.—Parejas de hecho

Dichas uniones tendrán a efectos de licencias (artículo 11) la
consideración de matrimonio con la presentación del certificado del
Registro correspondiente. La licencia por matrimonio a la que tuvie-
ran derecho no se podrá repetir en un plazo de 3 años.

Artículo 32.—Subrogación en el ámbito de gestión deportiva
en instalación pública

Al objeto de garantizar y contribuir al principio de estabilidad
en el empleo, la subrogación del personal de las empresas afec-
tadas por el presente convenio dedicadas a la gestión de instala-
ciones deportivas de carácter público cuando presten este servi-
cio en virtud de una Contrata para la administración pública se llevará
a cabo en los términos indicados en el presente Artículo. 

El término «Contrata» engloba con carácter genérico cualquier
modalidad de contratación, concesión o contrato de arrenda-
miento con los titulares de instalaciones deportivas de titularidad
pública, en virtud de la cual tales empresas gestionen adjudicaciones
de entidades públicas en instalaciones ubicadas en el territorio de
Bizkaia.

I. La absorción del personal será de obligado cumplimiento
para las empresas, siempre y cuando se de alguno de los siguien-
tes supuestos: 

a) Finalización de la Contrata o de cualquiera de sus prórrogas
o prolongaciones provisionales y hasta la entrada de la nueva
empresa que unía a una empresa con el titular público de las ins-
talaciones deportivas, produciéndose la sustitución por cualquier
otra empresa, por los siguientes motivos:

— Por finalización total, es decir, por el cese o término de todas
las actividades que venía realizando la empresa conce-
sionaria o contratada. 

— Por finalización parcial, es decir, por el cese o término de
algunas de las actividades que venían realizando la
empresa concesionaria o contratada, continuando desem-
peñando la misma, el resto o alguna de las actividades con-
tratadas o concedidas hasta ese momento. 

b) Rescate, suspensión, rescisión, pérdida o cesión por parte
del titular público de las instalaciones deportivas, de una contra-
tación, concesión o contrato de arrendamiento, pudiendo ser: 

— Rescate, suspensión, rescisión, pérdida o cesión total res-
pecto de todas las actividades que venía realizando la
empresa concesionaria o contratada.

— Rescate, suspensión, rescisión, pérdida o cesión parcial,
es decir respecto de algunas de las actividades que
venían realizando la empresa concesionaria o contratada,
continuando desempeñando la misma, el resto o alguna de
las actividades contratadas o concedidas hasta ese
momento.

II. En todos los supuestos de finalización, suspensión, pér-
dida, rescisión, cesión o rescate de una contrata —así como res-
pecto de cualquier otra figura o modalidad que suponga la subro-
gación entre entidades, personas físicas o jurídicas—, que lleven
a cabo la actividad de que se trate, los/las trabajadores/as de la
empresa saliente pasaran a estar adscritos a la nueva titular de la
contrata que vaya a realizar el servicio, respetando ésta los dere-
chos y obligaciones que disfruten en la empresa subrogada. 

No obstante lo indicado en el presente artículo, como norma
general, serán válidos y de aplicación los pactos o acuerdos, indi-
viduales o colectivos que afecten al Centro de Trabajo debidamente
justificados, suscritos entre las empresas afectadas y los/las tra-
bajadores/as, sus respectivos representantes legales o con los Sin-
dicatos con representación en el Sector para negociar según lo dis-
puesto en el Estatuto de los Trabajadores siempre que se hayan
acordado con una antelación de cinco meses a la fecha cierta de
subrogación del concesionario y se haya comunicado con el mismo
plazo a la Comisión Paritaria. 
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Langile-subrogazioa egingo da ondoko kasuren bat gertatzen
bada: 

a) Jarduneko langileak, kontratan lanean ari direnak antzi-
natasun jakin batekin —zerbitzaldia egiaz amaitu aurreko azken
bost hilabeteak gutxienez—, edozein izanik ere langile horien kon-
tratu-modalitatea, eta berdin dio bost hilabeteko epe horren aurre-
tik beste kontrata batean lan egin badute. 

b) Lanean dauden langileek enpresa bateko lanleku batean
baino gehiagotan lanaldia egiten dutenean lanlekuetako bat subro-
gazioaren ondorioz eraginpean dagoelako, sartzen den enpresa
berriak aplikatuko ditu hitzarmen kolektibo honetan ezarritako subro-
gazio-eskubideak. Horretarako, aintzat hartuko ditu eraginpean
dagoen lanlekuan langileek egiten zuten lanaldia eta eginkizunak,
betiere subrogatuko den lanlekuan azken 5 hilabeteetan zerbitzuak
emateko baldintza betetzen badute. 

c) Lanpostua erreserbatzeko eskubidea duten langileak,
kontrata amaitzen den unean gutxienez ere bost hilabete antzi-
natasuna dutenak eta/edo aldi baterako ezintasun egoeran dau-
denak, oporrak, baimenak, amatasuna, eszedentzia gisa kontra-
tua bertan behera uztea edota antzeko egoerak, betiere lehendik
aipatu den gutxieneko antzinatasunaren betebeharra betetzen
badute. 

d) Bitartekotasun-kontratua duten langileak, betiere c) idatz-
zatian adierazitako langileren bat ordezten badute, antzinatasuna
alde batera utzita eta haien kontratuak irauten duen bitartean. 

e) Langile sartu berriak, bezeroaren eskariz kontratara sartu
diren plantilla handitze baten ondorioz; sartu ere, kontrata bukatu
baino bost hilabete lehenago.

III. Ordezkaritza-karguak betetzen dituzten langileak, bana-
koak nahiz sindikatukoak izan: Langileen ordezkariak eta sindika-
tuetako ordezkariak enpresakoak nahiz lanlekukoak izan daitez-
keela aintzat hartuta, kontratak subrogatzen direnean, enpresa
berriaren subrogazioa egitean, langile horiei dagokienez, honako
hauek aintzat hartuko dira: 

a) Lanlekuari eragin dion hauteskunde-prozesuaren ondorioz
aukeratuak izan diren edota ordezkatzen duten sindikatu-erakun-
deak izendatutako langileen ordezkariak (bakarkakoak nahiz sin-
dikatukoak) eta sindikatuko ordezkariaren figura mantentzeko
gutxieneko legezko baldintzak betetzen dituzten eta subrogatu beha-
rrekoak direnean: bere horretan utziko da kargudunaren izaera, baita
haren agintaldia amaitu arte irteten den enpresa emakidadunak aitor-
tuta zituen eskubideak eta bermeak ere. 

b) Subrogazioaren eraginpean dauden lanlekuko sindikatuko
ordezkariak nahitaez esleipendun berriaren plantillan sartzen dire-
nean, eta sindikatuko ordezkaritzaren figura hori mantentzeko legezko
gutxieneko baldintzak betetzen ez direnean, Langileen Estatutuko
68. artikuluko a) eta c) letretan ezarritako bermeak mantenduko dira,
gutxienez, urtebetez. Hori dena sindikatu-ordezkaritzaren arloan
xedatutakoa nahiz enpresan ordezkaritza duten sindikatuek arlo
horretan erabakitzen dutena aintzat hartuta, Sindikatu Askatasu-
nari buruzko Lege Organikoan xedatutakoarekin bat etorriz.

IV. Artikulu honetan aurreikusitako subrogazioa aplikatzeko
salbuespenak. Artikulu honetan ezarritako langileen subrogazioa
kasu hauetan aplikatuko da: 

1. Irteten den enpresak lekuz aldatutako langileak. Enpresa
horrek, hain zuzen ere, kontrata edo kontrataren beraren aldi bate-
rako edozein luzapen amaitu aurreko bost hilabeteetan titularita-
tean dituen beste lanleku batzuetatik lekuz aldatuko ditu. Kasu horie-
tan, langileek eskubidea izango dute lekuz aldatu baino lehen irteten
diren enpresako lanlekuan zuten lanpostura itzultzeko. Horrek ez
du ekarriko sartzen den enpresak subrogatzea. 

Se producirá la mencionada subrogación de personal, siem-
pre que se den alguno de los siguientes supuestos: 

a) Trabajadores/as en activo que realicen su trabajo en la con-
trata con una antigüedad mínima de los cinco últimos meses ante-
riores a la finalización efectiva del servicio, sea cual fuere la moda-
lidad de su contrato de trabajo, con independencia de que, con
anterioridad al citado periodo de cinco meses, hubieran trabajado
en otra contrata. 

b) Los/las trabajadores/as en activo que realicen su jornada
laboral en más de un centro de trabajo de una empresa cuando
uno de los centros se vea afectado por la subrogación, será la
empresa entrante la que aplicará los derechos de subrogación defi-
nidos en el presente convenio colectivo en función de la jornada
y de las funciones que el trabajador viniera realizando en el cen-
tro de trabajo afectado siempre que cumpla el requisito de pres-
tar servicios en los últimos 5 meses en el centro que se subrogue. 

c) Trabajadores/as con derecho a reserva de puesto de tra-
bajo que, en el momento de la finalización efectiva de la contrata,
tengan una antigüedad mínima de cinco meses en la misma y/o
aquellos que se encuentren en situación de I.T., vacaciones, per-
misos, maternidad, suspensión legal del contrato como exceden-
cias o situaciones análogas, siempre que se cumplan el requisito
ya mencionado de antigüedad mínima. 

d) Trabajadores/as con contrato de interinidad que sustitu-
yan a alguno de los/las trabajadores/as mencionados en el apar-
tado c), con independencia de su antigüedad y mientras dure su
contrato. 

e) Trabajadores/as de nuevo ingreso que por exigencia del
cliente se hayan incorporado a la contrata como consecuencia de
una ampliación de plantilla en los cinco meses anteriores a la fina-
lización de aquélla.

III. Trabajadores/as que ostenten cargos de representación,
sea unitaria o sindical: Dado que los representantes de los/las tra-
bajadores/as y los/las delegados/as sindicales pueden ser de
empresa y de centro de trabajo, en caso de subrogación de con-
tratas, la subrogación de la nueva empresa respecto de estos/as
trabajadores/as se realizará teniendo en cuenta lo siguiente: 

a) Representantes de los trabajadores/as, sean de carácter
unitario o sindical, que hubieran sido elegidos/as con motivo de un
proceso electoral que afectó al centro de trabajo o designados/as
por la organización sindical a la que representan y se mantuvie-
sen los mínimos legales para el mantenimiento de la figura de Dele-
gado Sindical, y sean objeto de subrogación: conservarán su con-
dición y cargo y los mismos derechos y garantías que tuvieran
reconocidos en la empresa concesionaria saliente hasta el final de
su mandato. 

b) Los/las Delegados/as sindicales que trabajen en el cen-
tro de trabajo afectado por la subrogación, cuando sean nece-
sariamente incorporados a la plantilla de la nueva adjudicataria
y en el mismo no se dieran los mínimos legales para el mante-
nimiento de esta figura de representación sindical, serán subro-
gados/as manteniendo las garantías establecidas en el artículo
68, apartados a) y c), del Estatuto de los Trabajadores por un
periodo mínimo de un año. Todo ello sin perjuicio de lo dispuesto
en materia de representación sindical y de las decisiones que sobre
esta materia determinen los Sindicatos con representación en la
empresa, de conformidad con lo dispuesto en la Ley Orgánica de
Libertad Sindical.

IV. Excepciones a la aplicación de la subrogación prevista
en el presente Artículo. La subrogación de personal establecida en
el presente artículo, no será de aplicación en los siguientes supuestos: 

1. Trabajadores/as que hayan sido trasladados por la
empresa saliente desde otros Centros de trabajo de los que fuera
titular dicha empresa en los últimos cinco meses respecto de la fina-
lización de una Contrata o de cualquiera de sus prórrogas o pro-
longaciones provisionales y hasta la entrada de la nueva empresa.
En este caso, los/las trabajadores/as tendrán derecho a volver a
ocupar el puesto de trabajo que tenían en el centro de trabajo de
la empresa saliente, anterior a su traslado, sin que sean objeto de
subrogación por la empresa entrante. 
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2. Artikulu honetan aurreikusitako subrogazioa ez da inola
ere aplikatuko kontrataren xede den instalazioan egiten ziren jar-
duerak behin betiko itxi edo eteten direnean. Horrenbestez, ezingo
ditu beste enpresa batek ere gauzatu, XI. paragrafoan xedatutako
kasuetan izan ezik. 

3. Artikulu honetan aurreikusitako ondorioetarako ez dira lan-
giletzat hartuko, eta, beraz, esleipendun berriaren aldetik ez dira
subrogazio-xede izango, bazkide kooperatibistak eta langile auto-
nomoak, lantokian edo kontratista-aldaketa gertatzen den kontra-
tan zuzenean eta pertsonalki zerbitzuak egiten ari baldin badira ere.

V. Lehendik adierazi diren kasu guztiak kontrata uzten duen
enpresa edo erakundeak sartzen denari nahiz langileen ordezka-
riei dokumentu bidez egiaztatu beharko dizkie. Horretarako, arti-
kulu honetan zehazten diren dokumentuak aurkeztuko dira. 

VI. Hitzarmen Kolektibo honetako Batzorde Paritarioak ber-
matu egingo du subrogatzeko prozesuak hemen hitzartutakoaren
arabera gauzatzen direla. Hartara, desadostasunak dauden kasue-
tan, Batzordeak txosten bat aurkeztu ahal izango du, gehienez ere
15 eguneko epean. Bertan jasoko ditu enpresek edo langileek hari
helarazitako erreklamazioak eta arau-hausteak, baita Batzorde Pari-
tarioak berak aintzat hartutako irregulartasunak ere. 

Sartzen den enpresak ezingo du artikulu hau aplikatzearen aurka
egin, eta, ondorioz, subrogazioaren aurka, baldin eta irteten den
enpresak sartzen den enpresari derrigor aurkeztu beharreko
dokumentaziorik aurkezten ez badio. Horrez gain, kalte-ordaina
eskatu ahal izango dio arau-hauste horrek eragindako kalte-gale-
rengatik. 

VII. Ordainsarien likidazioa, aparteko pagen, oporren eta atse-
denaldien zati proportzionalak, ateratzen den enpresaren eta zer-
bitzua egingo duen enpresaren langileei dagokienez.

a) Langileek beren hileroko ordainsariak ezarrita dagoen egu-
nean jasoko dituzte, eta aparteko pagen zati proportzionalak edo
jasotzeko dituzten ordainsarien likidazioa ateratzen den enpresa-
ren kontrata amaitzen den egunaren biharamunetik zenbatzen hasi
eta bost eguneko epearen barruan. 

b) Subrogazioa egiten den unean, opor-egunak, dagozkien
atseden-egunak, norbere norberaren gauzetarako baimenak edota
ordaindutako baimenak hartzen ez dituzten langileek dagozkien egu-
nak eta aurreikusita dituzten egunetan hartuko dituzte zerbitzua-
ren esleipendun berriarekin, zerbitzuko beharrizanak dauden
kasuetan izan ezik. 

c) Artikulu honetan hitzartutako ohiko subrogazioaren bete-
beharra gorabehera (horren xede bakarra enplegua mantentzea
da), eta subrogatutako langileei dagokienez ordaindu gabekoak,
zorpekoak edo irregulartasunak ikusten badira soldatetan, afilia-
zioan edo Gizarte Segurantzako kotizazioetan, eta horiek aurreko
emakidadunei leporatzen zaizkienean, Hitzarmena sinatzen duten
alderdiek berariaz adostu dute, hitzartutako ohiko betebeharrari dago-
kionez, enpresaria salbuetsita egongo dela subrogatu aurretik
ordaindu gabekoen, zorpekoen edo irregulartasunen erantzukizu-
netik.

VIII. Artikulu honek lotzen dituen alderdiek nahitaez bete
beharko dute artikulu hau: ateratzen den enpresa, esleipendun berria
eta langilea. Subrogazioak eragina izango du bai lanaldi osoko lan-
postuetan bai lanaldi txikiagokoetan, nahiz eta langileak ateratzen
den enpresari lotuta jarraitu bere lanaldiaren zati batean. Kasu horre-
tan, aurreko atalean zehaztu den moduan jokatuko da.

Subrogatzeko betebeharra hausteak langileren bat enplegu-
aniztasunaren legezko egoeran sartzea dakarrenean, hark enpresa
enplegu-emaile guztiei egoera horrek bere horretan jarraitzen duela
jakinarazteko betebeharra izango du.

2. En ningún caso operará la subrogación prevista en el pre-
sente artículo cuando en la instalación objeto de Contrata se pro-
duzca el cierre o cese definitivo de las actividades que en la misma
se desarrollaban, sin que por tanto sean llevadas a cabo por nin-
guna otra empresa, salvo lo dispuesto en el apartado XI. 

3. A los efectos previstos en este artículo no tendrán la con-
sideración de trabajadores/as y, por tanto, no serán objeto de subro-
gación por la nueva adjudicataria los socios cooperativistas y los/las
trabajadores/as autónomos aun cuando vinieran prestando servi-
cios directa y personalmente en el centro o contrata en el que se
produjese el cambio de contratista.

V. Todos los supuestos anteriormente contemplados, se debe-
rán acreditar documentalmente por la empresa o entidad saliente
a la entrante, así como a la representación de los/las trabajado-
res/as mediante la entrega de los documentos que se detallan en
este artículo. 

VI. La Comisión Paritaria del presente Convenio Colectivo
velará por la correcta ejecución de los procesos de subrogación
según lo aquí acordado. Así, en caso de que existan discrepan-
cias la Comisión podrá emitir un informe que deberá ser resuelto
en un plazo no superior a 15 días hábiles sobre las reclamacio-
nes e incumplimientos, que tanto las empresas o trabajadores/as,
puedan hacer llegar a ésta, así como las irregularidades que la pro-
pia Comisión Paritaria pudiera considerar. 

En ningún caso se podrá oponer a la aplicación del presente
artículo, y en consecuencia a la Subrogación, la empresa entrante,
en el caso de que la empresa saliente no le hubiera proporcionado
a la entrante la documentación a que viene obligada. Y ello con
independencia de que pudiera exigirle a aquella la indemnización
por los daños y perjuicios que en su incumplimiento le haya podido
acarrear. 

VII. Liquidación de retribuciones, partes proporcionales de
pagas extraordinarias, vacaciones y descansos con respecto a los/las
trabajadores/as entre la empresa saliente y la que vaya a realizar
el servicio.

a) Los/las trabajadores/as percibirán sus retribuciones men-
suales en la fecha establecida y las partes proporcionales de pagas
extraordinarias o liquidación de retribuciones pendientes de per-
cibir, en los cinco días siguientes a la fecha de terminación de la
contrata de la empresa saliente. 

b) Los/las trabajadores/as que no hubieran descansado los
días de vacaciones, días de descanso correspondientes, asuntos
propios u otros descansos o permisos retribuidos al momento de
producirse la subrogación, descansarán los que tuvieran pendientes
en las fechas que tengan previstas, con la nueva adjudicataria del
servicio, salvo necesidades del servicio. 

c) Sin perjuicio de la obligación de subrogación convencio-
nal pactada en el presente artículo, cuyo única finalidad es con-
tribuir a la conservación del empleo, y para el supuesto de que se
evidencien con relación a los/las trabajadores/as subrogados, impa-
gos, descubiertos o irregularidades en salarios o en afiliación o coti-
zación a la Seguridad Social que sean imputables a la empresa
saliente o anteriores concesionarios, las partes firmantes del Con-
venio acuerdan expresamente que, en lo que respecta a la obli-
gación convencional pactada, el empresario entrante quedará exi-
mido de la responsabilidad sobre cualquiera de los mencionados
impagos, descubiertos o irregularidades que se hubieran cometido
antes de la fecha de la subrogación.

VIII. La aplicación de este artículo será de obligado cumpli-
miento para las partes a las que vincula: empresa cesante, nueva
adjudicataria y trabajador, operando la subrogación tanto en los
supuestos de jornada completa, como en los de jornada inferior,
aun cuando el/la trabajador/a siga vinculado/a a la empresa cesante
por una parte de su jornada. En tal caso se procederá conforme
determina el apartado anterior.

Cuando el cumplimiento de la obligación de subrogación impli-
que que un/a trabajador/a pasa a situación legal de pluriempleo,
éste se obliga a informar a todas sus empresas empleadoras del
mantenimiento de dicha situación.
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IX. Artikulu honen izaera loteslea ez da desagertzen, jarduera
urtebetetik beherako denboraz etetera behartzen duen lantoki baten
aldi baterako itxieraren kasuan. Kasu horretan, egoera horrek
enplegu-erregulazioko espedientea sustatzea ekarriko du, eta espe-
diente horren bitartez eraginpean hartzen dituen langileen lan-kon-
tratuen etendura baimenduko da. Etenaldia amaitzen denean, lan-
gileek lanpostua erreserbatuta izango dute aipatutako lantokian,
nahiz eta data horretan jarduera beste enpresa bati esleitu. 

X. Irteten den enpresak sartzen denari eman behar dizkion
agiriak. 

— Gizarte Segurantzaren ordainketan egunean dagoela
egiaztatzeko agiria, organo eskudunak sinatua. 

— Eraginpean dauden langileen hileko azken lau nominen foto-
kopiak. 

— Azken lau hilabeteetan Gizarte Segurantzari kotizatu iza-
naren TC1 eta TC-2 agirien fotokopia. 

— Langileen zerrenda, honako datu hauekin: Izena eta abi-
zenak, helbidea, Gizarte Segurantzako afiliazio-zenbakia,
antzinatasuna, lanaldia, ordutegia, oporrak, aurreko lau hila-
beteetan datuetan egon diren aldaketak aldaketen justifi-
kazioarekin batera, kontratazio-modalitatea. Halaber, lan-
gilea ordezkari sindikala bada, honako hauek adieraziko dira:
buruzagitza-aldia, kontzeptu guztiengatik urtean jasotako
zenbatekoa eta zer egunetan hartzen dituen oporrak. 

— ABEren partea eta/edo berrespena. 

— Ordaindutako eta ordaindu gabeko baimenen justifikazioa. 

— Subrogazioak eragiten dien langileen lan-kontratuen foto-
kopiak, baldin eta irteten den enpresak izapidetu baditu. 

— Subrogazioak eragiten dion langile bakoitzak behar bezala
izapidetutako dokumentu bat (kopia), zera dioena: uzten duen
erakundeak emana diola bere soldataren zati proportzio-
nalen likidazioa eta ez duela diru-kopururik hartzeko. Agiri
horrek enpresa titular berria lanean hasten denean egon
beharko du enpresa esleipendun berriaren eskuetan.

33. artikulua.—Lanbide-taldeak

Langileen Estatutuko 84.4 artikuluarekin bat etorriz, lanbide-
sailkapena estatuko esparruko hitzarmen kolektiboan arautuko da.
Hala, hitzarmen hau Bizkaiko lanbideen sailkapenera egokituko da. 

1. taldea
Irizpide orokorrak. Talde honen baitan daude eginkizun kora-

pilatsuak eta heterogeneoak gauzatzen dituzten pertsonak, lanbide-
lehiaren maila altuena dakartzatenak eta enpresa bera garatzeko
askotariko jarduerak zuzentzea eta koordinatzea xede dutenak. Anto-
laketa-politika, giza-baliabideak eta alderdi materialak modu era-
ginkorrean erabiltzeko proposamen orokorrak egiten dituzte.

Erabakiak hartzen edo horien lanketan parte hartzen dute, eta
enpresan goi-mailako zuzendaritza- edo exekuzio-postuetan dihar-
dute.

Prestakuntza. Goi- edo erdi-mailako unibertsitate-titulu bati dago-
kionaren pareko prestakuntza behar da, edo, bestela, sektorean
eskarmentu handia izatea.

2. taldea
Irizpide orokorrak. Talde honen baitan daude enpresaren fun-

tzio-arlo bat edo batzuk erabat kudeatzeko erantzukizuna dakar-
tzaten eginkizuna dutenak, zuzenean 1. taldeko langileek edo enpre-
saren zuzendaritzak berak igorritako ildo orokorretan oinarrituta,
enpresaren neurriaren arabera.

Askotariko zereginen exekuzioa koordinatzen, ikuskatzen eta
integratzen dute, eta laguntzaile-multzo baten lana ordenatzen dute.

Gainera, teknika korapilatsuak egitea dakartzaten eginkizunak
gauzatzen dituzte. Horretarako, beharrezkoa da prestakuntza
berezia izatea, programa jakin batzuk ezartzea edo garatzea, edota
teknika bereziak aplikatzea.

IX. No desaparece el carácter vinculante de este artículo, en
el supuesto de cierre temporal de un centro de trabajo que obligue
a la suspensión de la actividad por tiempo no superior a un año. En
tal caso, dicha circunstancia dará lugar a promover expediente de
regulación de empleo por el que se autorice la suspensión de los
contratos de trabajo de los empleados que resulten afectados. A la
finalización del periodo de suspensión, dichos/as trabajadores/as ten-
drán reservado el puesto de trabajo en el centro en cuestión, aun-
que a esa fecha se adjudicase la actividad a otra empresa. 

X. Documentos a facilitar por la empresa saliente a la
entrante: 

— Certificado del organismo competente de estar al corriente
de pago de la Seguridad Social. 

— Fotocopia de las cuatro últimas nóminas mensuales de los
trabajadores/as afectados/as. 

— Fotocopia de los TC-1 y TC-2 de cotización a la Seguridad
Social de los cuatro últimos meses. 

— Relación de personal en la que se especifique: Nombre y
apellidos, domicilio, número de afiliación a la Seguridad
Social, antigüedad, jornada, horario, vacaciones y cualquier
modificación de éstos que se haya producido en los cua-
tro meses anteriores junto con la justificación de la misma,
modalidad de su contratación, especificación del periodo
de mandato si el trabajador es representante sindical, per-
cepciones anuales del trabajador por todos los conceptos
y fecha de disfrute de sus vacaciones. 

— Parte de I.T. y/o confirmación del mismo. 

— Justificación de licencias retribuidas y no retribuidas. 

— Fotocopia de los contratos de trabajo del personal afectado
por la subrogación, si los ha tramitado la saliente. 

— Copia de documentos debidamente diligenciados por cada
trabajador/a afectado/a en el que se haga constar que ha
recibido de la empresa saliente su liquidación de partes pro-
porcionales de sus haberes hasta el momento de la subro-
gación, no quedando pendiente cantidad alguna. Este docu-
mento deberá estar en poder de la nueva adjudicataria en
la fecha del inicio del servicio como nueva titular.

Artículo 33.—Grupos profesionales

De conformidad con el artículo 84.4 del Estatuto de los Tra-
bajadores la clasificación profesional será la regulada en el con-
venio colectivo de ámbito estatal, adaptando este convenio la cla-
sificación profesional al ámbito de Bizkaia. 

Grupo 1
Criterios generales. Están incluidos en este grupo las perso-

nas que ejercen funciones que suponen la realización de tareas
complejas y heterogéneas, que implican el más alto nivel de com-
petencia profesional, y que consisten en dirigir y coordinar las diver-
sas actividades propias del desarrollo de la empresa. Elaboran la
política de organización, los planteamientos generales de la utili-
zación eficaz de los recursos humanos y de los aspectos materiales.

Toman decisiones o participan en su elaboración, y desem-
peñan altos puestos de dirección o ejecución en la empresa.

Formación. Se requiere la equivalente a titulación universita-
ria de grado superior o medio o bien una dilatada experiencia en
el sector.

Grupo 2
Criterios generales. Están incluidos en este grupo las perso-

nas que ejercen funciones que suponen la responsabilidad com-
pleta de la gestión de una o varias áreas funcionales de la empresa,
a partir de directrices generales directamente emanadas del per-
sonal perteneciente al Grupo 1 o a la propia Dirección de la empresa,
según el tamaño de esta.

Coordinan, supervisan e integran la ejecución de tareas hetero-
géneas y ordenan el trabajo de un conjunto de colaboradores/as.

Llevan a cabo, además, funciones que suponen la realización
de tareas técnicas complejas, que exigen una preparación espe-
cífica, así como otras que consisten en establecer o desarrollar pro-
gramas o en aplicar técnicas especiales.
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Prestakuntza. Prestakuntza gisa goi- edo erdi-mailako uni-
bertsitate-tituluaren parekoa edo lanpostuari dagokion berariazko
titulua eskatzen da, edo, bestela, antzeko lan batean eta/edo sek-
tore honetan praktika-aldia edo eskarmentua izatea.

3. taldea

Irizpide orokorrak. Talde honen baitan daude exekuzio auto-
nomoan jarduten diren pertsonak. Oro har, lan hori egiteko ardura
duten langileek ekimena eta erabakitzeko gaitasuna izan behar dute.
Era berean, kolaboratzaile-talde batek eginiko eginkizunak (eduki
homogeneoa dutenak) sartu, koordinatu eta ikuskatzen dituzte.

Prestakuntza. Erdi-mailako edo lehen mailako lanbide-hezi-
ketako unibertsitate-titulu bati edo egin beharreko zereginetarako
egokia den berariazko titulu bati dagokionaren pareko prestakun-
tza behar da, edo, bestela, sektorean izandako eskarmentua behar
bezala frogatu beharko du.

4. taldea

Irizpide orokorrak. Talde honen baitan daude eginkizun jakin
batzuk gauzatzen dituzten pertsonak. Ekintza horiek jarraibide jakin
batzuen arabera egiten dira, baina ezagutza profesionalak edo gai-
tasun praktikoak ere beharrezkoak dira. Jarduera zabalago baten
barruan eginkizun zehatzak gauzatzen dituzte.

Prestakuntza. Eskatzen den oinarrizko prestakuntza lehen mai-
lako lanbide-prestakuntzaren edo eskolako graduatuaren parekoa,
edota gauzatzen duen eginkizunari dagokion titulu zehatza izango
da. Hala ere, halakorik izan ezean, antzeko lanpostuetan izandako
eskarmentua egiaztatuz ordeztu ahal izango da.

5. taldea

Irizpide orokorrak. Talde honen baitan daude aldez aurretik jarrai-
bide jakin batzuen arabera eginkizunak gauzatzen dituzten pertsonak.
Oro har, lanbide-arloak ez diren oinarrizko ezagutzak behar dira,
baita egokitzeko aldi labur bat ere.

Prestakuntza. Eskatutako prestakuntza eskolako graduatua-
ren edo derrigorrezko bigarren hezkuntzaren parekoa da, baina eskar-
mentuarekin ordeztu daiteke.

I. XEDAPEN IRAGANKORRA

Langile finko etendunei buruzko aurreko hitzarmen kolektiboan
jasotako araudia hitzarmen honetan sartuko da indarrean, harik eta
batzorde paritarioko alderdiek hitzarmen honen lanbide-sailkape-
nean sartzeari buruzko adostasuna lortzen duten arte. Batzorde pari-
tarioko alderdiek lanbide-sailkapenari buruzko batzorde bat sortzeko
konpromisoa hartzen dute, langile finko etendunen lanpostuak dagoz-
kien lanbide-taldeetan sartzeko asmoz.

Kirol, azoka eta erakusketa guztietako 
langile finko etendunak

2014 2015 2016

Langile-burua 184,97 185,90 187,29
Langile-buruordea 110,17 110,72 111,55
Zonako burua 72,67 73,04 73,58
Hizkuntza-esataria 83,21 83,63 84,25
Esataria 61,09 61,40 61,86
Ikuskatzaileak 61,09 61,40 61,86
Ofizioko langileak 61,09 61,40 61,86
Ordaintzaileak 61,09 61,40 61,86
Kualifikaziorik gabeko langilea 49,24 49,49 49,86
Jarlekuzainak 49,24 49,49 49,86
Harreragileak, atezainak eta jagoleak 49,24 49,49 49,86
Garbitasuneko langileak 49,24 49,49 49,86
Zerbitzariak 54,72 54,99 55,40
Txartel-saltzailea 56,65 56,93 57,36

Kirol, azoka eta erakusketa guztietako langile finko etendunak.

Formación. La formación requerida equivale a titulación uni-
versitaria de grado superior, medio, o titulación específica del puesto
de trabajo, o bien un período de práctica o experiencia dilatada que
hayan adquirido en trabajo análogo y/o en el sector.

Grupo 3

Criterios generales. Están incluidos en este grupo las perso-
nas que ejercen funciones de ejecución autónoma que exigen, habi-
tualmente, iniciativa y decisión por parte del trabajador encargado
de su ejecución. Asimismo, integran, coordinan y supervisan tareas
con contenido homogéneo, realizadas por un grupo de colabora-
dores-as.

Formación. La formación requerida será la equivalente a titu-
lación universitaria de grado medio, formación profesional de pri-
mer grado, o titulación específica a las tareas de desempeño, o
bien acredite una dilatada experiencia adquiridas en el sector.

Grupo 4

Criterios generales. Están incluidas en este grupo las perso-
nas que ejercen tareas consistentes en la ejecución de operacio-
nes que, aunque se realicen bajo instrucciones precisas, requie-
ren conocimientos profesionales o aptitudes prácticas. Realizan
trabajos consistentes en la ejecución de tareas concretas dentro
de una actividad más amplia.

Formación. La formación básica requerida será la equivalente
a formación profesional de primer grado, al graduado escolar, o la
titulación específica a la tarea que desempeñe la titulación espe-
cífica a la tarea que desempeñe, aunque si no se tiene podrá suplirse
con un período de experiencia acreditada en un puesto de trabajo
de características similares.

Grupo 5

Criterios Generales. Están incluidos en este grupo las perso-
nas que ejercen tareas que se ejecutan según instrucciones con-
cretas, preestablecidas, que normalmente exigen conocimientos
no profesionales de carácter elemental y un período breve de adap-
tación.

Formación. La formación requerida equivale a graduado
escolar o formación secundaria obligatoria que puede suplirse con
la experiencia.

DISPOSICIÓN TRANSITORIA I

La regulación contenida en el anterior convenio colectivo rela-
tiva al personal fijo de trabajo discontinuo seguirá en vigor en el
presente convenio hasta que las partes de la comisión paritaria no
alcancen un acuerdo sobre su integración en la clasificación pro-
fesional del presente convenio. Las partes de la comisión parita-
ria se comprometen a crear una comisión sobre clasificación pro-
fesional con el objetivo de integrar los puestos de trabajo del personal
fijo discontinuo en los grupos profesionales correspondientes.

Personal fijo discontinuo en todos los deportes, 
ferias y exposiciones

2014 2015 2016

Jefe/a de personal 184,97 185,90 187,29
Subjefe/a de personal 110,17 110,72 111,55
Jefe/a de zona 72,67 73,04 73,58
Locutor/a de idioma 83,21 83,63 84,25
Locutor/a 61,09 61,40 61,86
Inspectores/as 61,09 61,40 61,86
Personal de oficio 61,09 61,40 61,86
Pagadores/as 61,09 61,40 61,86
Personal no cualificado 49,24 49,49 49,86
Acomodadores 49,24 49,49 49,86
Recibidores/as porteros/as y vigilantes/as 49,24 49,49 49,86
Personal de aseo 49,24 49,49 49,86
Camareros/as 54,72 54,99 55,40
Taquillero/a 56,65 56,93 57,36

Personal fijo de trabajo discontinuo en todos los deportes ferias
y exposiciones.
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Langile horiek dituzten ezaugarri bereziak aintzat hartuta, kon-
tzeptu guztiengatik izango duten ordainsari eraginkorra —eskuz
kobratzekoa, eguneko ordainsaria, igandeko ordainsariaren seirena,
oporrak, festak, lan etendunaren %25eko plusa, antzinatasuna, urrun-
tasunaren plusa, ezarritako aparteko haborokinak eta benetako
ordainsariaren legezko xedapenen bidez sar edo pila daitezkeen
bestelako kontzeptuak barne— ordainsarien tauletan adierazitakoak
izango dira. Taula horiek lanaldi erditzat joko dira, laneko 4 ordu
edo horien zatiak. Hala, kopuru horien proportzioan ordaindu beharko
dira gehiegizko orduak, eta, ondorioz, lanaldi osoko zenbateko horren
bikoitza. 

En atención a las especiales características que concurren en
estos productores, su remuneración efectiva por todo concepto, a
cobrar en mano, incluyendo salario diario, sexta parte del salario domi-
nical, vacaciones, fiestas, 25% de plus de trabajo discontinuo, anti-
güedad, plus distancia, gratificaciones extraordinarias establecidas
y cuantos demás conceptos que pudieran, integrar o acumularse por
disposiciones legales de su salario real, será el que se expresa en
las tablas salariales. Dichas tablas se entenderán por media jornada,
4 horas de trabajo o fracción de las mismas, debiéndose abonar en
proporción a dichas cantidades las horas sobrepasadas y en con-
secuencia, el doble de la mencionada cantidad en jornada completa. 

I. ERANSKINA

PRESTAKUNTZA

2014. Urteko 2015. urteko 2016. urtea 
soldata soldata (+%0,5) (+%0,75)

1. taldea: Goi- edo erdi-mailako unibertsitate-titulua

1. maila Zuzendari/gerentea edo parekoak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.654,98 3.673,25 3700,80

2. taldea: Goi- edo erdi-mailako unibertsitate-titulua, berariazko titulazioa edo antzeko sektorean izandako eskarmentu-aldi zabala 

1. maila Funtzio-arloetako zuzendariak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.526,76 3.544,39 3.570,98
2. maila Negoziaketa burua, administrazio-sailetako arduraduna  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.436,15 2.448,33 2.466,70
3. maila Fisioterapeuta, intendentea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.225,59 2.236,72 2.253,50
4. maila Teknikari arduradunak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.096,21 2.106,69 2.122,49
5. maila Lokaletako ikuskaria  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.086,48 2.096,91 2.112,64
6. maila Zentroko epaileak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.735,58 1.744,26 1.757,34

3. taldea: Erdi-mailako titulua, lehen mailako LHko titulua edo sektorean eskarmentu handia izatea

Administrazioko azpitaldea

1. maila 1. mailako ofizial administraria  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.577,48 1.585,37 1.597,26
3. maila 2. mailako ofizial administraria  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.387,08 1.394,02 1.404,47
4. maila Administrari laguntzailea  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.282,82 1.289,23 1.298,90

Operazioen azpitaldea

1. maila Koordinatzaileak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.577,48 1.585,37 1.597,26
2. maila Entrenatzaileak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.546,48 1.554,21 1.565,87
3. maila Langileen arduraduna, makinista  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.434,72 1.441,89 1.452,71
4. maila Sudina  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.350,09 1.356,84 1.367,02
5. maila Instalazio eta bideetako ofizial marinela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.284,83 1.291,25 1.300,93
6. maila Ordaintzailea  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.272,49 1.278,86 1.288,45
7. maila Begiralea edo laguntzailea  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.185,75 1.191,68 1.200,62
8. maila Fisioterapeutaren laguntzailea  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.183,62 1.189,54 1.198,46
9. maila Kalkulatzaileak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.118,19 1.123,78 1.132,21
10. mailaSoroslea  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.102,87 1.108,39 1.116,70
11. maila Frontoiko langileak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.093,54 1.099,00 1.107,25

4. taldea: 1. mailako Lanbide Heziketa, eskolako graduatua edo eginkizunerako berariazko titulua

1. maila Futbol-zelaietako langileak (lorezainak, gidariak)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.881,04 1.890,45 1.904,63
2. maila 1. mailako ofiziala  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.286,54 1.292,97 1.302,67
3. maila 2. mailako ofiziala  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.187,03 1.192,96 1.201,91
4. maila Sarbideetako langileak, txartel-saltzaileak eta dendariak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.118,17 1.123,76 1.132,19
6. maila 3. mailako ofiziala, aldagelako eta ordenantzako arduraduna eta zaindaria  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.102,93 1.108,45 1.116,76
7. maila Atezaina  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.268,38 1.274,72 1.284,28
8. maila Haurtzaindegiko langileak eta atezainak edo harrera-egileak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.098,30 1.103,79 1.112,07
9. maila Peoia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.093,62 1.099,09 1.107,33

5. taldea

1. maila Jarlekuzainak, garbitasuneko langileak, kabinako langileak, segalariak eta garbitzaileak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.093,54 1.099,00 1.107,25
2. maila Eguneko garbitzaileak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36,51 36,69 36,97

Garbitzaile espezializatua  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,14 10,19 10,27

ANEXO I

FORMACIÓN

Salario Salario 2015 Salario 2016 
2014 (+0,5%) (+0,75%)

Grupo 1: Tit. universitaria de grado superior o medio

Nivel 1 Director/a gerente o asimilados  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.654,98 3.673,25 3.700,80

Grupo 2: Tit.. Universitaria de grado superior, medio o titulación específica o periodo de experiencia dilatada en análogo sector

Nivel 1 Directores/as de áreas funcionales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.526,76 3.544,39 3.570,98
Nivel 2 Jefe/a de negociado, responsable de departamentos administrativos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.436,15 2.448,33 2.466,70
Nivel 3 Fisioterapeuta, Intendente  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.225,59 2.236,72 2.253,50
Nivel 4 Técnicos/as responsables  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.096,21 2.106,69 2.122,49
Nivel 5 Inspector/a de locales  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.086,48 2.096,91 2.112,64
Nivel 6 Jueces de centro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.735,58 1.744,26 1.757,34
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2014. Urteko 2015. urteko 2016. urtea 
soldata soldata (+%0,5) (+%0,75)

Grupo 3: Grado medio, FP de primer grado o tit. Específica o dilatada experiencia en el sector

Subgrupo administración

Nivel 1 Oficial admin. de 1.ª  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.577,48 1.585,37 1.597,26
Nivel 3 Oficial admin. de 2.ª  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.387,08 1.394,02 1.404,47
Nivel 4 Auxiliar administrativo/a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.282,82 1.289,23 1.298,90

Subgrupo operaciones

Nivel 1 Coordinadores/as  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.577,48 1.585,37 1.597,26
Nivel 2 Entrenadores/as  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.546,48 1.554,21 1.565,87
Nivel 3 Encargado/a de personal, maquinista . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.434,72 1.441,89 1.452,71
Nivel 4 Fogonero/a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.350,09 1.356,84 1.367,02
Nivel 5 Oficial de instalaciones y pistas marinero/a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.284,83 1.291,25 1.300,93
Nivel 6 Pagador/a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.272,49 1.278,86 1.288,45
Nivel 7 Monitor/a o ayudante  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.185,75 1.191,68 1.200,62
Nivel 8 Ayudante de fisioterapeuta  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.183,62 1.189,54 1.198,46
Nivel 9 Calculistas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.118,19 1.123,78 1.132,21
Nivel 10 Socorrista  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.102,87 1.108,39 1.116,70
Nivel 11 Personal de frontón . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.093,54 1.099,00 1.107,25

Grupo 4: Formación profesional de 1er. Grado, Graduado Escolar o titulación específica para la tarea

Nivel 1 Personal de campos de futbol (jardinero/a-chofer)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.881,04 1.890,45 1.904,63
Nivel 2 Oficial-a de 1.ª . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.286,54 1.292,97 1.302,67
Nivel 3 Oficial-a de 2.ª . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.187,03 1.192,96 1.201,91
Nivel 4 Personal de accesos, taquilleros y dependientes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.118,17 1.123,76 1.132,19
Nivel 6 Oficial-a de 3.ª, encargado/a de vestuario y ordenanza y vigilante  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.102,93 1.108,45 1.116,76
Nivel 7 Conserje  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.268,38 1.274,72 1.284,28
Nivel 8 Personal común de guardería y porteros/as o recibidores/as . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.098,30 1.103,79 1.112,07
Nivel 9 Peón  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.093,62 1.099,09 1.107,33

Grupo 5

Nivel 1 Acomodadores y personal de aseos y personal de cabina y vestuario y de segadoras y personal de limpieza  . . . . 1.093,54 1.099,00 1.107,25
Nivel 2 Personal de limpieza día . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36,51 36,69 36,97

Personal de limpieza hora . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,14 10,19 10,27

(III-116)

— • —

Ekonomia Garapen 
eta Lehiakortasun Saila

Iragarkia, 2016ko martxoaren 3koa, Ekonomiaren Gara-
pen eta Lehiakortasun Sailaren Bizkaiko lurralde-ordez-
kariarena, zeinaren bidez jendaurrean jartzen baita «La
Jara-Fabio Murga» zirkuituko aireko eta lurpeko linea elek-
trikoaren linea berria, 30 kV-ko bakuna, Zallako eta Bal-
masedako udalerrietan (Bizkaia), otsailaren 19an Lurralde
Ordezkaritza honi jakinarazitako baldintza berrien ondo-
rioz.

Abenduaren 3ko 282/2002 Dekretuaren 10. artikuluan (2002ko
abenduaren 23ko EHAA) eta abenduaren 1eko 1955/2000 Errege
Dekretuaren 144. artikuluan (2000eko abenduaren 27ko BOE) zehaz-
tutako ondorioetarako, eta lege-testu hauetan xedatutakoarekin bat
etorriz: testu horretako azken xedapenetatik lehenengoa; Nahita-
ezko Desjabetzeari buruzko 1957ko apirilaren 26ko Legearen Erre-
gelamenduaren 17. artikulua; Sektore Elektrikoari buruzko aben-
duaren 26ko 24/2013 Legearen 55. artikulua (2013ko abenduaren
27ko BOE); Energia eta Meategien zuzendariaren 2011ko martxoaren
8ko Ebazpena (2011ko maiatzaren 31ko EHAA), jendaurrean jar-
tzen da dagoen instalazioan egin den jarduera; horretarako eska-
bidea Iberdrola Distribucion Electrica, S.A.U.-k egin du.

— Espedientea: 48-AT-H-2015-44 (L-8228) GHC/TLE.

— Kokalekua: Zallako eta Balmasedako udalerriak.

— Aurrekontua guztira: 750.536,38 euro.

— Xedea: energia elektrikoaren kalitatea eta horniduraren segur-
tasuna hobetzea.

Departamento de Desarrollo Económico 
y Competitividad

Anuncio de 3 de marzo de 2016, del Delegado Territo-
rial del Departamento de Desarrollo Económico y Com-
petitividad en Bizkaia, por el que se somete a informa-
ción pública la nueva línea eléctrica aéreo-subterránea
a 30 kV simple circuito «La Jara-Fabio Murga», a resul-
tas de los nuevos condicionados comunicados a esta
Delegación Territorial en escrito de fecha 19 de febrero,
en los términos municipales de Zalla y Balmaseda 
(Bizkaia).

A los efectos previstos en el artículo 10 del Decreto 282/2002,
de 3 de diciembre («BOPV» 23 de diciembre de 2002) y 144 del
Real Decreto 1955/2000, de 1 de diciembre («BOE» 27 de diciem-
bre de 2000), en concordancia con lo establecido en la Disposi-
ción Final primera del mismo texto, artículo 17 del Reglamento de
la Ley de Expropiación Forzosa de 26 de abril de 1957 y artículo
55 de la Ley 24/2013, de 26 de diciembre del Sector Eléctrico («BOE»
27 de diciembre de 2013), Resolución de 8 de marzo de 2011 del
Director de Energía y Minas («BOPV» 31 de mayo de 2011), se
somete a información pública la siguiente actuación sobre la ins-
talación existente, cuyo peticionario es Iberdrola Distribucion
Electrica, S.A.U.

— Expediente: 48-AT-H-2015-44 (L-8228) LUI/TLE.

— Emplazamiento: Términos municipales afectados Zalla y Bal-
maseda.

— Presupuesto Total: 750.536,38 euros.

— Finalidad: Mejorar la calidad y la seguridad del suministro
de energía eléctrica.
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Jardueraren ezaugarri nagusiak

Balmasedako udalerrian zerbitzua eman eta eskatutako ener-
gia hornitzeko eskaerei erantzun ahal izateko, aurreikusten da «La
Jara-Fabio Murga» zirkuituko aireko eta lurpeko linea elektrikoa-
ren linea berria, 30 kV-ko bakuna, Zallako eta Balmasedako uda-
lerrietan. Hauek dira ezaugarriak:

Características fundamentales de la actuación

Para poder dar servicio y atender las demandas de suminis-
tro de energía en el término municipal de Balmaseda, se proyecta
la nueva línea eléctrica aéreo-subterránea a 30 kV simple circuito
La Jara-Fabio Murga, en los términos municipales de Zalla y Bal-
maseda, con las siguientes características:

Lurpeko linea

Adarra Hasiera (Euskarri-zenbakia) Amaiera (Euskarri zenbakia) Luzera (m) Udalerriak

1 1 (jarri gabe) 2 (jarri gabe) 3411 (Lurperatua) Zalla eta Balmaseda
2 10 (jarri gabe) 3Lko Zatiketa Zentro Berria 250 Balmaseda

Aireko linea

Lerrokatzea Hasiera (Euskarri-zenbakia) Amaiera (Euskarri zenbakia) Luzera (m) Udalerriak

1 9031 (dagoeneko badago) 1 (jarri gabe) 52 Zalla
2 2 (jarri gabe) 4 (jarri gabe) 355 Balmaseda
3 4 (jarri gabe) 6 (jarri gabe) 287 Balmaseda
4 6 (jarri gabe) 7 (jarri gabe) 105 Balmaseda
5 7 (jarri gabe) 8 (jarri gabe) 210 Balmaseda
6 8 (jarri gabe) 10 (jarri gabe) 289 Balmaseda

Línea subterránea

Tramo Origen (Apoyo n.º) Final (Apoyo n.º) Longitud (m) Municipios

1 1 (a colocar) 2 (a colocar) 3411 (Subterraneo) Zalla y Balmaseda
2 10 (a colocar) Nuevo Centro Seccionamiento 3L 250 Balmaseda

Línea aérea

Alineación Origen (Apoyo n.º) Final (Apoyo n.º) Longitud (m) Municipios

1 9031 (existente) 1 (a colocar) 52 Zalla
2 2 (a colocar) 4 (a colocar) 355 Balmaseda
3 4 (a colocar) 6 (a colocar) 287 Balmaseda
4 6 (a colocar) 7 (a colocar) 105 Balmaseda
5 7 (a colocar) 8 (a colocar) 210 Balmaseda
6 8 (a colocar) 10 (a colocar) 289 Balmaseda

Onura publikoaren deklarazioa eskatzen da.
Argitara ematen da hori guztia, jendeak horren berri izan dezan,

bereziki lursailen jabeek eta jarduerak ukitutako gainerako titula-
rrek, zeinek dokumentazioa aztertu ahalko baitute sail honen Biz-
kaiko Lurralde Ordezkaritzan (Concha Jeneralaren kalea 23, 5. solai-
rua, Bilbao), edo dagokion udalean. Iragarki honen amaieran dago
jasota interesdunen zerrenda. Bidezko iritzitako alegazioak —bi
kopia— dagokion ordezkaritzan aurkeztu beharko dira, hilabeteko
epean, iragarki hau argitaratu eta hurrengo egunetik hasita.

Bilbon, 2016ko martxoaren 3an.—Lurralde-ordezkaria, Adolfo
González Berruete

Se solicita la declaración de Utilidad Pública.
Lo que se hace público para conocimiento general y espe-

cialmente de los propietarios de terrenos y demás titulares afec-
tados por la actuación, cuya relación se inserta al final de este anun-
cio, para que pueda ser examinada la documentación, en la
Delegación Territorial de este Departamento de Bizkaia, sita en Bil-
bao, calle General Concha, 23, piso 5.º o bien en el Ayuntamiento
respectivo. Las alegaciones que se estimen oportunas, deberán
ser presentadas por duplicado, en la Delegación correspondiente,
en un plazo no superior a un mes, contado a partir del día siguiente
al de la publicación de este anuncio.

En Bilbao, a 3 de marzo de 2016.—EL Delegado Territorial,
Adolfo González Berruete

ERANSKINA

Aireko eta lurpeko línea elektriko berria, 30 kV-ko bakuna, La Jara-Fabio Murga zirkuitua Zallako 
eta Balmasedako udalerrietan. (Espte. 48-AT-H-2015-44 (L-8228). Ukitutako ondasunen eta eskubideen zerrenda

Aireko linea

Jabea Katastroko datuak Eraginak Oharrak
Finka

Udalerria (Proiektuaren 
Izaera/ Berme 

Okupazio Linearen Hodi Hegada Instalaziora Aldibaterako Zuhaiztia,
arabera) Jabea Poligonoa Partzela

Laborea Zk.
berme Luzera zabalera azalera sartzeko Okupazioa azalera

lurrak (m2) (m) (m) (m2) azalera (m2) (m2) (m2)

096 Zalla 1 Arteche Villabaso Elisa 016 009 Landa Lurzorua 1 20 52 Pol 226 150 100 —
090 Balmaseda 15 Balmasedako udala 007 007 Landa Lurzorua 2 20 1 — 5 360 100 17 m2 Baso mistoa hostozabalekin
090 Balmaseda 16 Sainz de La Hera Jose 007 008 Landa Lurzorua — — 101 — 692 100 1.172 m2 Baso mistoa hostozabal eta

koniferekin
090 Balmaseda 17 Balmasedako Udala  007 131 Landa Lurzorua 3,4,5 45 382 — 2235 1500 300 3.725 m2 Baso mistoa hostozabalekin 
090 Balmaseda 18 Bizkaiko Foru Aldundia 007 009 Landa Lurzorua — — 66 — 472 — — 702 m2 Baso mistoa hostozabal eta

Ondasun Zerbitzua koniferekin
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Jabea Katastroko datuak Eraginak Oharrak
Finka

Udalerria (Proiektuaren 
Izaera/ Berme 

Okupazio Linearen Hodi Hegada Instalaziora Aldibaterako Zuhaiztia,
arabera) Jabea Poligonoa Partzela

Laborea Zk.
berme Luzera zabalera azalera sartzeko Okupazioa azalera

lurrak (m2) (m) (m) (m2) azalera (m2) (m2) (m2)

090 Balmaseda 19 Fernandez Sainz Maza Manuel 007 020 Landa Lurzorua 6, 7 30 189 — 1069 500 200 878 m2 35 urteko pinuak
090 Balmaseda 20 Fernandez Sainz Maza Manuel 019 11001 Landa lurzorua — — 53 — 323 270 100 142 m2 Baso mistoa hostozabalekin 
090 Balmaseda 21 Ortiz Lang Enriqueta 019 11002 Hiri lurzorua 8 15 260 — 2344 300 100 264 m2 Baso mistoa hostozabalekin 
090 Balmaseda 22 Perez Campo Maria Luisa  019 11004 Hiri lurzorua — — 29 — 209 60 314 m2 baso mistoa hostozabalekin 
090 Balmaseda 23 Uranga Villa Enrique 019 11003 Hiri lurzorua 9 15 50 — 258 150 100 302 m2 Baso mistoa hostozabalekin 
090 Balmaseda 24 Balmasedako udala  — D.P. Bidea — — 15 — 74 — — —
090 Balmaseda 25 Ruiz Villa Maria Marta 019 09001 Hiri lurzorua — — 48 — 370 60 70 m2 Baso mistoa hostozabalekin 
090 Balmaseda 26 Ruiz Villa Maria Marta  007 055 Landa Lurzorua — — 41 — 230 200 —
090 Balmaseda 27 Balmasedako udala  — D.P. Hiri lurzorua 10 20 3 — 12 — — —

Lurpeko linea

Jabea Katastroko datuak Eraginak Oharrak
Finka

Udalerria (Proiektuaren 
Izaera/

Kanalizazioaren Kanalizazioaren Kanalizazioaren Behin betiko Instalaziora Aldibaterako Zuhaiztia,
arabera) Jabea Poligonoa Partzela

Laborea
Luzera zabalera zortasuna okupazioa sartzeko Okupazioa azalera

(m) (m) (m) (m2) azalera (m2) (m2) (m2)

096 Zalla 2 Zallako Udala 016 036 Bidea 340 — 340 340 — — —
090 Balmaseda 3 Bizkaiko Foru Aldundia — D.P. Bi-636 169 — 169 169 — — —
090 Balmaseda 4 Herrero Mugica Juan Antonio 009 01001 Hiri lurzorua 35 — 35 35 100 200 —
090 Balmaseda 5 Viviendas de Vizcaya S.A. 009 02001 Hiri lurzorua 140 — 140 140 600 300 —
090 Balmaseda 6 Herrero Mugica Juan Antonio 009 02003 Hiri lurzorua 45 — 45 45 80 100 —
090 Balmaseda 7 Ulibarri Sauto Maria 009 02004 Hiri lurzorua 36 — 36 36 120 100 —
090 Balmaseda 8 Braceras Gorostiza Amaya Rosa 009 02006 Hiri lurzorua 19 — 19 19 100 75 —
090 Balmaseda 9 Lucera Gutierrez Melchor 009 02007 Hiri lurzorua 17 — 17 17 100 75 —
090 Balmaseda 10 Blazquez Blanco Julian 009 02009 Hiri lurzorua 59 — 59 59 120 150 —
090 Balmaseda 11 Ortiz Salazar Begoña 009 02010 Hiri lurzorua 31 — 31 31 120 75 —
090 Balmaseda 12 Balmasedako udala — D.P. — 1414 — 1414 1414 — — —
090 Balmaseda 13 Bizkaiko Foru Aldundia — D.P. Bi-636 1091 — 1091 1091 — — —
090 Balmaseda 14 Balmasedako Udala  07 Cmn Bidea 21 — 21 21 — — —
090 Balmaseda 27 Balmasedako Udala  — D.P. Hiri lurzorua 16 16 16 — —

ANEXO

Nueva línea eléctrica aéreo-subterránea a 30 kV simple circuito La Jara-Fabio Murga, en los términos municipales de 
Zalla y Balmaseda. (Expte. 48-AT-H-2015-44 (L-8228). Relación de los bienes y derechos afectados

Tramo aéreo

Titular y domicilio Datos catastrales Afecciones Observaciones
Finca

Municipio (Segun 
Naturaleza/ Apoyo 

Ocupación Longitud Anchura Superficie Superficie Ocupación Arbolado,
Proyecto) Propietario Polígono. Parcela

Cultivo N.º
Apoyo Tendido de conduct. vuelo acceso Temporal superficie

Tierra (m2) (m) (m) (m2) a instalación  (m2) (m2) (m2)

096 Zalla 1 Arteche Villabaso Elisa 016 009 Rustico — 20 52 Pol 226 150 100 —
090 Balmaseda 15 Ayuntamiento de Balmaseda 007 007 Rustico 2 20 1 — 5 360 100 17 m2 Bosque mixto frondosas 
090 Balmaseda 16 Sainz de La Hera Jose 007 008 Rustico — — 101 — 692 100 1.172 m2 Bosque mixto frondosas y 

voniferas
090 Balmaseda 17 Ayuntamiento de Balmaseda  007 131 Rustico 3,4,5 45 382 — 2235 1500 300 3.725 m2 Bosque Mixto frondosas 
090 Balmaseda 18 Diputación Foral de Bizkaia 007 009 Rustico — — 66 — 472 — — 702 m2 Bosque mixto frondosas y 

Servicio de Patrimonio-Hacienda coniferas
090 Balmaseda 19 Fernandez Sainz Maza Manuel 007 020 Rustico 6, 7 30 189 — 1069 500 200 878 m2 Pinos 35 a
090 Balmaseda 20 Fernandez Sainz Maza Manuel 019 11001 Urbano — — 53 — 323 270 100 142 m2 Bosque mixto frondosas 
090 Balmaseda 21 Ortiz Lang Enriqueta 019 11002 Urbano 8 15 260 — 2344 300 100 264 m2 Bosque mixto frondosas 
090 Balmaseda 22 Perez Campo Maria Luisa  019 11004 Urbano — — 29 — 209 60 314 m2 Bosque mixto frondosas 
090 Balmaseda 23 Uranga Villa Enrique 019 11003 Urbano 9 15 50 — 258 150 100 302 m2 Bosque mixto frondosas 
090 Balmaseda 24 Ayuntamiento de Balmaseda  - D.P. Camino — — 15 — 74 — — —
090 Balmaseda 25 Ruiz Villa Maria Marta 019 09001 Urbano — — 48 — 370 60 70 m2 Bosque mixto frondosas 
090 Balmaseda 26 Ruiz Villa Maria Marta  007 055 Rustico — — 41 — 230 200 —
090 Balmaseda 27 Ayto. de Balmaseda  - D.P. Urbano 10 20 3 — 12 — — —

Tramo subterráneo

Titular y domicilio Datos catastrales Afecciones Observaciones
Finca

Municipio (Segun 
Naturaleza/

Longitud Anchura Servidumbre Ocupación Superficie Ocupación Arbolado,
Proyecto) Propietario Políg. Parcela

Cultivo
Canalización Canalización de la canalización. Permanente acceso Temporal superficie

(m2) (m) (m) (m2) a instalación (m2) (m2) (m2)

096 Zalla 2 Ayuntamiento de Zalla 016 036 Camino 340 — 340 340 — — —
090 Balmaseda 3 Diputacion Foral de Bizkaia — D.P. Bi-636 169 — 169 169 — — —
090 Balmaseda 4 Herrero Mugica Juan Antonio 009 01001 Urbano 35 — 35 35 100 200 —
090 Balmaseda 5 Viviendas de Vizcaya S.A. 009 02001 Urbano 140 — 140 140 600 300 —
090 Balmaseda 6 Herrero Mugica Juan Antonio 009 02003 Urbano 45 — 45 45 80 100 —
090 Balmaseda 7 Ulibarri Sauto Maria 009 02004 Urbano 36 — 36 36 120 100 —
090 Balmaseda 8 Braceras Gorostiza Amaya Rosa 009 02006 Urbano 19 — 19 19 100 75 —
090 Balmaseda 9 Lucera Gutierrez Melchor 009 02007 Urbano 17 — 17 17 100 75 —
090 Balmaseda 10 Blazquez Blanco Julian 009 02009 Urbano 59 — 59 59 120 150 —
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Titular y domicilio Datos catastrales Afecciones Observaciones
Finca

Municipio (Segun 
Naturaleza/

Longitud Anchura Servidumbre Ocupación Superficie Ocupación Arbolado,
Proyecto) Propietario Políg. Parcela

Cultivo
Canalización Canalización de la canalización. Permanente acceso Temporal superficie

(m2) (m) (m) (m2) a instalación (m2) (m2) (m2)

090 Balmaseda 11 Ortiz Salazar Begoña 009 02010 Urbano 31 — 31 31 120 75 —
090 Balmaseda 12 Ayuntamiento de Balmaseda — D.P. — 1414 — 1414 1414 — — —
090 Balmaseda 13 Diputación Foral de Bizkaia — D.P. Bi-636 1091 — 1091 1091 — — —
090 Balmaseda 14 Ayuntamiento de Balmaseda  07 Cmn Camino 21 — 21 21 — — —
090 Balmaseda 27 Ayuntamiento de Balmaseda  — D.P. Urbano 16 16 16 — —

(III-115)

V. Atala / Sección V

Justizia Administrazioa / Administración de Justicia

Juzgado de lo Social número 1 de Bilbao (Bizkaia)

Edicto.–Cédula de citación a juicio y a interrogatorio.–Autos 760/15

Doña Ramona González Abín, Letrada de la Administración de Jus-
ticia del Juzgado de lo Social número 1 de Bilbao.

Hago saber: Que en autos social ordinario número
760/15 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de Emi-
liano de Prado Maraña, Leandro Fernández Navarrete, Manuel Lara
Luna, Juan José Martínez Carballo e Higinio Rubio González con-
tra Cumenager, S.A.L., el Fondo de Garantía Salarial, Gernika Cubier-
tos y Menaje, S.L., Grupo Rhointer Cantra, I.E. Rointher España,
S.L., Inversiones Maquehue, S.L. y Servicios de Mesa de Guer-
nica, S.L., sobre cantidad, se ha dictado la siguiente:

«Y también, responder al interrogatorio solicitado por Manuel
Lara Luna, Higinio Rubio González, Leandro Fernández Navarrete,
Emiliano de Prado Maraña y Juan José Martínez Carballo sobre
los hechos y circunstancias objeto del juicio y que el Tribunal declare
pertinentes.

Lugar, día y hora en que debe comparecer: Para el acto de
conciliación debe comparecer el día 26 de abril de 2016, a las 9:35
horas, en la sala multiusos de este Juzgado, séptima planta del
Palacio de Justicia.

De no alcanzar avenencia en dicho acto, deberá acudir a las
10:20 horas, Sala de Vistas número 12. Barroeta Aldamar, 10, pri-
mera planta, al objeto de celebrar el correspondiente juicio.

Prevenciones legales

1. Su incomparecencia injustificada no impedirá la celebra-
ción de los actos de conciliación y juicio, continuando éste sin nece-
sidad de declarar su rebeldía (artículo 83.3 de la Ley de la Juris-
dicción Social).

Para el interrogatorio a practicar en el acto del juicio, debe com-
parecer la persona que legalmente represente en juicio a la per-
sona jurídica citada, presentando justificación documental de dicho
extremo (artículo 91.3 de la Ley de la Jurisdicción Social).

Si no comparece sin justa causa, a la primera citación, podrán
considerarse reconocidos como ciertos los hechos a que se refie-
ran las preguntas cuando hubiese intervenido en ellos personal-
mente y su fijación como ciertos le resultase perjudicial en todo o
en parte a la persona jurídica a la que representa (artículo 91.2 de
la Ley de la Jurisdicción Social).

Si como representante legal no ha intervenido en los hechos,
deberá aportar a juicio a la persona conocedora directa de los mis-
mos, a cuyo fin, podrá proponer la persona que deba someterse
al interrogatorio justificando debidamente la necesidad de dicho inte-
rrogatorio personal (artículo 91.3 de la Ley de la Jurisdicción Social).

La declaración de las personas que hayan actuado en los
hechos litigiosos en nombre del empresario, bajo la responsabili-
dad de éste, como administradores, gerentes o directivos, solamente
podrá acordarse dentro del interrogatorio de la parte por cuya cuenta
hubieran actuado y en calidad de conocedores personales de los
hechos, en sustitución o como complemento del interrogatorio del
representante legal, salvo que, en función de la naturaleza de su
intervención en los hechos y posición dentro de la estructura empre-
sarial, por no prestar ya servicios en la empresa o para evitar la
indefensión, se acuerde su declaración como testigos (artículo 91.5
de la Ley de la Jurisdicción Social).

2. Debe concurrir al juicio con todos los medios de prueba
de que intente valerse (artículo 82.3 de la Ley de la Jurisdicción
Social), que tratándose de documental deberá estar adecuadamente
presentada, ordenada y numerada (artículo 94 de la Ley de la Juris-
dicción Social).

3. Las partes podrán formalizar conciliación en evitación del
juicio por medio de comparecencia ante la oficina judicial, sin espe-
rar a la fecha del señalamiento, así como someter la cuestión a
los procedimientos de mediación que pudieran estar constituidos
de acuerdo con lo dispuesto en la Ley de la Jurisdicción Social,
sin que ello dé lugar a la suspensión, salvo que de común acuerdo
lo soliciten ambas partes, justificando la sumisión a la mediación
(artículo 82.3 de la Ley de la Jurisdicción Social).

4. Debe presentar los documentos que estén en su poder y
hayan sido propuestos por la parte demandante y admitidos por
el Juzgado; si no los presentare sin causa justificada podrán esti-
marse probadas las alegaciones hechas por la parte contraria, en
relación con la prueba acordada (artículo 94.2 de la Ley de la Juris-
dicción Social).

5. Se le hace saber que la parte demandante comparecerá
en el juicio representados por letrado. Si Vd. también se propone
comparecer con alguno de dichos profesionales debe participarlo
al Juzgado por escrito dentro de los dos días siguientes al de la
citación. De no hacerlo, se presume que renuncia al derecho de
valerse en el acto del juicio de dichos profesionales (artículo 21.2
de la Ley de la Jurisdicción Social).

6. En el primer escrito que presente o comparecencia que
realice ante este Juzgado, deberá señalar un domicilio y datos com-
pletos para la práctica de actos de comunicación (artículo 53.2 de
la Ley de la Jurisdicción Social).

El domicilio y los datos de localización que facilite para la prác-
tica de los actos de comunicación surtirán plenos efectos y las noti-
ficaciones en ellos intentadas sin efecto serán válidas hasta tanto
no facilite otros datos alternativos, siendo su deber mantenerlos
actualizados. Asimismo, debe comunicar a esta oficina judicial los
cambios relativos a su número de teléfono, fax, dirección electró-
nica o similares siempre que éstos se utilicen como instrumentos
de comunicación con el tribunal (artículo 53.2 párrafo segundo de
la Ley de la Jurisdicción Social).
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7. La representación de persona física o entidades sociales
deberá acreditarse por medio de poder notarial o conferirse por com-
parecencia ante Letrada de la Administración de Justicia.

8. Debe comparecer con DNI, pasaporte o tarjeta de resi-
dencia.

En Bilbao, a cuatro de enero de dos mil dieciséis.—La
Letrada de la Administración de Justicia»

Y para que le sirva de citación a Servicios de Mesa de Guer-
nica, S.L., Grupo Rhointer Cantra y Cumenager, S.A.L., en igno-
rado paradero, expido la presente para su inserción en el «Bole-
tín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a veinte de abril de dos mil dieciséis.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en  el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuando
se trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso o
resuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-
nistración de Justicia

(V-1236)

•
Juzgado de lo Social número 2 de Bilbao (Bizkaia)

Edicto.–Cédula de citación.–Autos 685/14

Doña Inés Alvarado Fernández, Letrada de la Administración de
Justicia del Juzgado de lo Social número 2 de Bilbao.

Hago saber: Que en autos social ordinario número
685/14 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de Ibone
Merino Rodríguez contra Actúa Diversificación, Actúa Outsorcing,
S.L.U., Actúa Promotora Liut, S.L.U., Ara Netwrking, Asigmag Con-
sultores, S.L.U., Asimag Actúa Aragón, S.L.U., Asimag Escola de
Formación Qualificada, S.L.U., Asimag Servicios Empresariales,
S.L., Asimag Solutions Formatives, S.L.U., Atrenza Innovación, S.L.,
el Fondo de Garantía Salarial, Fundación Leonardo, José Manuel
Garay Bilbao, Globalforma, S.L., Grupo Actúa Millenium, S.L. —
Sociedad Unipersonal—, Inforcentro Formación y Nueva Tecnologías,
S.L.U., Instituto de Innovación de la PYME, S.L.U., María Merce-
des Miguel Ramos, Mondrgon Educación Inernacional, Mariano
Ramallo Cardeñosa, Servicios de Gestión Guma, S.L.U., Siam Estu-
dio Integral, S.L., Telemark, S.L. y XX Inveslan, S.L., sobre recla-
mación de cantidad, se ha dictado lo siguiente:

Por presentado el anterior escrito por la parte actora únase a
Autos, se levanta la suspensión y se señala  para que tengan lugar
los actos de conciliación y juicio el día 13 de julio de 2016.

Para el acto de conciliación las partes deberán comparecer
el día señalado a las 10:35 horas en la Secretaría de este Juzgado,
sexta planta del Palacio de Justicia.

De no alcanzar avenencia en dicho acto, deberán acudir segui-
damente a las 10:50 horas a la Sala de vistas número 9. Barroeta
Aldamar, 10, primera planta, al objeto de celebrar el correspondiente
juicio.

Se mantienen todas las advertencias legales de la anterior
citación.

Y para que le sirva de citación a Servicios de Gestión Guma,
S.L.U., Actúa Promotora Liut, S.L.U., Actúa Diversificación, Asimag
Servicios Empresariales, S.L., Telemark, S.L., Globalforma, S.L.,
Asimag Solutions Formatives, S.L.U., Mondrgon Educación Iner-
nacional, Siam Estudio Integral, S.L., Asimag Actúa Aragón,
S.L.U., Asimag Escola de Formación Qualificada, S.L.U., Instituto
de Innovación de la PYME, S.L.U., Ara Netwrking, Grupo Actúa Mille-
nium, S.L. —Sociedad Unipersonal—, Actúa Outsorcing, S.L.U.,
Inforcentro Formación y Nueva Tecnologías, S.L.U., Fundación Leo-
nardo, XX Inveslan, S.L., Atrenza Innovación, S.L. y Asigmag Con-
sultores, S.L.U., en ignorado paradero, expido la presente para su
inserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a veinte de
abril de dos mil dieciséis.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en  el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuando
se trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso o
resuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-
nistración de Justicia

(V-1234)

Edicto.–Cédula de citación a juicio y a interrogatorio.–Juicio 99/16

Doña Inés Alvarado Fernández, Letrada de la Administración de
Justicia del Juzgado de lo Social número 2 de Bilbao.

Hago saber: Que en las actuaciones referenciadas, se ha
acordado citar a quien seguidamente se indica, en los términos que
también se expresan:

CÉDULA DE CITACIÓN

Órgano que ordena citar: Juzgado de lo Social número 2 de
Bilbao.

Asunto en que se acuerda: Juicio número  99/16, promovido
por Teresa Agúndez Fontanet, sobre reclamación de cantidad.

Persona que se cita: Oiane Sáez Puente en concepto de parte
demandada en dicho juicio.

Objeto de la citación: Asistir a los actos de conciliación y jui-
cio y en, su caso, responder al interrogatorio solicitado por Teresa
Agúndez Fontanet sobre los hechos y circunstancias objeto del jui-
cio y que el tribunal declare pertinente.

Lugar, día y hora en que debe comparecer: Para el acto de
conciliación debe comparecer el día 13 de septiembre de 2016, a
las 11:30 horas, en la sala multiusos de este Juzgado sita en la 6.ª
planta, del Palacio de Justicia.

De no alcanzar avenencia en dicho acto, deberá acudir segui-
damente a la Sala de vistas número 9. Barroeta Aldamar, 10, pri-
mera planta, al objeto de celebrar el correspondiente juicio.

Advertencias legales

1. Su incomparecencia injustificada no impedirá la celebra-
ción del juicio, que continuará sin necesidad de declarar su rebel-
día (artículo 83.3 de la Ley de Procedimiento Laboral).

Las siguientes comunicaciones se harán en los estrados del
Juzgado, salvo las que revistan forma de auto o sentencia o se trate
de emplazamiento (artículo 59 de la Ley de Procedimiento
Laboral).

2. Debe concurrir a juicio con todos los medios de prueba
que intente valerse (artículo 82.2 de la Ley de Procedimiento Laboral).

3. Si pretende comparecer en el juicio asistido de Abogado
o representado por Procurador o Graduado Social colegiado debe
manifestarlo a este Juzgado por escrito dentro de los dos días
siguientes a la publicación del presente edicto (artículo 21.2 de la
Ley de Procedimiento Laboral).

4. Si no comparece, y no justifica el motivo de la incompa-
recencia, el tribunal podrá considerar reconocidos los hechos  con-
trovertidos que le perjudiquen (artículo 304 de la Ley 1/2000, de
Enjuiciamiento Civil, en relación con el artículo 91 de la Ley de Pro-
cedimiento Laboral).

5. La publicación de este edicto sirve de citación en legal forma
a la parte demandada que se encuentra en ignorado paradero.

La persona citada puede examinar los autos en la Secretaría
del Juzgado hasta el día de la celebración del juicio.

En Bilbao, a veinte de abril de dos mil dieciséis.—La Letrada
de la Administración de Justicia

(V-1235)

•
Edicto.–Cédula de citación.–Autos 285/16

Doña Inés Alvarado Fernández, Letrada de la Administración de
Justicia del Juzgado de lo Social número 2 de Bilbao.

Hago saber: Que en autos despidos número 285/16 de
este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de José Fernando
Mondragón Villada contra el Fondo de Garantía Salarial y Kno-
weldege Automation, S.L., sobre despido, se ha dictado lo
siguiente:

Se señala  para que tengan lugar sucesivamente los actos de
conciliación y juicio el día 21 de septiembre de 2016, a las 11:00
horas.
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Para el acto de conciliación las partes deberán comparecer
el día y hora señalados en la secretaria de este Juzgado, sexta planta
del Palacio de Justicia. De no alcanzar avenencia en dicho acto,
deberán acudir seguidamente a la Sala de vistas número 9. Barro-
eta Aldamar, 10, primera planta, al objeto de celebrar el corres-
pondiente juicio.

Y para que le sirva de citación a Knoweldege Automation, S.L.,
en ignorado paradero, expido la presente para su inserción en el
«Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao a veinte de abril de dos mil
dieciséis.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en  el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuando
se trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso o
resuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-
nistración de Justicia

(V-1246)

•
Juzgado de lo Social número 7 de Bilbao (Bizkaia)

Edicto.–Cédula de notificación.–Autos 798/15

Doña Helena Barandiarán García, Letrada de la Administración de
Justicia del Juzgado de lo Social número 7 de Bilbao.

Hago saber: Que en autos social ordinario número
798/15 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de
Roberto Manso Iglesias contra el Fondo de Garantía Salarial y Tube-
rías Unsasa 210, S.L., sobre reclamación de cantidad, se ha dic-
tado la siguiente:

«Vistos por la Ilma. Sra. Magistrada-Juez del Juzgado de lo
Social número 7 doña Cristina Isabel Padró Rodríguez los presentes
autos número 798/15, seguidos a instancia de Roberto Manso Igle-
sias contra el Fondo de Garantía Salarial y Tuberías Unsasa 210,
S.L., sobre reclamación de cantidad, en nombre del Rey, ha dic-
tado la siguiente:

Sentencia número 146/16.—En Bilbao, a doce de abril de dos
mil dieciséis.

Vistos los preceptos citados, y demás de general aplicación.
Fallo: Estimando la demanda interpuesta por Roberto Manso

Iglesias contra la empresa Tuberías Unsasa 210, S.L. (en concurso)
Administración Concursal Javier Montaña Herrera y el Fondo de
Garantía Salarial, sobre social ordinario, condeno a la empresa
demandada Tuberías Unsasa 210, S.L. (en concurso) a que abone
al actor la suma de 2.059,92 euros, estándose en cuanto al inte-
rés por mora a lo dispuesto en el artículo 59 de la Ley Concursal.

Contra la presente resolución no cabe interponer recurso alguno,
por lo que la misma es firme desde la fecha de su dictado (artículo
191.2. g) de la Ley de la Jurisdicción Social).

Así por esta mi sentencia, definitivamente juzgando, lo pro-
nuncio, mando y firmo.»

Y para que le sirva de notificación a Tuberías Unsasa 210, S.L.,
en ignorado paradero, expido la presente para su inserción en el
«Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a quince de abril de dos
mil dieciséis.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en  el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuando
se trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso o
resuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-
nistración de Justicia

(V-1237)

•
Edicto.–Cédula de notificación.–Autos 254/15, ejecución 51/16

Don Francisco Lurueña Rodríguez, Letrado de la Administración
de Justicia del Juzgado de lo Social número 7 de Bilbao.

Hago saber: Que en autos social ordinario número
254/15, ejecución 51/16, de este Juzgado de lo Social, seguidos
a instancias de Roberto Larrea Fernández de Leceta contra Her-
bil Herrajes Bilbao, S.L., sobre ejecución, se ha dictado la
siguiente:

«Auto.—La Magistrada doña Cristina Isabel Padró Rodríguez.—
En Bilbao, a quince de abril de dos mil dieciséis.

Parte dispositiva

1. Se acuerda la ejecución definitiva de sentencia de fecha
27 de octubre de 2015, solicitada por Roberto Larrea Fernández
de Leceta, parte ejecutante, frente a Herbil Herrajes Bilbao, S.L.,
parte ejecutada.

2. La ejecución se despacha por la cantidad de 9.641,85 euros
de principal, que incluye ya los intereses de demora del título eje-
cutivo, y la de 964,18 euros para intereses y otros 964,18 euros
para costas, sin perjuicio de su ulterior liquidación.

3. Notifíquese esta resolución a las partes, a la representa-
ción legal de los trabajadores de la empresa deudora y al Fondo
de Garantía Salarial por si fuera de su interés comparecer en el
proceso (artículos 252 y 23 de la Ley de la Jurisdicción Social).

Modo de impugnarla: mediante recurso de reposición ante el
Juez, a presentar en la Oficina Judicial dentro de los tres días hábi-
les siguientes al de su notificación, en el que además de expresar
la infracción en que la resolución hubiera incurrido a juicio del recu-
rrente y el cumplimiento o incumplimiento de los presupuestos y
requisitos procesales exigidos, podrá deducirse oposición a la eje-
cución despachada según lo previsto en el apartado 4 del artículo
239 de la Ley de la Jurisdicción Social. 

La interposición del recurso no tendrá efectos suspensivos res-
pecto de la resolución recurrida (artículo 186.3 de la Ley de la Juris-
dicción Social).

Para interponer el recurso será necesaria la constitución de
un depósito de 25 euros, sin cuyo requisito no será admitido a trá-
mite. El depósito se constituirá consignando dicho importe en la
Cuenta de Depósitos y Consignaciones que este Juzgado tiene
abierta en el Banco Santander, consignación que deberá ser acre-
ditada al interponer el recurso (DA 15.ª de la Ley Orgánica del Poder
Judicial). 

Están exentos de constituir el depósito para recurrir quienes
tengan reconocido el derecho a la asistencia jurídica gratuita, los
sindicatos, quienes tengan la condición de trabajador o beneficiario
del régimen público de la Seguridad Social, el Ministerio Fiscal, el
Estado, las Comunidades Autónomas, las entidades locales y los
organismos autónomos dependientes de todos ellos.

Lo acuerda y firma S.S.ª. Doy fe.»

Y para que le sirva de notificación a Herbil Herrajes Bilbao, S.L.,
en ignorado paradero, expido la presente para su inserción en el
«Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a quince de abril de dos
mil dieciséis.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuando
se trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso o
resuelva incidentes, o emplazamiento.—El Letrado de la Admi-
nistración de Justicia

(V-1240)

•
Edicto.–Cédula de notificación.–Autos 707/14, ejecución 52/16

Don Francisco Lurueña Rodríguez, Letrado de la Administración
de Justicia del Juzgado de lo Social número 7 de Bilbao.

Hago saber: Que en autos social ordinario número
707/14, ejecución 52/16, de este Juzgado de lo Social, seguidos
a instancias de Primitivo Javier Casero Macho contra Construcciones
y Contratas PLP, S.L., sobre ejecución, se ha dictado la siguiente:

«Auto.—La Magistrada doña Cristina Isabel Padró Rodríguez.—
En Bilbao, a quince de abril de dos mil dieciséis.

Parte dispositiva

1. Se acuerda la ejecución definitiva de sentencia de fecha
17 de marzo de 2015, solicitada por Primitivo Javier Casero Macho,
parte ejecutante, frente a Construcciones y Contratas PLP, S.L.,
parte ejecutada.
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2. La ejecución se despacha por la cantidad de 6.283,86 euros
de principal, que incluye ya los intereses de demora del título eje-
cutivo, y la de 628,39 euros para intereses y otros 628,39 euros
para costas, sin perjuicio de su ulterior liquidación.

3. Notifíquese esta resolución a las partes, a la representa-
ción legal de los trabajadores de la empresa deudora y al Fondo
de Garantía Salarial por si fuera de su interés comparecer en el
proceso (artículos 252 y 23 de la Ley de la Jurisdicción Social).

Modo de impugnarla: mediante recurso de reposición ante el
Juez, a presentar en la Oficina Judicial dentro de los tres días hábi-
les siguientes al de su notificación, en el que además de expresar
la infracción en que la resolución hubiera incurrido a juicio del recu-
rrente y el cumplimiento o incumplimiento de los presupuestos y
requisitos procesales exigidos, podrá deducirse oposición a la eje-
cución despachada según lo previsto en el apartado 4 del artículo
239 de la Ley de la Jurisdicción Social. 

La interposición del recurso no tendrá efectos suspensivos res-
pecto de la resolución recurrida (artículo 186.3 de la Ley de la Juris-
dicción Social).

Para interponer el recurso será necesaria la constitución de
un depósito de 25 euros, sin cuyo requisito no será admitido a trá-
mite. El depósito se constituirá consignando dicho importe en la
Cuenta de Depósitos y Consignaciones que este Juzgado tiene
abierta en el Banco Santander, consignación que deberá ser acre-
ditada al interponer el recurso (DA 15.ª de la Ley Orgánica del Poder
Judicial). 

Están exentos de constituir el depósito para recurrir quienes
tengan reconocido el derecho a la asistencia jurídica gratuita, los
sindicatos, quienes tengan la condición de trabajador o beneficiario
del régimen público de la Seguridad Social, el Ministerio Fiscal, el
Estado, las Comunidades Autónomas, las entidades locales y los
organismos autónomos dependientes de todos ellos.

Lo acuerda y firma S.S.ª. Doy fe.»

Y para que le sirva de notificación a Construcciones y Con-
tratas PLP, S.L., en ignorado paradero, expido la presente para su
inserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a quince de
abril de dos mil dieciséis.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuando
se trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso o
resuelva incidentes, o emplazamiento.—El Letrado de la Admi-
nistración de Justicia

(V-1244)

•
Juzgado de lo Social número 8 de Bilbao (Bizkaia)

Edicto.–Cédula de notificación.–Autos 46/16

Doña Alicia Olazabal Barrios, Letrada de la Administración de Jus-
ticia del Juzgado de lo Social número 8 de Bilbao.

Hago saber: Que en autos sobre ej. tit. no jud. número
46/16 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de Maddi
Bengoetxea Romaratezabala contra Be Simply Be Smart, S.L., sobre
ejecución, se ha dictado la siguiente:

«Decreto número 326/16.—La Letrada de la Administración
de Justicia, doña Alicia Olazabal Barrios.—En Bilbao, a diecinueve
de abril de dos mil dieciséis.

Antecedentes de hecho

Primero: Por resolución de fecha 17 de febrero de 2016 se
acordó en estos autos despachar ejecución contra los bienes de
la deudora Be Simply Be Smart, S.L., a fin de dar cumplimiento for-
zoso a lo convenido en acto de conciliación celebrado en la Sec-
ción de Conciliación de la Delegación Territorial de Bizkaia del Depar-
tamento de Empleo y Políticas Sociales de la Administración de
la Cdad. Autónoma Vasca (su exp. 2015/48/8826).

Segundo: El importe del principal, intereses legales y costas
provisionalmente calculados que aún están pendientes de pago
asciende, respectivamente, a 4.283,05 euros de principal y otros
685,28 euros, provisionalmente calculados, para intereses y
costas.

Tercero: Se dio audiencia por 15 días al Fondo de Garantía
Salarial a fin de que señalase nuevos bienes del deudor sobre los
que hacer traba o instase lo que a su derecho conviniese, no for-
mulando ese Organismo alegación alguna en el plazo señalado.

Cuarto: Dicho deudor había sido declarado ya insolvente por
resolución dictada el 24 de febrero de 2016 por Juzgado de lo Social
número 3 de Bilbao.

Fundamentos de derecho

Único: Procede declarar la insolvencia del deudor cuando no
se le hayan encontrado bienes suficientes con que hacer frente al
pago total de la deuda por la que se sigue el procedimiento de eje-
cución, tanto porque no quedan bienes conocidos pendientes de
realizar, como si los que aún están trabados y no han llegado a su
total realización y destino son razonablemente insuficientes —a la
vista del justiprecio fijado— para lograr la plena satisfacción de la
deuda, bien entendido que, en cualquiera de ambos casos, dicha
declaración siempre tendrá carácter provisional.

Así resulta de lo dispuesto en el artículo 276 (números 2 y 3)
de la Ley de la Jurisdicción Social, concurriendo en el presente caso
los requisitos que autorizan a un pronunciamiento de esa
naturaleza.

Parte dispositiva

A los efectos de las presentes actuaciones (autos sobre ej. tit.
no jud. número 46/16); y para el pago de 4.283,05 euros de prin-
cipal y otros 685,28 euros, provisionalmente calculados, para inte-
reses y costas, se declara insolvente, por ahora, a la deudora Be
Simply Be Smart, S.L., sin perjuicio de que pudieran encontrársele
nuevos bienes que permitieran hacer efectiva la deuda aún pen-
diente de pago.

Firme la declaración de insolvencia, hágase constar en el Regis-
tro correspondiente (artículo 276.5 de la Ley de la Jurisdicción Social)
y archívense provisionalmente las actuaciones.

Notifíquese esta resolución a las partes y al Fondo de Garan-
tía Salarial.

Modo de impugnarla: mediante recurso de revisión ante el Juez,
a presentar en la Oficina Judicial dentro de los tres días hábiles
siguientes al de su notificación, por escrito en el que deberá citarse
la infracción en que la resolución hubiera incurrido (apartados 1 y
2 del artículo 188 de la Ley de la Jurisdicción Social).

Para interponer el recurso será necesaria la constitución de
un depósito de 25 euros, sin cuyo requisito no será admitido a trá-
mite. El depósito se constituirá consignando dicho importe en la
Cuenta de Depósitos y Consignaciones que este Juzgado tiene
abierta en el Banco Santander, consignación que deberá ser acre-
ditada al interponer el recurso (DA 15.ª de la Ley Orgánica del Poder
Judicial).

Están exentos de constituir el depósito para recurrir los sin-
dicatos, quienes tengan reconocido el derecho a la asistencia jurí-
dica gratuita, quienes tengan la condición de trabajador o benefi-
ciario del régimen público de la Seguridad Social, el Ministerio Fiscal,
el Estado, las Comunidades Autónomas, las entidades locales y
los organismos autónomos dependientes de todos ellos.

Lo decreto y firmo. Doy fe.»

Y para que le sirva de notificación a Be Simply Be Smart, S.L.,
en ignorado paradero, expido la presente para su inserción en el
«Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a diecinueve de abril de dos
mil dieciséis.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en  el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuando
se trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso o
resuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-
nistración de Justicia

(V-1232)
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Bilboko Lan Arloko 10. Epaitegia (Bizkaia)

Ediktua.–Jakinarazteko eta zitazio zedula.–Autoen 102/14

Nik, Fátima Elorza Arizmendi andreak, Bilboko Lan-arloko 10 zen-
bakiko Epaitegiko Justizia Administrazioaren letradua naizen
honek, ondorengoa.

Ematen dut aditzera: Lan-arloko Epaitegi honetan autoen
funtsezko baldintzak aldatzea 102/14 zenbakiarekin, Karmele
Hernández Arrienek eskatuta, Steria Ibérica, S.A.-ren aurka, lan-
baldintzen funtsezko aldaketari buruz bideratzen ari diren autoe-
tan, honako hau eman da: 

«Diligencia de ordenación.—La Letrada de la Administración
de Justicia doña Fátima Elorza Arizmendi.—En Bilbao, a doce de
abril de dos mil dieciséis.

Presentado escrito por la parte actora en fecha 4 de abril de
2016, únase a los autos, y señálese para que tengan lugar suce-
sivamente los actos de conciliación y juicio el día 9 de mayo de
2016.

Para el acto de conciliación las partes deberán comparecer
el día señalado a las 9:00 horas en la sala multiusos de este Juz-
gado, séptima planta del Palacio de Justicia. 

De no alcanzar avenencia en dicho acto, deberán acudir segui-
damente a las 9:20 horas a la Sala de Vistas número 12. Barro-
eta Aldamar, 10, primera planta, al objeto de celebrar el corres-
pondiente Juicio.

Cítese a las partes a través de la notificación de la presente.
Dése cuenta a S.S.ª a los efectos previstos en el artículo 182.5

de la Ley de Enjuiciamiento Civil.
Notifíquese esta resolución a las partes y al Fondo de Garan-

tía Salarial.
Modo de impugnarla: mediante recurso de reposición ante el

Letrada de la Administración de Justicia, a presentar en la Oficina
Judicial dentro de los tres días hábiles siguientes al de su notifi-
cación, con expresión de la infracción en que la resolución hubiera
incurrido a juicio del recurrente (artículos 186.1 y 187.1 de la Ley
de la Jurisdicción Social).

La interposición del recurso no tendrá efectos suspensivos res-
pecto de la resolución recurrida (artículo 186.3 de la Ley de la Juris-
dicción Social).

Lo acuerdo y firmo. Doy fe.»
Steria Ibérica, S.A. non den jakitea lortu ez dugunez, berari

Jakinarazpena eta zitazioa egiteko balio dezan, ediktu hau egiten
dut, Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzeko, Bilbon, bi mila eta
hamaseiko apirilaren hogeian.

Ediktuaren helburukoari ohartarazten diot, hurrengo komuni-
kazioak bulego judizial honetako iragarki-taulan egingo zaizkiola,
betiere auto, epai edo prozesua amaitzeko edo intzidentea ebaz-
teko dekretu bidez eman beharreko ebazpenak badira edo epatzea
ez bada.—Justizia Administrazioaren Letradua

(V-1241)

•
Ediktua.–Jakinarazteko zedula.–Autoen 563/15

Nik, Fátima Elorza Arizmendi andreak, Bilboko Lan-arloko 10 zen-
bakiko Epaitegiko Justizia Administrazioaren letradua naizen
honek, ondorengoa.

Ematen dut aditzera: Lan-arloko Epaitegi honetan autoen
lan-arlokoa. arrunta 563/15 zenbakiarekin, María Bardal Sánchez
eta Elsa María Jarauta Cabriadak eskatuta, Beatriz Carbonell Rebo-
lleda, Soldatak Bermatzeko Funtsa, Qualiberica Seguridad, S.L.,
Qualiberica, S.L., Qualiconsult Sociedad con Acciones Simplifica-
das, Qualigroup Sociedad de Acciones Simplificadas eta José Manuel
Saurat Marínen aurka, diru-kopurua erreklamatzeari buruz bideratzen
ari diren autoetan, honako hau eman da: 

«En Bilbao, a cuatro de marzo de dos mil dieciséis.

Fallo: Que estimando la demanda formulada por María Bar-
dal Sánchez y Elsa Jarauta Cabriada frente a Qualiberica, S.L., Qua-
liberica Seguridad, S.L., estas en situación concursal y contra su
administradora Beatriz Carbonell Rebolleda, Qualiconsult, S.A. y

Juzgado de lo Social número 10 de Bilbao (Bizkaia)

Edicto.–Cédula de notificación y citación.–Autos 102/14

Doña Fátima Elorza Arizmendi, Letrada de la Administración de Jus-
ticia del Juzgado de lo Social número 10 de Bilbao.

Hago saber: Que en autos modif. cond. sust. número
102/14 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de Kar-
mele Hernández Arrien contra Steria Ibérica, S.A., sobre modifi-
cación sustancial de las condiciones de trabajo, se ha dictado la
siguiente:

«Diligencia de ordenación.—La Letrada de la Administración
de Justicia doña Fátima Elorza Arizmendi.—En Bilbao, a doce de
abril de dos mil dieciséis.

Presentado escrito por la parte actora en fecha 4 de abril de
2016, únase a los autos, y señálese para que tengan lugar suce-
sivamente los actos de conciliación y juicio el día 9 de mayo de
2016.

Para el acto de conciliación las partes deberán comparecer
el día señalado a las 9:00 horas en la sala multiusos de este Juz-
gado, séptima planta del Palacio de Justicia. 

De no alcanzar avenencia en dicho acto, deberán acudir segui-
damente a las 9:20 horas a la Sala de Vistas número 12. Barro-
eta Aldamar, 10, primera planta, al objeto de celebrar el corres-
pondiente Juicio.

Cítese a las partes a través de la notificación de la presente.
Dése cuenta a S.S.ª a los efectos previstos en el artículo 182.5

de la Ley de Enjuiciamiento Civil.
Notifíquese esta resolución a las partes y al Fondo de Garan-

tía Salarial.
Modo de impugnarla: mediante recurso de reposición ante el

Letrada de la Administración de Justicia, a presentar en la Oficina
Judicial dentro de los tres días hábiles siguientes al de su notifi-
cación, con expresión de la infracción en que la resolución hubiera
incurrido a juicio del recurrente (artículos 186.1 y 187.1 de la Ley
de la Jurisdicción Social).

La interposición del recurso no tendrá efectos suspensivos res-
pecto de la resolución recurrida (artículo 186.3 de la Ley de la Juris-
dicción Social).

Lo acuerdo y firmo. Doy fe.»
Y para que le sirva de notificación y citación a Steria Ibérica,

S.A., en ignorado paradero, expido la presente para su inserción
en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a veinte de abril de
dos mil dieciséis.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuando
se trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso o
resuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-
nistración de Justicia

(V-1241)

•
Edicto.–Cédula de notificación.–Autos 563/15

Doña Fátima Elorza Arizmendi, Letrada de la Administración de Jus-
ticia del Juzgado de lo Social número 10 de Bilbao.

Hago saber: Que en autos social ordinario número
563/15 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de María
Bardal Sánchez y Elsa María Jarauta Cabriada contra Beatriz Car-
bonell Rebolleda, el Fondo de Garantía Salarial, Qualiberica
Seguridad, S.L., Qualiberica, S.L., Qualiconsult Sociedad con Accio-
nes Simplificadas, Qualigroup Sociedad de Acciones Simplificadas
y José Manuel Saurat Marín, sobre reclamación de cantidad, se
ha dictado la sentencia cuyo fallo es del tenor literal siguiente:

«En Bilbao, a cuatro de marzo de dos mil dieciséis.

Fallo: Que estimando la demanda formulada por María Bar-
dal Sánchez y Elsa Jarauta Cabriada frente a Qualiberica, S.L., Qua-
liberica Seguridad, S.L., estas en situación concursal y contra su
administradora Beatriz Carbonell Rebolleda, Qualiconsult, S.A. y
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Qualigroup, S.A.S., debo condenar y condeno solidariamente a las
citadas empresas a que abonen a las demandantes por los con-
ceptos detallados la cantidad de  10.069,60 euros, a la Sra. Bar-
dal, y, 10.301,92 euros a la Sra. Jarauta, así como al pago del inte-
rés del 10% desde el 15 de mayo de 2015.

Por último procede absolver al Fondo de Garantía Salarial sin
perjuicio de la responsabilidad subsidiaria en ejecución de sentencia.  

Contra esta sentencia cabe recurso de suplicación ante la Sala
de lo Social del Tribunal Superior de Justicia del País Vasco, debiendo
ser anunciado tal propósito mediante comparecencia o por escrito ante
este Juzgado en el plazo de cinco días a contar desde su notificación,
debiendo designar Letrado o graduado social para su formalización.

Para recurrir la demandada deberá ingresar en la cuenta número
0049/3569/92/0005001274, expediente judicial número 2709/0000/
65/0563/15 del Banco Santander, con el código 69, la cantidad líquida
importe de la condena, sin cuyo requisito no podrá tenerse por anun-
ciado el recurso. Dicha consignación puede sustituirse por aval soli-
dario de duración indefinida y pagadero a primer requerimiento emi-
tido por entidad de crédito, en la forma dispuesta en el artículo 230
de la Ley de la Jurisdicción Social.

Asimismo, el que sin tener la condición de trabajador, causa-
habiente suyo o beneficiario del régimen público de Seguridad Social,
anuncie recurso de suplicación deberá ingresar en la misma cuenta
corriente, con el código 69, la cantidad de 300 euros en concepto
de depósito para recurso de suplicación, debiendo presentar el
correspondiente resguardo en la Oficina judicial de este Juzgado
al tiempo de anunciar el recurso.

Están exentos de constituir el depósito y la consignación indi-
cada las personas y entidades comprendidas en el apartado 4 del
artículo 229 de la Ley de la Jurisdicción Social.

Así por esta mi sentencia, definitivamente juzgando, lo pro-
nuncio, mando y firmo.»

Qualiberica Seguridad, S.L. non den jakitea lortu ez dugunez,
berari  Epaia jakinaraztea egiteko balio dezan, ediktu hau egiten
dut, Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzeko, Bilbon, bi mila eta
hamaseiko apirilaren hemeretzian.

Ediktuaren helburukoari ohartarazten diot, hurrengo komuni-
kazioak  bulego judizial honetako iragarki-taulan egingo zaizkiola,
betiere auto, epai edo prozesua amaitzeko edo intzidentea ebaz-
teko dekretu bidez eman beharreko ebazpenak badira edo epatzea
ez bada.—Justizia Administrazioaren Letradua

(V-1238)

Qualigroup, S.A.S., debo condenar y condeno solidariamente a las
citadas empresas a que abonen a las demandantes por los con-
ceptos detallados la cantidad de  10.069,60 euros, a la Sra. Bar-
dal, y, 10.301,92 euros a la Sra. Jarauta, así como al pago del inte-
rés del 10% desde el 15 de mayo de 2015.

Por último procede absolver al Fondo de Garantía Salarial sin
perjuicio de la responsabilidad subsidiaria en ejecución de sentencia.  

Contra esta sentencia cabe recurso de suplicación ante la Sala
de lo Social del Tribunal Superior de Justicia del País Vasco, debiendo
ser anunciado tal propósito mediante comparecencia o por escrito ante
este Juzgado en el plazo de cinco días a contar desde su notificación,
debiendo designar Letrado o graduado social para su formalización.

Para recurrir la demandada deberá ingresar en la cuenta número
0049/3569/92/0005001274, expediente judicial número 2709/0000/
65/0563/15 del Banco Santander, con el código 69, la cantidad líquida
importe de la condena, sin cuyo requisito no podrá tenerse por anun-
ciado el recurso. Dicha consignación puede sustituirse por aval soli-
dario de duración indefinida y pagadero a primer requerimiento emi-
tido por entidad de crédito, en la forma dispuesta en el artículo 230
de la Ley de la Jurisdicción Social.

Asimismo, el que sin tener la condición de trabajador, causa-
habiente suyo o beneficiario del régimen público de Seguridad Social,
anuncie recurso de suplicación deberá ingresar en la misma cuenta
corriente, con el código 69, la cantidad de 300 euros en concepto
de depósito para recurso de suplicación, debiendo presentar el
correspondiente resguardo en la Oficina judicial de este Juzgado
al tiempo de anunciar el recurso.

Están exentos de constituir el depósito y la consignación indi-
cada las personas y entidades comprendidas en el apartado 4 del
artículo 229 de la Ley de la Jurisdicción Social.

Así por esta mi sentencia, definitivamente juzgando, lo pro-
nuncio, mando y firmo.»

Y para que le sirva de notificación de la sentencia a Qualibe-
rica Seguridad, S.L., en ignorado paradero, expido la presente para
su inserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a dieci-
nueve de abril de dos mil dieciséis.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en  el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuando
se trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso o
resuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-
nistración de Justicia

(V-1238)

— • —
Edicto.–Cédula de notificación y citación.–Autos 577/13,
ejecución 66/15.

Doña Fátima Elorza Arizmendi, Letrada de la Administración de Jus-
ticia del Juzgado de lo Social número 10 de Bilbao.

Hago saber: Que en autos clasif. profesio. número 577/13,
ejecución 66/15, de este Juzgado de lo Social, seguidos a ins-
tancias de María del Mar Rugama García contra Bakar Moda, S.L.,
Dendak Textil, S.L., Dhaka Textil, S.L. e Irusta Shop, S.L., sobre
clasificación profesional, se han dictado las siguientes resoluciones:

«Providencia.—El Magistrado, don Fernando Breñosa Álva-
rez de Miranda.—En Bilbao, a veinte de abril de dos mil dieciséis.

Por presentado el anterior escrito con la documentación que
se acompaña, únase a los autos de ejecución de su razón.

1. Se tiene por promovida cuestión incidental en los presentes
autos de ejecución por el letrado del Fondo de Garantía Salarial,
consistente en ampliación de la ejecución contra la empresa Naia
Moda, S.L.

2. Dése traslado de copia del escrito y de la documentación
aportada a las otras partes y demás interesados.

3. De conformidad con lo previsto en el artículo 238 de la Ley
de la Jurisdicción Social, se acuerda convocar a las partes y a los
posibles interesados si los hay, a la oportuna comparecencia inci-
dental en la cual podrán alegar y probar cuanto a su derecho con-
venga, para lo que se señalará día y hora. 

4. Se advierte a las partes que deberán comparecer a dicho
acto con los medios de prueba de que intenten valerse.

Notifíquese esta resolución a las partes.

Modo de impugnarla: mediante recurso de reposición ante el
Juez, a presentar en la Oficina Judicial dentro de los tres días hábi-
les siguientes al de su notificación, con expresión de la infracción
en que la resolución hubiera incurrido a juicio del recurrente (artícu-
los 186.2 y 187.1 de la Ley de la Jurisdicción Social). 

La interposición del recurso no tendrá efectos suspensivos res-
pecto de la resolución recurrida (artículo 186.3 de la Ley de la Juris-
dicción Social).

Para interponer el recurso será necesaria la constitución de un
depósito de 25 euros, sin cuyo requisito no será admitido a trámite.
El depósito se constituirá consignando dicho importe en la Cuenta
de Depósitos y Consignaciones que este Juzgado tiene abierta en
el Banco Santander, consignación que deberá ser acreditada al inter-
poner el recurso (DA 15.ª de la Ley Orgánica del Poder Judicial).

Están exentos de constituir el depósito para recurrir los sin-
dicatos, quienes tengan reconocido el derecho a la asistencia jurí-
dica gratuita, quienes tengan la condición de trabajador o benefi-
ciario del régimen público de la Seguridad Social, el Ministerio Fiscal,
el Estado, las Comunidades Autónomas, las entidades locales y
los organismos autónomos dependientes de todos ellos.

Lo acuerda y firma S.S.ª. Doy fe.»
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«Diligencia de Ordenación.—La Letrada de la Administración
de Justicia, doña Fátima Elorza Arizmendi.—En Bilbao, a veinte
de abril de dos mil dieciséis.

Se señala para la celebración de la comparecencia inciden-
tal ante S.S.ª, acordada en la anterior resolución, el día 6 de junio
de 2016, a las 9:20 horas, en Sala de Vistas número 12. Barroeta
Aldamar, 10, primera planta, debiendo comparecer a las 9:10 horas
para su acreditación.

Dese cuenta a S.S.ª a los efectos previstos en el artículo 182.5
de la Ley de Enjuiciamiento Civil.

Modo de impugnarla: mediante recurso de reposición ante el
Letrada de la Administración de Justicia, a presentar en la Oficina
Judicial dentro de los tres días hábiles siguientes al de su notifi-
cación, con expresión de la infracción en que la resolución hubiera
incurrido a juicio del recurrente (artículos 186.1 y 187.1 de la Ley
de la Jurisdicción Social).

La interposición del recurso no tendrá efectos suspensivos res-
pecto de la resolución recurrida (artículo 186.3 de la Ley de la Juris-
dicción Social).

Lo acuerdo y firmo. Doy fe.»

Y para que le sirva de notificación y citación a Dhaka Textil,
S.L., Irusta Shop, S.L. y Bakar Moda, S.L., en ignorado paradero,
expido la presente para su inserción en el «Boletín Oficial de Biz-
kaia», en Bilbao, a veinte de abril de dos mil dieciséis.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en  el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuando
se trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso o
resuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-
nistración de Justicia

(V-1245)

Busturialdea Lea Artibai Bus, S.A.

Kontratu baten lizitaziorako iragarkia: Bizkaibus zerbi-
tzuaren barne dagoen Busturialdea Lea Artibai Bus,
S.A. sozietate kudeatzailearentzako  hiriarteko 12 metroko
II. motako eta LE autobus baten hornidura.

1. Erakundea
— Datu orokorrak eta informazioa eskuratzeko datuak

a) Sozietate kudeatzailearen izena: Busturialdea Lea Arti-
bai Bus, S.A.

b) Kontratatutako den hornidurari eta kontratatzeko pro-
zedurari buruzko dokumentazioa eta informazioa
eskuratzea:
1. Bulegoa: Empresako instalazioak.
2. Helbidea: Juncal Auzoa Aparkabisa Nabe 4.
3. Herria eta posta kodea: Trapagaran-48510.
4) Telefonoa: 944 484 070.
5) Helbide elektronikoa: sruiz@transitia.es
6) Agiriak eta informazioa eskuratzeko azken eguna:

2016/04/28.
2. Kontratuaren xedea

— Azalpena: Hiriarteko 12 metroko II. motako eta LE bi
autobus hornidura.

3. Lizitaziorako oinarrizko aurrekontua 
— Hornitu beharreko ondasunaren zenbatekoa: 218.484

euro (BEZa sartu gabe).
4. Eskaintzen aurkezpena

a) Eskaintzak aurkezteko azken eguna eta ordua:
2016/05/09-ko 12:00ak arte.

b) Aurkezteko euskarria: Adibidea: papera, euskarri infor-
matikoak, CDak...

c) Aurkezteko tokia:
1. Bulegoa: Empresako instalazioak.
2. Helbidea: Juncal Auzoa Aparkabisa Nabe 4.
3. Herria eta posta kodea: Trapagaran-48510.
4) Helbide elektroniko: sruiz@transitia.es

Trapagaranen, 2016ko apirilaren 19an.—Gerentea
(VII-30)

Busturialdea Lea Artibai Bus, S.A.

Anuncio de licitación del suministro de un autobús inte-
rurbano clase II LE de 12 m para la Sociedad Gestora 
Busturialdea Lea Artibai Bus S.A. incluida en el Servicio
Bizkaibus.

1. Entidad
— Datos generales y datos para la obtención de la infor-

mación
a) Nombre de la Sociedad Gestora: Busturialdea Lea Arti-

bai Bus, SA.
b) Obtención de la documentación e información sobre

el suministro a contratar y el procedimiento de con-
tratación:
1) Dependencia: Oficinas de la empresa.
2) Domicilio: Barrio El Juncal Aparkabisa, Nave 4.
3) Localidad y código postal: 48510-Valle de Trápaga.
4) Teléfono: 944 484 070.
5) Correo electrónico: sruiz@transitia.es
6) Fecha límite de obtención de documentos e infor-

mación: 28/04/2016.
2. Objeto del contrato

— Descripción: Suministro de un autobús interurbano clase
II LE de 12 m.

3. Presupuesto base de licitación
— Importe del bien a suministrar: 218.484 euros (IVA no

incluido).
4. Presentación de las ofertas

a) Fecha y hora límite de presentación: Hasta las 12:00
horas del 09/05/2016.

b) Modalidad de presentación: Ejemplo: Soporte papel,
informáticos, CDs…

c) Lugar de presentación:
1) Dependencia: Oficinas de la empresa.
2) Domicilio: Barrio El Juncal Aparkabisa, Nave 4.
3) Localidad y código postal: 48510-Valle de Trápaga.
4) Correo electrónico: sruiz@transitia.es

En Valle de Trápaga, a 19 de abril de 2016.—El gerente
(VII-30)

VII. Atala / Sección VII

Beste zenbait / Varios
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Kontratu baten lizitaziorako iragarkia: Bizkaibus zerbi-
tzuaren barne dagoen Busturialdea Lea Artibai Bus S.A.
sozietate kudeatzailearentzako  hiriarteko 15 metroko II.
motako bi autobusen hornidura.

1. Erakundea
— Datu orokorrak eta informazioa eskuratzeko datuak

a) Sozietate kudeatzailearen izena: Busturialdea Lea Arti-
bai Bus, S.A.

b) Kontratatutako den hornidurari eta kontratatzeko pro-
zedurari buruzko dokumentazioa eta informazioa
eskuratzea:
1. Bulegoa: Empresako instalazioak.
2. Helbidea: Juncal Auzoa Aparkabisa Nabe 4.
3. Herria eta posta kodea: Trapagaran-48510.
4) Telefonoa: 944 484 070.
5) Helbide elektronikoa: sruiz@transitia.es
6) Agiriak eta informazioa eskuratzeko azken eguna:

2016/04/28.
2. Kontratuaren xedea

— Azalpena: Hiriarteko 15 metroko II. motako bi autobu-
sen hornidura.

3. Lizitaziorako oinarrizko aurrekontua 
— Hornitu beharreko ondasunaren zenbatekoa: 499.600,08

euro (BEZa sartu gabe).
4. Eskaintzen aurkezpena

a) Eskaintzak aurkezteko azken eguna eta ordua:
2016/05/09-ko 12:00ak arte.

b) Aurkezteko euskarria: Adibidea: papera, euskarri infor-
matikoak, CDak...

c) Aurkezteko tokia:
1. Bulegoa: Empresako instalazioak.
2. Helbidea: Juncal Auzoa Aparkabisa Nabe 4.
3. Herria eta posta kodea: Trapagaran-48510.
4) Helbide elektroniko: sruiz@transitia.es

Trapagaranen, 2016ko apirilaren 19an.—Gerentea

(VII-31)

Anuncio de licitación del suministro de dos autobuses
interurbanos clase II de 15 m para la Sociedad Gestora
Busturialdea Lea Artibai Bus S.A. incluida en el Servicio
Bizkaibus.

1. Entidad
— Datos generales y datos para la obtención de la infor-

mación
a) Nombre de la Sociedad Gestora: Busturialdea Lea Arti-

bai Bus, SA.
b) Obtención de la documentación e información sobre

el suministro a contratar y el procedimiento de con-
tratación:
1) Dependencia: Oficinas de la empresa.
2) Domicilio: Barrio El Juncal Aparkabisa, Nave 4.
3) Localidad y código postal: 48510-Valle de Trápaga.
4) Teléfono: 944 484 070.
5) Correo electrónico: sruiz@transitia.es
6) Fecha límite de obtención de documentos e infor-

mación: 28/04/2016.
2. Objeto del contrato

— Descripción: Suministro de dos autobuses interurbanos
clase II de 15 m.

3. Presupuesto base de licitación
— Importe del bien a suministrar: 499.600,08 euros (IVA

no incluido).
4. Presentación de las ofertas

a) Fecha y hora límite de presentación: Hasta las 12:00
horas del 09/05/2016.

b) Modalidad de presentación: Ejemplo: Soporte papel,
informáticos, CDs…

c) Lugar de presentación:
1) Dependencia: Oficinas de la empresa.
2) Domicilio: Barrio El Juncal Aparkabisa, Nave 4.
3) Localidad y código postal: 48510-Valle de Trápaga.
4) Correo electrónico: sruiz@transitia.es

En Valle de Trápaga, a 19 de abril de 2016.—El gerente

(VII-31)
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